Skiri Narratives, Thirty-four

Roaming Scout

TihwakiahY ihi
Tihwaki’aahu’ ihi
They say , uh ,
ti- 0- ir- waki.a -:hus , ihii ,
IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF , uh ,
nakurihuru Sahiks nisar4
rakarihuuru cahiks riisaaru’
his being great a person  a chief
ra- 0- ku- rihur -u icaahiks riisaar
INF. A  3.A INF.B Dbe.big SUB.D person be.chief
rakut

raku’u

his being

ra- 0- ku- 0 -u

INF. A 3.A INF.B Dbe SUB.D

Nisaruraku

Riisaaru’ raku’u

A chief his being

riisaar -u’ ra- 0- ku- 0 -u

be.chief NOM INF.A 3.A INF.B be SUB.D
hitihtrakiss,

hi tihutirakii’ac

and he was tall

hi ti- 0- huur.ak kii’ac -0

NOM



and IND.3A 3.A
hitirihut
hi tirihu’u
and he was large
hi ti- 0-
and IND.3A 3.A
Hiwihirurikutisa?
Hi wihiru
And  there
hi wii- hiruu
and now  there
siskatapi Nkaa
Siskatapi lika’a
Siskatapi Oh my
siskatapi iika’a
Siskatapi oh.my
atipototi
Atipat
Grandfather
ati- paak
1.POSS  grandfather
, atis

Atl’as

My father

ati- as

1.POSS father
hiastita

hi’aasti’

be.so.tall  be.long PERF
rihur =2
be.big EX
rikutiisa’a
that one was named
riku- ti- 0- asar
that.is IND.3A 3.A be.named
! tirihut
tirihu’u
, he was large
, ti- 0- rihur 2
, IND.3A 3.A be.big EX
tatii
he was mine
ta- t- ir- 0
IND.1/2A 1.A POSS.1/2A  be
ta’

PERF



his father
i-
3.POSS.A

-ri’

3.POSS.B

as
father

, Pirdsahuru
Piiracaahuuru’
A brother's child (nephew)

piira.caahuur -’
nephew NOM

tthu ,
tithu’
he was
ti- 0- 0 -:hus
IND.3A 3.A be IMPF
nitit
riitii’i
he was mine
rii- t- ir- 0
ASSR 1.A POSS.1/2A be
Hiwihirurik“
Hi wihiru ritku
And there he lived
hi wii- hiruu ri-
and now there CONT.3A
, kukakiraitusk"

kukaakiraa’iitusku

there was no story

ku- kaaki- 0-

INDF NEG.IND.3A 3.A

he was his child

ti- 0O- a- 0
IND.3A 3.A POSS.3A  be
atias
ati’as
my father
ati- as
1.POSS  father
iatipat™
i atipat
and  my grandfather
i ati- paak
and 1.POSS  grandfather
R
EX
0- kus -0
3.A Dbesitting PERF
raa.iit.us-  kus -0
story be.sitting = PERF

PERF

Nawa
Rawa
Now
rawa
now



kiriku kisitihwakiah"

kiriku’ kici  tihwaki’aahu’

of any kind but  they said

kirikuu kici ti- 0- ir- waki.a -:hus ,

anything but IND.BA 3.A PL.3A say.PLIMPF IMPF |

“  Tihkirawa , siskatapi

“  Tihkiraawa’ Siskatapi

“  Heis sick Siskatapi

" ti- 0- ir- kiraawaahc -0 siskatapi

! IND.3A 3.A OBV be.sick PERF Siskatapi
TiraitustariSahkasa

Tiraa’iitustaaricadhkasa
Word was all over the village

" ti- 0- raa.iit.us- raar- icahka- sa -0

! IND.3A  3.A story PL village be.lying PERF
irihkirawa

irihkiraawa

when he was sick

ii- ra- 0- ir- kiraawaahc -0

when ABS 3.A OBV  be.sick SUB.4

Naritkaratiraita ,

Raarit karatiraa’iita

Really I did not know

raarit ka- ra- t- ir- raa.iita -0
really NEG ABS 1.A PREV.1/2A know PERF

nakuhukat?

rakuhutukata

when he came inside

ra- 0- ku- huuk- at -a



INF.B into go

Kici
But yet
kici
but yet

ciru tat

yet I was

ciruu ta- t-
IND.1/2A 1.A

ukahkot?
uukaahkat
outside
uukaahkat
outside

Iriwikukuhatihurat?
Iriwikukuuhatiihuurat

I was about the height of this one
ku- kuur- ra-
INDF DUB ABS

irii- wii-

that now
takatirak“
Taaka tiraaku

Whitey this one

taakaar tii- ra- 0-
be.white  this ABS 3.A

kus

Arihwaki

A rihwaki’

And  they said

a ra- 0- ir-
ABS 3.A PL.3A

waki
and say.PL
Witikut?

Witikut

SUB.1

be

t-
1.A

be.sitting

-0

-0
PERF

ir-

PREV.1/2A

-0
SUB.4

PERF

siskatapi
Siskatapi

raaruurakukusispari
to be just playing

raa-
just

ruu- ra- 0-
then

ku-

INF. A  3.A INF.B

huur.ak -0
be.so.tall PERF

kusis.warii
play.around.outside

-hus
IMPF.SUB



Siskatapi
siskatapi
Siskatapi

He has died
i ti-
IND.3A

kuut
die

0-
3.P

-0
PERF

wi-
QUOT

wiwitikot?
Wiwitikut
He has died
wii- i kuut
die

ti-
IND.3A

0-
3.P

-0
PERF

wi-
now  QUOT
hikuruhisi2
hi
and
hi
and

kuruuhiici’a
then they did it
kuruur-
DUB

0-
3.A

ut-
PREV

ir-
PL.3A

ri-
CONT.3A

asikuhistaripap
a sikuuhictariipaapu
and they tied him up
kuur-
DUB

0-
3.A

ut-
PREV

ir-
PL.3A

a si-
and DU

ra-
ABS

Kurihisi?
Kuruuhiici’a
Then they did it
kuruur-
DUB

0-
3.A

ut-
PREV

ir-
PL.3A

ri-
CONT.3A

! Nawa ,
" Rawa
" Now ,
" rawa ,
" now s
i- aar -0
SEQ do PERF
tariik.wuh -waa
tie DIST
aar -0
do PERF

SEQ

-0
PERF



ariis? ,
aruusa’

a horse -
aruusaa -
horse -

arusakuhistahahkatarikit™
aruusa’
a horse they saddled it
aruusaa
horse

DUB ABS 3.A

hisikuruhirisawastkal

hi sikuruuhiriicawatka’i

and then they put him across
hi si- kuruur- ri-

and DU DUB CONT.3A

Karatiraita
Karatiraa’iita
I did not know
ka- ra- t- ir-
NEG ABS 1.A

hirihwaki

kuuhictaahaahkataarikit

kuur- ra- 0- ir-
PL.3A

3.A

PREV.1/2A

ut-

ir-

raa.iita
know

PREV

PL.3A

hi
and
hi

rihwaki’
they said:

ra- 0- ir- waki -0

taahaar- kata-
bundle against.a.vertical.surface
icawat.ka.iir -0

drape.over PERF

PERF

Haa !
Haa’a

haa’a s

arik
be.standing

-ihk
CAUS

-0
PERF



and ABS 3. A PL3A say.PL PERF " ha ,
hiruwisiririkatast™

hiru wisiriirikata’at

there they are taking him up

hiruu  wii- si- ra- 0- ir- ri- kata- at
there now DU ABS 3.A PL3A PORT against.a.vertical.surface go
Nawa ,

Rawa

Now

rawa

now

wisirirat? ,
wisiriirat

they took him ,
wii- si- 0- ri- 0- ir- ra- at -0 s
now DU 3.A CONT.3A 3.A PL3A PORT go PERF |,
hirurititarahkis/Mn

hiru riititarahkisat

then I ran

hiruu rii- t- i- tarahkis- at -0

then ASSR 1.A° SEQ Dbe.strong go PERF
TuriSahikstariruhst

Tuuricahikstaariruhci’

PERF



There were many people

ti- 0- uur- icaahiks- raar-

IND.BA 3.A PREV person PL

Kukarawitiwakahusuku
Kukarawitiiwaakahtsuuku’

He did not say anything

ku- kara- Wi- ti- 0-
INDF NEG QUOT IND.3A 3.A

riruhci -0

be.numerous PERF

i- waaka -:hus
SEQ say.IMPF IMPF

, nihkukirawa
rihkukiraawa
when he was sick
ra- 0- ir- ku- kiraawaahc -0
INF.A 3.A OBV INF.B be.sick SUB.4
Irari ,
Iraari’
Brother ,
i- -raar- -ri’

3.POSS.A same.sex.sibling 3.POSS.B

kukarawitiwakahtisuk"
kukarawitiiwaakahtsuuku’

he did not say anything

ku- kara- wWi- ti- 0-
INDF NEG QUOT IND.3A 3.A

Kici ciru kuuhawaawaktiiku’
But still he was talking

kici ciruu kuur- ra- 0-
but yet DUB ABS 3.A

K

i- waaka -:hus
SEQ say.IMPF  IMPF

waa.wak.tik --hus
talk IMPF

2

>

-uuku
HAB

-uuku
HAB



ihi nakutarahkis“

ihi rakutarahkiisu

uh , when he was strong ,
ihii , ra- 0- ku- tarahkis -u ,
uh , INF.A  3.A INF.B be.strong SUB.D ,
hiwititarawikirikast™

hi wititaarawikirikaa’at

and he would think of himself

hi witi- ti- 0- ar- awi- kirik.kaa.at
and REFL [IND.3A 3.A EV image examine
hitarutapawaktik

hi taruutapaawaktiiku’

and  he was talking to them

hi ti- 0- ar- ut- ak- waa.wak.tik
and IND.3A 3.A EV BEN PL.AN.3P talk
irirahkutakisSisu

iriiraahkuutaakicisu

those he was related to

irii- ra- 0- ar- ku- ut- ak-

that INFA 3.A EV INF.B PREV PL.AN.3P

Piraurakuradhwih/tR
Piira’u’ raakurdhwihat
Children the ones he had

piira -u’ ra- 0- a- ku-

ri-

be.related.to

PERF

-:hus
IMPF

-hus
IMPF.SUB

uur- wi.hak

10



POSS.A

child NOM INF.A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS
, hitahwaku “
hi taahwaku’ “
and he would say “
hi ti- 0- ar- waka’u -0 , "
and IND.3A 3.A EV say PERF , !
Sirihkutatarasikstawipira
Sirihkuutattaaracikstawi
You must watch over them
si- ra- 0- ir- ku- ut- ak- raar-
DU INF>A 3.A OBV INF.B PREV PL.AN.3P PL.INDV.A
Witatarakurawahist?
Witataraakuraawaahista
Now I am going to leave you behind
wii- ta- t- a- rak- huraawaa -his -ta
now IND.1/2A 1.A 2.P 1/2.PL  leave.behind PERF INT
, " nikuwitiwakah
" Rikuwitiwakaahu’ «
" That is what he was saying “
" riku- Wi- ti- 0- waka -:hus "
" that.is QUOT IND.3A 3.A say.IMPF  IMPF "

Pirauwitatutotahurawahist?
Piira’u’

witatuutattahuraawaahista

11

be.sitting.PL

watch.over

SUB.4

piira’n’
children
piira -u
child NOM

b



Children I am going to leave it for them
piira -u’ wi- ta- t- ut- ak- raar-
child NOM QUOT IND.1/2A 1.A BEN PL.AN.3P 3.INDV.A
kirikurakarahir2
kiriku’ raktraahiira
something its being good
kirikuu ra- 0- ku- uur- raa- hiir -a
anything INFA 3.A INF.B PREV way be.good SUB.1
hirurutakisisu
hiru ruutaakicisu
there his relatives
hiruu ra- 0- ut- ak- icis -hus
there ABS 3.A PREV  PL.AN.3P be.related.to IMPF.SUB
, nihuksY Naw?2 ,
rihuksu’ Rawa
only Now ,
rihuks -u’ . rawa R
alone NOM now s
nitiraita
riitirad’iita
I learned of it
rii- t- ir- raa.iita -0
ASSR 1.A PREV.1/2A  know PERF

12

huraawaa
leave.behind

-his
PERF

-ta
INT



hiruwiratpisat?

hiru wiratpicata
then when I arrived
hiruu wii- ra- t- wic.at -a

then when ABS 1.A arrive SUB.1

hiwihirurisa

Hi wihiru riisa
And  there he lay
hi wii- hiruu ri-

and now there CONT.3A

irisiahitatawistaritn
iriisi’ahiitataawistarit

where they were going to bury him
irii- si- ar- ra- 0-
where DU EV  ABS 3.A

Tirosa

Tiraasa

This one lying

tii- ra- 0- sa

this ABS 3.A be.lying

tGstaripot?
tactariipaat
he was tied
ti- 0- ut- tariik
IND.BA 3.A PREV Dbe.tied

tutkistarit®

Tutkiictariit

His neck was tied

ti- 0- ut- kiic-

3.A Dbelying PERF

ir- ut- ataa.wuh -his -ta
PL.3A PREV  bury PERF INT

SUB.3

-waa -0
DIST PERF

tariik -0

13

-rit
INT.SUB



IND.3A 3.A PREV neck be.tied PERF
Aikarikot™
A ikarikat
And in the middle
a iika.ri -kat
and center LOC
tihatakuraGstarit?
tihaataku ructariit
right here he was tied
tii- haa- -taku ra- 0- ut- tariik -0
here here LOC ABS 3.A PREV  be.tied PERF
Sitihihaskikaus
Sitithihaaskihka’uc
They wove a rope around him
si- tiir- ra- 0- ir- haas- kiir- ka- uc
DU INFR ABS 3.A PL3A rope string in lay.SG.P
Hawaikarikot™ s hawahirunihiri
Hawa ikarikat hawa hiru rithiri’
Also in the middle also there the loins
haawa iika.ri -kat haawa hiruu rii.hiri’
also center LOC also there loin
Tirasaratutkirik
Tiraasa ratutkiriku
This one lying when I looked at him
tii- ra- 0- sa -0 ra- t- ut- kirik.kus
this ABS 3.A Dbelying SUB.3 ABS 1.A  PREV look.at
rikutaut? ,
rikutuG’ut

14

PERF

-0
SUB.4



it was that way

riku- ti- 0- ut- 0 =
that.is IND.3A 3.A PREV be EX
nustaripapl hosk! ,
rUctariipaapi Haski
his being tied up Strings ,
ra- 0- ut- tariik -waa -wi haas- -kis ,
ABS 3.A PREV  be.tied DIST SUB.L string  DIM ,
hoskitihasitn
haski tthaasit
strings they were strings
haas- -kis ti- 0- haas- 0 -ik -0
string DIM IND.3A 3.A  string be DIST PERF
liwisirihurahatawuhu
I iwisiriihuraahatawuhu
And  when they dug the hole
i ii- wii- si- ra- 0- ir- uur- huraar- hata.wuh
and when  when DU ABS 3.A PL3A PREV earth make.a.hole
aka?d ! pit?
aaka’a piita
, oh my s men
, aaka’a , wiita
R oh.my R man
turiSahikstariruhst ,
tuuricahikstaariruhci’
there were many persons
ti- 0- uur- icaahiks- raar- riruhci -0
IND.3A 3.A PREV  person PL be.numerous PERF

15

-hus
IMPF.SUB



irisirihurahatawuhu
iriisirithuraahatawuhu

there where they were digging the hole
irii- si- ra- 0- ir-
where DU ABS 3.A PL.3A

Kuiriwikuhihatawiot™
Ku'iriwikGhiihatawi’at

The hole was deep enough

ku- irii- wii- kuur- ra-
INDF that now DUB ABS

hirurisi?
hiru riici’a
, then they did it
, hiruu ra- 0- ir-

, then ABS 3.A PL.3A

hirusiriririkararakis

hiru siriiriritkaru’
then they made a lodge
hiruu si- ra- 0- a-

uur- huraar-
PREV earth

0- i-

3.A SEQ
ut- i-
PREV SEQ

ir-

then DU ABS 3.A POSS.3A PL3A

N3kis
Rakis
Wood
rak -kis

hata.wuh
make.a.hole

hata -wi
be.a.hole SUBL.L
aar -0 ,
do PERF |,
ri- uur-
PHYS.POSS POSS.A

16

-hus
IMPF.SUB

ak

be.a.certain.length

akaar-
dwelling

ra’uk
make

PERF

-0
PERF

rakis
wood
rak

wood

-kis
DIM



wood DIM
hisirirakaru
hi siriirakaru’
and they made a lodge
hi si- ra- 0- ir- akaar- ra’uk -0
and DU ABS 3.A PL3A dwelling make PERF
Sirirahiritn
Siriiraahiirit
They fixed it nicely
si- ra- 0- ir- uur- raa- hiir -ik -0
DU ABS 3.A PL3A PREV way begood CAUS PERF
; hirurisi2 ,
Hiru riici’a
Then they did it
hiruu ra- 0- ir- ut- i- aar -0 ,
then ABS 3A° PL3A PREV SEQ do PERF |
utau nirasawuh?
uutaa’n’ riiracawuha
sods their putting on it
uutaa -’ ra- 0- ir- raar- ta.wuh -a
sod NOM ABS 3.A PL.3A 3PL.INAN.P set.up SUB.1
Kuturakukariku
Kutuu rakuukariku

17



It seemed his having a lodge

ku- ti- 0- uu -0 ra-

INF.B IND.3A 3.A be PERF INF.A

, akart
akaaru’
a lodge
akaar -u
dwelling NOM

b

Ruriririrasawuhusitit®
Ruuriiririiracawuhusitit

Then they began putting them on it

ruu- ra- 0- a- ir- ri-

then ABS 3.A POSS.3A PL.3BA PHYS.POSS

Kutikitaritn

Kutikitaarit

It seemed it stood on top

ku- ti- 0- kita- arik

0- ku-
3.A INF.B

ri-

-0

INDF IND.3A 3.A on.top be.standing PERF

kurakukitariki
kurakukitaariki
, its seeming to be standing on a hill
, ku- ra- 0- ku- kita-

, INDF INF.A 3.A INF.B on.top

kiwik4

kiwiiku’

a buffalo bull
kiwiik -u’
buffalo.bull NOM

arik
be.standing

akaar- ri-
dwelling  PORT

uur-

PHYS.POSS POSS.A

ihi

ihi
, uh
, ihii
, uh

-1
SUB.2

18

kus
be.sitting

raar-
3PL.INAN.P

-0
SUB.4

ta.wuh
set.up

-:hus
IMPF

-itik
INCH



Skarararutusitawikit@
Ckara raaruutuciitaawikita

Alone the grave was just on top
ckara raa- ruu- ti- 0- ut-
alone just then IND.3A 3.A PREV
kistikus4
kictikucu’
far off
kii.ac.ri  -kucuu
far AUG
Kisipakuhttatatir?
Kici  pakahtu’ tatiira’
But long ago I came
kici  pakuht -’ ta- t- ir-
but be.old NOM IND.1/2A 1.A PREV.1/2A
Kuhirarihos
Kuuhiraariihac
They had apparently finished
kuur- ra- 0- ir- raa.riihac

DUB ABS 3.A PL.3A finish

Hiwihirurirah%
Hi wihiru riiraahu’
And now then they were coming
hi wii- hiruu ra- 0- a-
and now then ABS 3.A PREV.3A
, tirahkikat™
Tiraahkikat
They were crying
ti- 0- raar- kikak -0

i_
SEQ

PERF

ir-
PL.3A

ataa

be.buried

a
come

a
come

-wi
SUB.L

PERF

-:hus
IMPF

19

kita
be.on.top

-0
PERF



IND.3A 3.A PLINDV.A cry PERF

Tukstahkikak“

Tukstaahkikaaku’

They used to cry

ti- 0- uks- raar- kikak -:hus
IND.BA 3.A AOR PL.INDV.A cry IMPF
pitaaihi Sapat?

piita a ihi capaat

men and , uh , women

wiita a , ihii , icapaak

man and s uh s woman
nakutatatirisat?

rakutatatiirisata

when the crowd went there

ra- 0- ku- tatatiir.his- at -a

INF. A 3.A INF.B gathered.together go SUB.1

tuha

Tuuha’

It was the cause

ti- 0- ut- raa- 0 -0

IND.3A 3.A PREV way be PERF

nisarurat ,
riisaaru’ ra’u

a chief his being

riisaar -u’ ra- 0- 0 -u

be.chief NOM ABS 3.A be SUB.D

nukutikiukstakiturara
Ruukutikukstaakitutrara



That one used to have the village

ruu- ku- ti- 0- ku-  uks- rak- ituur- raar- raah -0
then INDF IND.3A 3.A 1. AOR 1/2.PL  village PL have PERF
, nikutukskitawi
Rikutukskitawi’
That one was the leader
riku- ti- 0- uks-  kita.wi -0
that.is IND.BA 3.A AOR be.the.leader PERF
nisar4
rilsaaru’
chief
riisaar -’
be.chief NOM
Hirikurusuksah
Hi rikuruticuksaahu’
And that is how it used to be
hi riku- ra- 0- ut- uks- O -a -:hus
and that.is ABS 3.A° PREV AOR Dbe SUB.1 IMPF
nisarurakukitawi
riisaaru’ rakukitawiu
a chief when he was leader s
riisaar -’ ra- 0- ku- kita.wi -u ,
be.chief = NOM INF. A 3.A INF.B be.the.leader SUB.D s
akitutirara?
a kituu'n’ tiiraraa’
and all they brought him
a kituu -u’ ti- 0- a- ir- raar- ra- a
and all NOM IND.3A 3.A PREV.3A PL.3A 3PL.INAN.P PORT come

21

PERF



, akitart
akitaaru’

the

tribe

akitaar-
tribe

asitirikikat™
a sitirikikat
and  they cried for him

a si-
and DU

-u
NOM

ti-
IND.3A

akitarurakurahkikot™
rakuraahkikat
when they cried
0- ku- raar-

3.A INF.B PL.INDV.A

akitaaru
the tribe
akitaar-

tribe

’

K

-u

NOM

liwirakutl
iwirakuuti
after he died

I
And
i
and

11-

when

iwirakut!
iwirakuuti
after he died

ii-
when

wii-
when

ra-

wii-

ra-
ABS

kusirihkutpawaktit
kusirihkutpaawaktit
some of them talked to him

ku-

Si-

ra-

0-
3.A

INF.A

when

0-
3.P

0-

ir-
PL.3A

ra-
ABS

kuut
die

ir-

ri- kikak
PORT cry

0- kuut -i

-0

PERF

kikak -0

cry SUB.4

3.P die SUB.2 ,

SUB.2

ku- ut-

waa.wak.tik

22



INDF DU INF.A 3.A PL3A INF.B

akusikararihkusiwawaktitn

a kusikararihkuciwaawaktit
and some did not talk to him
a ku- si- kara- ra- 0-

and INDF DU NEG INF.A  3.A

, tirakut!
tirakuuti
this dead one
tii- ra- 0- kuut -1
this ABS 3.P die SUB.2

Kusikakisikspawaktikisuku
Kusikaakicikspaawaktikisuuku’

They did not usually talk to one

ku- si- kaaki- 0- ir-
INDF DU NEG.IND.3A 3.A PL.3A

sahiks nakukutl

cahiks rakukuuti

a person  when he died

icaahiks ra- 0- ku- kuut
person INFA 3.P INF.B die
irart

iraari’

BEN

ir-
PL.3A

ut-
PREV

SUB.2

talk

ku- ut-
INF.B BEN
i- uks-
SEQ AOR
Kisi
Kici
But ,
kici ,
but ,

SUB.4
i- waa.wak.tik
SEQ talk
waa.wak.tik  -:hus
talk IMPF
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brother
i- -raar- -ri’
3.POSS.A  same.sex.sibling

sirihkukutika

sirihkukuttika

when they killed him

si- ra- 0- ir- ku-
DU INF.A 3.A PL3A INF.B

sirihkurawahkisa

sirihkuraawahkisa

when they tortured him

si- ra- 0- ir- ku-
DU INF.A 3.A PL.3A INF.B
Sararoth s

Cararaat

a Sioux

icararaat

enemy

irihi , siwititpawdktik"
irihiisiwititpaawaktiiku’
they were talking to that one
irii- hii- si- wi- ti-
QUOT

that other DU

IND.3A

3.POSS.B

Sararot? ,

Cararaat

a Sioux
kuut.ik -a icararaat

kill SUB.1 enemy

1
(@)

raawaahkisaar

torture SUB.4

waa.wak.tik
talk

0- ir- ut-
3.A PL.3A BEN
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Irihi tihwakiahuktrahus
Irihiitihwaki’aahu’

That is what they used to say
irii- hii- ti- 0- ir- waki.a -:hus
that other IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF  IMPF
, airihi karahus

a irihii karahus
, and those old men
, a irii- hii kurahuus

, and that other old.man

narurirahwakiSahkawari

raaruuriraahwaakicaahkawari’

then they just went through the village crying out

raa- ruu- ri- 0- raar- waak- icahka-
just then CONT.3A 3.A PLINDV.A saying village

natiki

rattiiki

his grandchild

rak- tiikis
grandchild  sonny

nihkuksY

rihkuksu

his having been his

ra- 0- a- ir- ku- uks- 0 -u

INFA 3.A POSS3A OBV INF.B AOR be SUB.D

isiarutiwapari

isii’aaruutiwapari’

then he would just be talking plainly as he walked around
isiiruu-  ar-  ti- 0- waak- warii

kGrahus
the old men
kurahuus
old.man

warii
be.going.about.IMPF

-:hus
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plainly EV IND.3A 3.A saying be.going.about.IMPF IMPF

Naw2 ,
Rawa

Now s
, rawa ,
, now ,

wiskusurakuhatariwihahkukot™

wiskucu’ rakuhaattariwihaahkuukut

hurry , you should take the poles to the game ground

wis -kucuu , ra- 0- ku- haak- raar- ri- wi.haar- ka-

hurry AUG , INFA 3.A INF.B wood PL PORT game.ground in
natiki . "
rattiiki "

, grandson , !

, rak- tiikis

, grandchild  sonny ,

[rirakut piraski
iriiraahku piiraski

that one the boy

irii- ra- 0- ar-  kus -0 piiras-  -kis
that ABS 3.A EV  besitting SUB.4  boy DIM

nakuhutrah”s
rakuhtrahac .
after he died . «
ra- 0- ku- hurahac -0 .
INF.A 3.P INF.B die SUB.4 . "

Tasirurapirihu“
Tasiruuraapirihuu
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You love it

ta- s- ir- ri- uur- raapi.rihur

IND.1/2A 2.A PREV.1/2A PHYS.POSS PREV value

tasirurapirihu
Tasiruuraapirihu’u
You love it

ta- s- ir- ri- uur- raapi.rihur

IND.1/2A 2.A PREV.1/2A PHYS.POSS PREV value

nakawu

rakutawu

to play

ra- 0- ku- a.wuu -hus
INF. A 3.A INF.B play.hoop.and.pole IMPF.SUB

piskusu

Piskucu’

Quickly

wis -kucuu
quickly  AUG

atihatariwihahkaukut?

a tihaattariwihadhka’uukut

and  you must take the poles to the game ground

a ti- 0- haak- raar- ri- wi.haar-

and IND.3A 3.A  wood PL PORT game.ground

ka-
in

EX

EX
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Nakuwatiktspari

RakuwattikGispari
When he went around crying
ra- 0- ku- wak.tik  -hus warii
INF.A 3.A INF.B cry.out IMPF.SUB
“«  Arotikl
“« A rattiiki
“ And , grandchild s
, ! a , rak- tiikis ,
, ! and , grandchild sonny ,
pitaristuks ,
piita riisuks
aman you were
wiita rii- s- uks- 0 -0
man ASSR 2.A AOR be PERF
kariritarikikakst?
Kariiritaarikikaksta
I am not going to cry for you
karii- rii- t- a- ri- kikak -his
EMPH.NEG ASSR 1.A  2.P PORT cry PERF

be.going.about.IMPF

INT

-hus
IMPF.SUB
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Hiiriratirosikska?

Hi iriruutiiracikskaa’a’

And  then he thought about him

hi irii- ruu- ti- 0- a- ir- aciks.kaa.a -0

and that then IND.3A 3.A PREV.3A OBV think.of PERF
iririhkuSukskaruruwahuruku

iriirihkucukskaaruruuwahtruuku

when he used to feed him things

irii- ra- 0- ir- ku- ut- uks- kaaruur- raa.uhur -wa ra’uk -hus
when INF.A  3.A OBV INF.B PREV AOR meal be.the.way  DIST make IMPF.SUB
airirihkusukstiwahuruku

a iriirihkucukstutwahuruuku

and  when he did things for him

a irii- ra- 0- ir- ku- ut- uks- raa.uhur -wa ra’uk -hus

and when INFA 3.A OBV INF.B BEN AOR be.theway DIST make IMPF.SUB
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narurihkuwitaktik?2
raaruurihkuuwitaktika
when he just put it on him
raa- ruu- ra- 0-
just then INF>A 3.A

, nawihtaka )
raawihtaaka
a blanket
raawiir- taakaar
cloth be.white
Hitirasikska?2
Hi tiiracikskasa

And  he had been thoughtful of him

hi ti- 0- ir-

and IND.3A 3.A OBV

karahus ,
karahus

the old man
kurahuus
old.man

nakuwaktikusiSahkawu
rakuwaktikusicadhkawu

-rik

INF.B wear.over.the.shoulders CAUS

ir- ku- witak
OBV
akusahukl
aku cahuuki
or a robe
aku cahuu -kis
or robe DIM
aciks- ka- sa
mind in be.lying

when he went crying out through the village

ra- 0- ku- wak.tik
INF.A 3.A INF.B cry.out

-hus

icahka-

IMPF.SUB  village

PERF

wuu -hus
go.IMPF  IMPF.SUB
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, hinahirit? karahus

hi radhiirit  kGrahus
and finally the old man
hi raahiirit = kurahuus
and finally old.man

raruwititariwakardsa
raaruuwititaariwakaracaa’
then he just made himself cry out

raa- ruu- witi- ti- 0- a- ri- wakaraar- ta.a
just then REFL IND.3A 3.A PREV.3A PORT voice come.up
Nahkusikpirutitn

raahkuucikspiiruutit

when he felt despondent

ra- 0- ar- ku- aciks.wii.ruu.tik -0
INF. A 3.A EV INF.B feel.despondent SUB.4

Katuwikakiwari

Kaatu’ wikaakiiwari’

Because he was not living

kaatu’ wii- kaaki- 0- i- warii -:hus

because now NEG.IND.3A 3.A SEQ be.going.about.IMPF IMPF

hiritara

hi riitara’u’

and he talked about him

hi rii- 0- tara’u -0

and ASSR 3.A talk.about PERF

Nahirakiwaritu

Rahiira’ kiiwariitu’
Sometimes naked

rahiira kiiwariit -u’
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further naked NOM

nakusahkawu

rakuucaahkawu

when he went through the village

ra- 0- ku- icahka- wuu

INF. A 3.A INF.B village go.IMPF

Katukirikirasutari

Katu’ kiriki rasuutari’

My , what are you doing

katuu , kirikii ra- s- ut-
oh.my , what ABS 2.A PREV
notikl ,

rattiiki

grandson ?

rak- tiikis

grandchild  sonny

kukakatpitot?

Kukaakaatpitat

I am not wearing any wrap

ku- kaaka- t- witak

-hus ,

IMPF.SUB ,
aar -i ,
do IMPF

-0

INDF NEG.IND.1/2A 1.A  wear.over.the.shoulders PERF

hawi . ! Hititaray,

huawi’ ! Hi titara’n’

indeed . ! And he talked of him

huuwi’ . ! hi ti- 0- tara’u
indeed ! and IND.3A 3.A talk.about

hiwikakik"
hi wikaakiiku

-0
PERF



and  he no longer lived
hi wii- kaaki- 0- kus -0
and now NEG.IND.3A 3.A Dbe.sitting PERF

AkitarGharut

Aki taruthaaru’u

And here it was the reason

a- ki ti- 0- a- ri- ut- raaruur- 0
and there IND.3A 3.A POSS.3A PHYS.POSS PREV deed be

iririhkusukstuwaharuku

iriirihkucukstuuwahuruuku

the way he was treated by him

irii- ra- 0- ir- ku- ut- uks- raa.uhur -wa ra’uk
when INF.A 3.A OBV INF.B BEN AOR be.the.way DIST make

nidhkuwaka “
radhkuwaaka “
when he would say “
ra- 0- ar- ku- waak -a , !

INFF A 3.A EV INF.B say.SUB SUB.1 , !

Atipat
Grandfather s
ati- paak ,

1.POSS  grandfather ,

Taritirarust ,
tari’ tiraruuci

here these things

tarii s tii- ra- 0- ra.uc -1

here , this ABS 3.A belying.PL SUB.2
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witiSuksasuktitn

witisuksasuktit

put them on your feet

witi- i- s- uks- as.uuk

REFL CONT.1/2A 2.A JUSS  wear.on.the.feet

, aukuku !

a ukuuku’u’ . "

and leggings ! !

a uk.kuuku -0’ . "

and legging NOM . !
Arahkuwitaktik?
A raahkuwitaktika
And  when he would put it on his shoulders
a ra- 0- ar- ku- witak

and INF. A 3.A EV INF.B wear.over.the.shoulders

AkirikuisiraSikskawaaht

Aki riku'’isiiracikskaawa’aahu’
And here that is the one he was reminiscing about
a- ki riku- i- s- ir-

karahus tirawdktiku

karahus tiwirawaktiku

old man this one crying out

kurahuus tii- wii- ra- 0- wak.tik -hus

-rik -0

CAUS PERF

-rik

CAUS

aciks.kaa.a
and there that.is CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A think.of
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old.man this now  ABS 3.A cry.out IMPF.SUB

hisihiruwitahsa

hici hiru witaahca

but there he lay yonder

hi.ci hiruu  wi- ti- 0- ar- sa -0

and there QUOT IND.3A 3.A EV be.lying PERF

nahkuhurah”s

wiraahkuhurahac

after he died

wii- ra- 0- ar- ku- hurahac -0
when INF.A 3.P EV INF.B die SUB.4
Naw?a , hiruiriihi

Rawa hiru irii ihi

Now , then where , uh ,

rawa , hiruu irii , ihii ,

now , then where , uh s
nihkururiakstuspaw!

rihkurutrukstucpaawi

the things he had owned

ra- 0- a- ir- ku- ri- uur-
INF.A  3.A POSS.3A OBV INF.B PHYS.POSS POSS.A

hitasahka
hi taaricaahkaa’

uks- ra.uc
AOR  be.lying.PL
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and  he came through the village
hi ti- 0- a- ri- icahka- a -0
and IND.3A 3.A PREV.3A PORT village come PERF

karahus hitirarihku

kGirahus hi tirarihkut

the old man and he carried them

kurahuus hi ti- 0- raar- ruhka’uk -0
old.man and IND.3A 3.A 3PL.INAN.P  have.DIST PERF
piraskirahkuhtirahas ,
piiraski raahkuhturahac

the boy when he died

piiras-  -kis ra- 0- ar- ku- hurahac -0

boy DIM INF.A 1.P EV INF.B die SUB.4
nihkurarukstuspaw!

rihkurutrukstucpaawi

the things that he had owned

ra- 0- a- ir- ku- ri- uur- uks- ra.uc -waa
INF.A 3.A POSS.3A OBV INF.B PHYS.POSS POSS.A AOR be.lying.PL  DIST

natahsu , haruksss
rattahcu’ hutruksas
shield , spear ,
rak.tahc -u’ , huuruksas ,
shield NOM , spear ,

Kituirirakukstaruhkuki

kituuu’ iriirakukstaruhkuuki

all those things he used to have

kituu -u’ irii- ra- 0- ku- uks- raar- ruhka’uk -i

all NOM that INF.A 3.A INF.B AOR 3.PL.INAN.P  have.DIST SUB.2
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KitapatkiSawit
Kitaapatkiicawi’u’
An otter collar

kitaapat  kiic.awi -0’
otter collar NOM
nukstatawi, pahukas?
rukstaatawi Paahukasa
what used to be among us Roached Head
ra- 0- uks- raa- tawi -0 waa.huka.sa
ABS 3. A AOR way be.among SUB.3  roach.hairstyle
nakuarahkah
raaktraahkaahu
when they danced
ra- 0- a- ku- raar- kaa.a -hus
ABS 3.A PREV.3A INF.B PL.INDV.A dance IMPF.SUB
Kuarahus aratirahwatik4
Karahus a raatiraahwattiiku’
Old men and they would be crying out
kurahuus a raa- ti- 0- raar- wak.tik
old.man and  just IND.3A 3.A PLINDV.A cry.out
Hinahirit™
Hi raahiirit
And  finally
hi raahiirit
and finally
titawiraktkikot™
titawi’ rakukikat
there he would be his crying
ti- 0- tawi -0 ra- 0- ku- kikak

-:hus
IMPF

-0
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IND.3A' 3.A be.among PERF INF.A 3.A

, kGrahus
kGrahus
the old man
kurahuus
old.man

AkiwititaSikskaruwaaht

Aki wititaacikskaaruuwa’aahu’
And here he was making himself reminisce
a- ki witi- ti- 0- a-

and there REFL IND.3A 3.A PREV.3A

Nawa s
Rawa
Now

rawa

now

witikuSikskawahust?

witikuucikskaawaahusta

I am going to think of past things

Wi- ti- a- ku- aciks.kaa.a
QUOT IND.3A PREV.3A 1.P think.of

Nawa ,
Rawa
Now

rawa

now

witikiithasuskist@
witikuuhacuskista

INF.B

cry

aciks.kaa.a

think.of
-wa -:hus
DIST IMPF

SUB.4
-ruu -wa
DIST DIST

-ta
INT
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I am going to be hungry
wi- ti- ku- ut- raca’usk -his -ta
QUOT IND.3A 1.P PREV be.hungry PERF INT

natik!

rattiiki
grandson ,
rak- tiikis ,
grandchild sonny ,

wikaratusiirikstaritn

wikaraatuci’iirikastarit

since I am not going to see you

wii- kara- aa- t- a- ut- i- iirik  -hus -ta -rit
when NEG SUBJ.1/2A 1.A 2.P PREV SEQ see IMPF.SUB INT INT.SUB

Wikakatakawawahsust?

Wikaakataakawaawahcusta

I am not going to eat

wii- kaaka- t- haakawahc -waa -thus -ta
now NEG.IND.1/2A 1.A eat DIST IMPF INT

, nahuritot?
raahuriitat
all the time
raahuriitat
always

Hiruiririhkusukstuwahuruku

Hiru iriirihkuucukstuuwahturuuku
Then the way he was treated by him
hiruu irii- ra- 0- ir- ku- ut- uks- raa.uhur -wa ra’uk -hus

then that INFA 3.A OBV INF.B BEN AOR be.the.way DIST make IMPF.SUB
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, arikutiwawakah

a rikutiwaawakaahu’
and that is what he was talking about
a riku- ti- 0- waa-  waka

and that.is IND.3A 3.A DIST say.IMPF

karahus
karahus
the old man
kurahuus
old.man

Notikirthku4

rattitki rihkuu’u

grandchild when he had him

rak- tiikis ra- 0- a- ir-
grandchild sonny INF.A 3.A POSS.3A OBV

Irihitihi

Irihiitiihi’

It was there

irii- hii- ti- 0- ihii -0
there  other IND.3A 3.A  Dbe.in.a.place PERF

irihitihi

irihiitiihi’

it was there

irii- hii- ti- 0- ihii -0

--hus
IMPF

ku-
INF.B

be
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there other IND.3A 3.A  be.in.a.place = PERF
natuhairit™ ihi
ratuuhad’iirit ihi
what I saw , uh ,
ra- t- ut- raa- iirik -0 , ihii ,
ABS 1.A PREV  way see SUB.4 , uh ,
rihwawaktiktakitart
rihwaawaktiku akitaaru’
when they were speaking the tribe
ra- 0- ir- waa.wak.tik -hus akitaar- -u’
ABS 3.A PL.3A talk IMPF.SUB tribe NOM
Pitkutiriwisurah”s
Pitku tiiriwisurahac
Two war parties died
pitku  ti- 0- iriwis- hurahac -0
two IND.BA 3.P war.party die PERF
takukararakawisa
taku’ kararaaktwica
no one arriving back
taku kara- ra- 0- ku- wic.a -0
someone NEG INF. A 3.A PREV.3A INF.B arrive SUB.4
, SahikstahkusY

cahikstaahkucu’

a large group of people

icaahiks raar- -kucuu

person PL AUG

takukakawisa
Taku’ kaakaawica’
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No one arrived back

taku kaaki- 0- a- wic.a -0
someone NEG.IND.3A 3.A PREV.3A  arrive PERF
Hirawakisahka

Hi raawaakicaahkaa’

And  he came through the village crying

hi ra- 0- a- waak- icahka- a

and ABS 3.A PREV.3A saying village come
“  Naw?a

“  Rawa

“ Now

! rawa

" now

witihwawaktikst2

witihwaawaktiksta

they are now going to talk

wii- ti- 0- ir- waa.wak.tik  -his -ta
now IND.3A 3.A PL.3A talk PERF INT
nahisa

rahiisa

tomorrow

ra- 0- a- hiis a -0

ABS 3.A PREV.3A be.morning come SUB.4
Akitahkitu , tikarihu4

Akitaahkituu'u’ tiikarihu’u

The entire village it was a large lodge
akitaar- kituu -’ ti- 0- akaar-
tribe all NOM IND.BA 3.A dwelling

-0
PERF

rihur

be.big

>

’

EX
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Hiritatatirisukot™

hi riitatatiirisuukat

and groups went inside

hi rii- O- tatatiir.his- huuk- at -0
and ASSR 3.A gathered.together into go PERF

Hirurikusitikusirosukot?

Hiru rikusitikuucirasuukat
Then that is where they took me inside
hiruu riku- si- ti- 0- ku- ut- ciras- huuk- at
then that.is DU IND.3A 3.A 1.P PREV COM into go
Sirukakatasikskasa )
Ciru kaakaatacikskasa
Yet I was not mature
ciruu kaaka- t- aciks.ka.sa -0
yet NEG.IND.1/2A 1.A  be.sensible PERF
irirutahu
iriiruutahu
the way it was
irii-  ra- 0- ut- 0 -a -hus

ABS 3.A° PREV be SUB.1 IMPF.SUB

Irart ,
Iraari’

Brother ,
. .

i- -raar- -ri ,
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B |

hiwihirurirahka

hi wihiru riiraahka

and  there they met inside

hi wii- hiruu rii- 0- raar- kaa -0
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and now there ASSR 3.A PL.INDV.A be.inside PERF

Sahikstahkust ,
cahikstaahkucu’

many people

icaahiks raar- -kucuu
person PL AUG

irirurihkurisiraru?2

iriraurihkuriiciraruu’a

those who were related to him

irii- ruu- ra- 0- a- ir- ku- ri- ut- i- raar-

that then INF.A 3. A POSS.3A PL.3A INF.B PHYS.POSS PREV SEQ 3PL.INAN.P

Sahiks

cahiks

people

icaahiks

person

Sirurakuruhuriwi

ciru raakuruuhuriiwi

yet his who were living

ciruu ra- 0- a- ku- ri- uur- hurii -wi
yet INF A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS POSS.A go.around.PL SUB.L
hiwitirakurahas

hi witiirakurahac
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and

theirs died

hi wi- ti- 0- a- ir- 0- ak- hurahac
and QUOT IND.3A 3.A POSS.3A PL.3A 3.P PL.AN.3P die
§ahiks Nawa irart
cahiks Rawa iraari’
people Now , brother
icaahiks rawa , i- -raar- -ri
person now , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
, irihitatGhairit®
irihiitatuthaa’iirit
, there I saw them
, irii- hii- ta- t- ut- raa- iirik -0
, there other IND.1/2A 1.A PREV way see PERF
rutasuh/M?
ruutasuuhat
the ones who were sitting around
ra- 0- ut- as.uu.hak -0
ABS 3.A PREV besitting.around SUB.4
Isiritkikaksutiit™?
Isiirit kikaksu’ ti'it
Clearly mourners they were
isii.rik kikak  -his -u’ ti- 0- 0 -ik -0
in.plain.sight  cry PERF NOM IND.3A 3.A be DIST PERF
Pitairiruk! ,
Piita iriirutki
Men those
wiita  irii- ra- 0- 0 -uk -i
man that ABS 3.A be DIST SUB.2
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hitikatahkarara

hi tikatahkaarara
and they had them fur side out
hi ti- 0- katahkaa

and IND.3A 3.A be.inside.out

kukakurahi
Kukaaktraahi
It was not good

ku- kaaki- 0- uur- raa-
INDF NEG.IND.3A 3.A PREV  way

Nakutahuriwik
Rakutahuriwiku

When sitting with bowed head
ra- 0- ku- tahuri

raar- raah

have

hiir

be.good

-wi

INF.A 3.A INF.B have.one's.head.bowed SUBL.L

karutarikawasapat?

karuutarikawa

her hair was not braided

ka- ra- 0- a- ut-

NEG ABS 3.A POSS.3A PREV

A karahus
A karahus
And old men
a kurahuus

arika
wear.a.braid

PERF

PERF

kus

be.sitting = SUB.4

-waa
DIST

capaat

women
-0 icapaak
PERF  woman
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and old.man

hirururiwih/Mt?

hiru ruuriiwihat

then there they sat

hiruu ruu- ri- 0- wi.hak

then there CONT.3A 3.A  be.sitting.PL

hirururahkisarakawi
hiru ruuraahkiisarakawi
there there where the wall by the door was

-0

PERF

hiruu ruu- ra- 0- ar- kiis.araaka

there there ABS 3.A EV be.the.area.on.either.side.of.the.door

Karahus tGtosuhot?

Karahus tutGtasuuhat

Old men they sat around

kurahuus ti- 0- ut- as.uu.hak

old.man IND.3A 3.A PREV be.sitting.around

kurahtiskahik
kurahtiskaahiiku’

aged old men

kurahuus kaahik -u’
old.man aged NOM

Hihiruirikuhirapirusuhu

Hi hiru irikuuhiraapiruticuhu’
And then they were putting goods there
hi hiruu irii- kuur- ra- 0-

and then there DUB ABS 3.A

, ukatot?
uukatat

PL.3A

ki

2

2

-wi
SUB.L
-0
PERF
raapi- ra.uc.wuh -:hus
goods put.PL.OBJ IMPF
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in the west
uukata- -t
west LOC

Hirurikurarutasuh3stpit?

Hiru rikuraaruutasuthat piita
There  that is where they just sat around men
hirutu  riku- raa- ra- 0- ut- as.uu.hak -0 wiita

there that.is  just ABS 3.A  PREV besitting.around PERF man

Hitirutasuh/M? s
Hi tiruutasuthat

And  these sitting

hi tii- ra- 0- ut- as.uu.hak -0

and this ABS 3.A  PREV be.sitting.around SUB.4

takirarurihupu
takiiraaruurihuupu’
someone must go inside with it
taku ii- 0- a- ir- ar- ri- uur- i- huuk- wuu -thus
someone SUBJ.3A 3.A POSS.3A 3.INDV EV PHYS.POSS POSS.A SEQ into go.IMPF IMPF
, irart ,
iraari’
, brother ,
, i- -raar- -ri’ ,

, 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

iriruraku

iriruuraku’u

different kinds

irii- ruu- ra- 0- ku- 0 -u
that there INF.A 3. A INF.B Dbe SUB.D
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rakurah?@
rakuraaha
one's having it
ra- 0-
INF.A 3.A

ku-
INF.B

nawirt
raawiiru’
broadcloth
raawiir- -u
cloth NOM

bl

Kutirapirahwiot™
Kutiiraapiradhwi’at
Goods were piled there
ku- ti- 0-
INDF IND.3A 3.A

Asahuk!

a cahuuki
and
a cahuu
and

robes
-kis
robe DIM

Hiiritirurukstuspa

Hi iritiruuruksticpa
these were things he had owned

And
hi irii- ti-
and that IND.3A

nakuhturahas
raahkuhtirahac
when he died

ra- 0- ar-

raah
have

i-

SEQ

0-
3.A

ku-

, nawihtaka
raawihtaaka
a blanket
-a raawiir-
SUB.1 cloth

taakaar
be.white

raar.wi.ak
be.a.pile.so.high

raapi-
goods

a- ir- ri-
POSS.3A

PL.3A PHYS.POSS

hurahac -0

2

ki

uur- uks-
POSS.A AOR
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INF.A 1. EV INF.B die SUB.4

hiwihirurikutiraspa

hi wihiru rikutiirGcpa

and there that is where he placed them
hi wii- hiruu riku- ti- 0- i-

and now there that.is IND.3A 3.A SEQ

Naw?a R hirGirihi

Rawa hiru irihii

Now , then there

rawa , hiruu irii- hii

now , then there other
tatGhairit?

tatuthaa’iirit

I saw that

ta- t- ut- raa- iirik -0

IND.1/2A  1.A PREV way see PERF

wirihwawaktiktstarit
wirihwaawaktikastarit
when they were going to speak

wii- ra- 0- ir- waa.wak.tik -hus
when ABS 3.A PL.3A talk IMPF.SUB
Hirurusa
Hiru ruucad’

ra.uc
be.lying.PL  DIST

-ta
INT

-waa

-rit
INT.SUB
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Then he rose

hiruu ra- 0- a- uca.a -0

then ABS 3.A PREV.3A rise PERF
irikuhakitaw! karahus ,
iriikuuhakitawi’ karahus
he was leading the one priest
irii- kuur- ra- 0- kita.wi -0 kurahuus
who DUB ABS 3.A  be.a.leader PERF old.man
ruriwawaktikusitit
Ruuriwaawaktikusitit
Then he began talking
ruu- ri- 0- waa.wak.tik -:hus -itik
then CONT.3A 3.A talk IMPF INCH
Niwaku « Nawa ,
Riiwaku’ “ Rawa
He said “ Now
rii- 0- waka’u -0 , " rawa
ASSR 3.A say PERF | ! now
tatuharaihk4
tatuuhaara’ihku’
I mean you ,
ta- t- ut- raa.ra’ihk -:hus ,
IND.1/2A 1.A  PREV mean IMPF ,
tirosuhakasuh/ t?
tirasuuhaakasuuhat
you who are sitting around
tii- ra- s- ut- rak- as.uu.hak -0
here  ABS 2.A PREV 1/2.PL be.sitting.around SUB.4
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tihararuspaw!

tihaararucpaawi

these things lying about

tii- haa- ra- 0- ra.uc -waa -wi

this  here ABS 3.A belying.PL DIST SUB.L
pirat tiihi

piira’n’ ti’ ihi
child he was , uh ,
piira -u’ ti- 0- 0 -0 s ihii ,
child NOM IND.3A 3.A be PERF s uh R
wirikuhtrahas ,
wirikuuhtrahac

when mine die

wii- ri- ku- uur- hurahac -0

when  CONT.3A 1.P POSS.P  die SUB.4

tirarahurawahahkir?2
tiraraahuraawaahaahkira
these personal effects that he left

tii- ra- 0- raar- huraawaa.haahkir -a

this ABS 3.A 3PL.INAN.P leave.personal.effects SUB.1
kurasiraktuhuriki

kurasiraaktuuhuuriki

the ones that your (pl) use

ku- ra- s- ir- rak- raa.uhur -ik -i
INDF ABS 2.A POSS.3A 1/2.PL be.theeway DIST SUB.2
piroski liritiska ,
piiraski I iriiticka’

boys And [ want that

piiras- -kis i ii- rii- t- wicka -0
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boy DIM . and that

nikureskuraktarihkuk!
rikuraskuraaktaruhkuuki

for you to have these things
riku- ra- S- ku-
that.is INF.A 2.A INF.B

piroski

piiraski

boys

piiras-  -kis

boy DIM

irirostakuki

irifrastaakuki

those of you who are

irii- ra- s- rak-

that ABS 2.A 1/2.PL

Nihwak!

Rihwaki’

They said

ra- 0- ir- waki
ABS 3.A PL3A say.PL

niskitaw!

riskitawi’

you are leader

rii- S- kita.wi

ASSR 2.A  be.the.leader

rurusSakarahus
ruruucaa’

rak-

1/2.PL

0

be.a.relative

-0
PERF

PERF

ASSR

K

K

1.A want PERF
raar- ruhka’uk
3PL.INAN.P have.DIST

-uk -i
DIST SUB.2
“  larisitn
“ I ariisit
“ And  yourself
" i ariisit
" and one's.own
" Nawa ,
! Rawa
" Now ,
! rawa ,
! now ,
karahus

-1
SUB.2
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then he rose
ra-
ABS

0-
3.A

ruu-
then

a_
PREV.3A

arikasit?

a riikGsit

and  he picked it up

a ri- 0- i-
and CONT.3A 3.A SEQ

, haruksos s
hutruksas

, a spear

, huuruksas

, spear

irikGhupit?
iriikuthu’
whoever it was
kuur-
DUB

irii-
who ABS 3.A
asiriru

a siriiru

and they gave it to him

a si- 0-
and DU 3.A

ra- ir-

ABS

Tihukitarasihi
Tihutkitaruc
They lay on top
ti- 0-
IND.3A 3.A

huukita-
on.top

uu
be

PL.3A

uca.a
rise

kusik
pick.up

PERF

uh
give

ra.uc
be.lying.PL

the old man

-0 kurahuus
PERF old.man
natahsY
rattahcu’
a shield
-0 rak.tahc
PERF shield
piita
a man ,
wiita ,
man ,
-0
PERF
ihi
- uh
-0 - ihii
PERF - uh

>

_u)

NOM
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kitapattihukitak"
kitaapat  tihuukitaku
an otter it was on top

kitaapat  ti- 0- huukita-  kus -0
otter IND.3A 3.A on.top be.sitting =~ PERF
Rurasi? )

Ruurutci’a

Then he did it

ruau- ra- 0- ut- i- aar -0 ,
then ABS 3.A PREV SEQ do PERF ,

arikasit™ ,
a riik(sit

and  he picked it up ,
a ri- 0- i- kusik -0 ,

and CONT.3A 3.A SEQ pickup PERF |

hawairikithupiraski

hawa iriikuthu’ piiraski

also whoever he was a boy

haawa irii- kuur- ra- 0- uu -0 piiras- -kis
also who DUB ABS 3.A be PERF  boy DIM
asiriru

a siriiru

and they gave it to him

a si- ra- 0- ir- uh -0

and DU ABS 3.A PL3A give PERF

Hirurasi2

Hiru raci’a

Then he did it:

hiruu ra- 0- ut- i- aar -0



then ABS 3.A° PREV SEQ do PERF

tusukstahpokstasaripuh
tucukstaahpakstacariipuhu’
they used to tie them to the heads

ti- 0- ut- uks-  raar- paks-  raar- tariik.wuh
IND.3A 3.A PREV  AOR 3PL.INAN.P head PL tie
pahukas? ,

padhukasa

a roach ,

waa.huka.sa ,

roach.hairstyle ,

hikakahawatutkisa

hi kaaka’ hawa tutkiica

and a crow also he had around his neck

hi kaakaa haawa ti- 0- ut- kiica

and Crow also IND.3A 3.A PREV  have.around.the.neck
Niruspakar4

Hiru riirucpaakaru’

Then he gathered them up

hiruu  ri- 0- i- ra.uc -waa  ka.ra’uk -0

then CONT.3A 3.A SEQ  Dbe.lying.PL DIST make.PL.P PERF

, haw?2 ,
hawa
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, also

, haawa

, also

asiriruhiraku

a siriiru hiiraaku

and  they gave it to him an other one

a si- ra- 0- ir- uh -0 hii- ra- 0- kus

and DU ABS 3.A PL3A give PERF other ABS 3.A Dbe.sitting

Irikukuhtikstawa?

Irikukuuhukstaawa’a

Those were the things that had belonged to him

irii- ku- kuur- ra- 0- a- uks-  raar- 0 -waa
that INDF DUB ABS 3. A POSS.3A AOR 3PL.INAN.P be DIST

irikuhahurah3spit2

irikuuhahurahac piita
the one who had died man
irii- kuur- ra- 0- hurahac -0 wiita
that DUB ABS 3.P die SUB.4 man
Naw2 , hiruriwaku

Rawa hiru riiwaku’

Now , then he said

rawa , hiruu rii- 0- waka’u -0

now , then ASSR 3.A  say PERF
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tirarikikGirahus

tiraariki karahus «
this old man «
tii- ra- 0- arik -i kurahuus , "

this ABS 3.A Dbe.standing SUB.2 old.man , "

Nawa , witGtasta

Rawa wituttasta

Now it is going to be

rawa wWi- ti- 0- ut- 0 -as -ta
now QUOT IND.3A 3.A PREV be IMPF.IRR INT
" Naw?a s hirurGsi?

" Rawa hiru rutci’a

" Now s then he did it

" rawa , hiruu ra- 0- ut- i- aar -0

" now 5 then ABS 3.A PREV SEQ do PERF
hirarikipit? ,

hiiraariki piita

another one man

hii- ra- 0- arik -i wiita ,

other ABS 3.A Dbe.standing SUB.2 man ,

hirurihakirit™

hiru rihaakirit

then he picked up the pipe

hiruu ri- 0- haak- iriik -0

then CONT.3A 3.A wood pick.up.long.object = PERF

notawiskar4 ,
rattaawiskaaru’
pipe

rak.raawis.kaar- -u’
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pipe NOM
arutatitakah/ ™

a ruutaattitaakahat

and he carried the pipe in a circle

a ra- 0- ut- haak-
and ABS 3.A PREV  wood
hiruktrahus nahwih/M?

hiru ktrahus raahwihat

there old.men where they sat
hiruu kurahuus ra- 0- ar-
there old.man ABS 3.A EV
hiruktGrahus rahwih/AM D

hiru ktrahus raahwihat

there old men where they sat
hiruu kurahuus ra- 0- ar-
there old.man ABS 3.A EV
hikGhuta

hi kihuuta

and hedid it

hi kuur- ra- 0- ut-

and DUB ABS 3.A PREV
irikuhawisk?

iriikuuhawicka’

whichever one he wanted

irii- kuur- ra- 0- wicka
what DUB ABS 3.A want
nokuwawaktiku

rakuwaawaktiku

ri- taaka.hak -0
PORT  go.around PERF
wi.hak -0
be.sitting.PL.  SUB.4
wi.hak -0
be.sitting.PL. ~ SUB.4
aar -0
do PERF
-0
PERF
karahus
karahus

)
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for him to speak the old man
ra- 0- ku- waa.wak.tik  -hus kurahuus
INF. A 3.A INF.B talk IMPF.SUB  old.man

Kurahusiriahukstahikuskitawit

Kuarahus irii’ahukstaahikuckitawi’u

Old man the one who had been a leading warrior

kurahuus irii- ar- ra- 0- uks- raahikuuc kita.wi
old.man that EV  ABS 3.A° AOR be.brave be.the.leader
arutatawiuririt?

a ruutaattaawiuuriirit

and  he stood with pipe held out

a ra- 0- ut- haak- ra- awi- uuri.arik -0

SUB.D

and ABS 3.A PREV  wood PORT image stand.upright PERF

Hirurusiakarahus

Hiru rudci’a karahus
Then he did it the old man
hiruu ra- 0- ut- i- aar -0 kurahuus

then ABS 3.A PREV  SEQ do PERF old.man

aratakurikut?
a rutaakuurikut
and he took hold of the pipe
, a ra- 0- ut- haak- uurikuk -0
, and ABS 3.A PREV  wood hold PERF
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Hinihwak! “  Nawa
Hi rihwaki’ « Rawa
And  they said “  Now
hi ra- 0- ir- waki -0 , " rawa
and ABS 3. A PL3A say.PL PERF | ! now
nawairi "

rawa iri "

now that !

rawa irii !

now that !

Hirurapit2

Hiru rad’ piita

Then he came a man
hiruu ra- 0- a- a -0 wiita

then ABS 3.A PREV.3A come PERF man
ariwitit?

a riiwiitit

and he sat down

a ri- 0- i- wi.itik -0

and CONT.3A 3.A SEQ sit.down PERF

Siktarahus rarusa

Ci kGrahus raruucaa’

But the old man  then he rose

ci kurahuus ruu- ra- 0- a- uca.a
but old.man then ABS 3.A PREV.3A rise

ki

PERF
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ukatadtariuririt®

utkatat a ri’uuriirit

in the west , and he stood up

uukata- -t , a ri- 0- uuri.arik -0

west LoCc and CONT.3A 3.A  stand.upright PERF

,  Ukatotn? ,  irarl ,
Ulkatat . Iraari’
In the west . Brother ,
uukata- -t . i- -raar- -ri’ ,
west LOC . 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

tiwiraGriritn ,

tiwira’uGriirit

when he stood up

tii- wii- ra- 0- uuri.arik -0

when  when  ABS 3.A  stand.upright SUB.4

kukakahattsa

kukaakahaattuticaa’

he did not raise the pipe

ku- kaaki- 0- a- haak- ra- uca.a -0

INDF NEG.IND.3A 3.A PREV.3A wood PORT rise PERF

, tirawah/ N
Tirawaahat
the Heavens
tii- ra- 0- waa- ahak -0
this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4

akukaririhatuat™
a kukariirihaattuu’at
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and

he did not extend the pipe anywhere

a ku- karii- ri- 0- haak- ra- u.at
and INDF EMPH.NEG CONT.3A 3.A wood PORT extend.in.a.line
hitaku
hiitaku
anywhere else
hii- -taku
other LOC
Tirikututa karahus
Tiirikutuuta karahus
This is what he did the old man
tii- riku- ti- 0- ut- aar -0 kurahuus
this  that.is IND.3BA 3.A PREV do PERF old.man
nasSahpiuririt? ,
raacaahpi’utriirit
he stooped over ,
, ra- 0- icahk.wi- uuri.arik -0
, ABS 3.A  stooped.over stand.upright PERF
hirurutirarahtrariks
hiru ruutiiraarahtraariks
then he proceeded to do it
hiruu ruu- ti- 0- i- raa- rahur- raariks -0
then then IND.3A 3.A SEQ way do be.true PERF
, tirahtrahsa s
tirahtiraahca
this earth
tii- ra- 0- huraar- sa -0
this ABS 3.A earth be.lying SUB.3
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nahatitahurahwitit?®
rahaattitahtraahwiitit
he pointed the pipe to the earth

ra- 0- haak- ri- ta.hurah wi.itik -0
ABS 3.A wood PORT Dbe.close.to sit.down PERF
tiirirarawiskarahu
ti'iriiraraawiskaarahu
here where one draws the smoke
tii- irii- ra- 0- a- raawis- kaa- ra- a
here  where ABS 3.A PREV.3A smoke inside PORT come
Nawa , kakatotkuk4"
Rawa kaakaatatkuuku’
Now I did not hear
rawa kaaka- t- atka’uk -:hus
now NEG.IND.1/2A 1.A  hear IMPF
irikthawakahu , karahus
irilkkuuhawakaahu’ kGrahus
whatever he was saying the old man
irii- kuur- ra- 0- waka -:hus kurahuus
what DUB ABS 3.A say.IMPF IMPF old.man
Irart ,
Iraari’
Brother ,
i- -raar- -ri’ ,
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B |
Kuhawawaktiku , pahit4
kuuhawaawaktiiku’ pahiitu’
he was speaking softly
kuur- ra- 0- waa.wak.tik  -:hus pahiit -u’
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DUB ABS 3.A talk IMPF be.quiet NOM

ArirarihaS$

A riraariihac

And he finished

a ri- 0O- raa.riihac -0

and CONT.3A 3.A finish PERF

Hirurasia

Hiru rutci’a

Then he did it

hiruu ra- 0- ut- i- aar -0 ,

then ABS 3.A° PREV SEQ do PERF ,

arihot™ )
a rithat

and  he passed by

a ri- 0- hak -0

and CONT.3A 3.A pass.by PERF

awitirutukitaw"

a witiruutuukitawu’

and  he lit the pipe for himself

a witi- ra- 0- ut- huukita.wuh -0

and REFL ABS 3.A PREV light.a.pipe PERF

karahus
karahus
the old man
kurahuus
old.man

Hisistururasi2
Hi sistu ruurdci’a
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And again then he did it:
hi sistu ruu- ra- O- ut- i- aar -0
and again then ABS 3.A° PREV SEQ do PERF

arikah/~M

a riikadhat

and he walked around

a ri- 0- i- kaa- hak -0

and CONT.3A 3.A SEQ inside pass.by PERF

hitaku

hiitaku

the other side
hii- -taku
other LOC

Iriruksatitahtrahwi

Iriiruksaattitahtraahwi

Where the pipe was pointed down

irii- ra- 0- uks-  haak- ri- ta.hurah -wi
where ABS 3.A AOR wood PORT be.close.to SUB.L

, hisistarikuruta s
hi sistu rikuruuta
and again that is what he did
hi sistu riku- ra- 0- ut- aar -0 s

and again that.is ABS 3.A PREV do PERF |

ararawiskara

a raraawiskaaraa’

and he drew smoke

a ra- 0- a- raawis- kaa- ra- a -0

and ABS 3.A PREV.3A  smoke inside PORT come PERF
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, arirawisuras/ M n
a riraawisturahcat
and he blew smoke on the ground
a ri- 0- raawis- huraar- cak -0
and CONT.3A 3.A smoke earth shoot PERF

Hihawasistu

Hi hawa sistu
And also again
hi haawa sistu
and  also again

hirarawiskara

hi raraawiskaaraa’

and  he drew smoke

hi ra- 0- a- raawis- kaa- ra- a -0
and ABS 3.A PREV.3A  smoke inside PORT come PERF

hawaarirawisuras~t?

hawa a riraawistrahcat
also and he blew smoke on the ground
haawa a ri- 0- raawis- huraar- cak -0
also and CONT.3A 3.A smoke earth shoot PERF
Hawasisturuta
Hawa sistu rutita
Also again he did it
haawa sistu ra- 0- ut- aar -0 s
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also again  ABS 3.A° PREV do PERF ,
rarawiskara? ,
raraawiskaara’a’
he drew smoke ,
ra- 0- a- raawis- kaa- ra- a -0 ,
ABS 3.A PREV.3A smoke inside PORT come PERF |
hawaarirawisurahs/ ™
hawa a riraawisturahcat
also and  he blew smoke on the ground
haawa a ri- 0- raawis- huraar- cak -0
also and CONT.3A 3.A smoke earth shoot PERF

Hawaruta

Hawa rutta

Also he did it

haawa ra- 0- ut- aar -0 ,

also ABS 3.A° PREV do PERF |
narawiskara?
raraawiskaara’a’
he drew smoke ,
ra- 0- a- raawis- kaa- ra- a -0 ,
ABS 3.A PREV.3A smoke inside PORT come PERF ,
hawaarirawisuras/ ™
hawa a riraawisurahcat
also and he blew smoke on the ground
haawa a ri- 0- raawis- huraar- cak -0
also and CONT.3A 3.A smoke earth shoot PERF

Skitiiks Kakirawisa ,

Ckiiti’iks Kaakiraawisa
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Four (times)

He did not smoke

iks.kiiti’iks kaaki- 0- raawis- a -0
four NEG.IND.3A 3.A smoke eat PERF

hirurusi2
Hiru ruici’a
Then he did it
hiruu ra- 0- ut- i- aar -0 ,
then ABS 3.A PREV SEQ do PERF s
arikawatotitn ,
a riikkawatattit
and he emptied it
a ri- 0- i- kawatak -rik -0
and CONT.3A 3.A SEQ get.out CAUS PERF
kGrahus
karahus
the old man
kurahuus
old.man
Kukakutairawis?
Kukaakuuta iraawisa
He did none his smoking
ku- kaaki- 0- ut- aar -0 ii- 0- raawis- a
INDF NEG.IND.3A 3.A PREV do PERF SUBJ.3A 3.A smoke eat
, arikawatatith

a riitkawatattit

and he emptied it

a ri- 0- i- kawatak -rik -0

and CONT.3A 3.A SEQ get.out CAUS PERF
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Nikawatatit™
Riikawatattit
He emptied it

ri- 0- i- kawatak
CONT.3A 3.A SEQ get.out

Hirurasia

Hiru rutci’a

Then he did it

hiruu ra- 0- ut-

then ABS 3.A PREV

ariksurahwihot™
a riiksurahwihat

i-
SEQ

-rik -0
CAUS PERF

aar -0
do PERF

and  he touched (ie placed hand on) them

a ra- 0- iks-
and ABS 3.A hand

rawiskarl
raawiskaaru’

the tobacco (ashes)
raawis.kaar- -’
tobacco NOM

iriwirarust

iriiwiraruuci

where they lay

irii- wii- ra- 0-
where now ABS 3.A

ariksurahwihot?

a riiksurahwihat
and he touched them

a ra- 0- iks-

huraar-
earth

ra.uc

wi.hak
be.sitting.PL

-1

be.lying.PL  SUB.2

huraar-

wi.hak

>

PERF
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and ABS 3.A  hand earth be.sitting.PL  PERF

Kuwitikakutikstawah/tn

Kuwitikaakuutikstawaahat

He did not stroke himself

ku- witi- kaaki- 0- ut- iks- ta waa-
INDF REFL NEG.IND.3A 3.A PREV hand be.hanging DIST

, hirurGsi2
Hiru raci’a
Then he did it
hiruu ra- 0- ut- i- aar -0 ,

then ABS 3.A° PREV SEQ do PERF ,

aristkGrahus

a rii’at kGrahus
and he went an old man
a ri- 0- i- at -0 kurahuus

and CONT.3A 3.A SEQ go PERF old.man

arithakus ,
a rithaakuc

and  he put the pipe down

a ri- 0O- haak- uc -0

and CONT.3A 3.A wood lay.SG.P  PERF

wikUtahaat?

Wikttahaa’at

It was now his pipe

wii- ku- ti- 0- a- haak- 0 .

now INDF IND.3A 3.A POSS.3A  wood be EX

Irirukdisihaat®?
Iriruukd’isihaa’at
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That was then his pipe

irii- ruu- ku- i- S-
that then INDF CONT.1/2A 2.A
natawiskart

rattaawiskaaru’

pipe

rak.raawis.kaar- -u’

pipe NOM

tirarikikurahus

tiraariki

this one

tii- ra- 0- arik -i
this ABS 3.A be.standing SUB.2
tiwirarawis?

tiwiraraawisa

this one who smoked

tii- wii- ra- 0- raawis- a
this now ABS 3.A smoke eat
irikuhawakah

Iriikuuhawakaahu’

Whatever it was he said

irii- kuur- ra- 0- waka
what DUB ABS 3.A  say.IMPF
kakatotkuk“

kaakaatatkuuku’

I did not hear

kaaka- t- atka’uk  -:hus
NEG.IND.1/2A 1.A hear IMPF

ir- haak- 0
POSS.1/2A  wood be

karahus
old man
kurahuus
old.man

-:hus
IMPF
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tirarikikurahus

tiraariki

this one

tii- ra- 0- arik -1

this ABS 3.A Dbe.standing SUB.2

Hirurasi?

Hiru ruuci’a

Then he did it

hiruu ra- 0- ut- i- aar

then ABS 3.A PREV SEQ do

akiisakirosa

aki isaahkirasa

and here there was a bowl of water
a- ki i- s- ar-
and there CONT.1/2A 2.A EV

kirarasit4
kiiraraasiitu’
cold water
kiirar-  raasit -u’ ,
water be.cold NOM

rurasi?

ruuruuci’a

then he did it

ruu- ra- 0- ut- i- aar
then ABS 3.A° PREV SEQ do

arikiraririt™

a riikiraaririit

and  he picked up the water

a ri- 0- i- kiraar-

karahus
old man
kurahuus
old.man

-0 ,
PERF

kiraar- sa
water be.lying

PERF

iriik

PERF
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and CONT.3A 3.A SEQ water
Hiruirinihkitawi%
Hiru iriirihkitawiu
Then those who are leaders
hiruu irii- ra- 0- ir-
then that ABS 3. A PL3A
ararahukatawi?
a raarahukatawi’a’
and he came along with it
a ra- 0- a- ra-
and ABS 3.A PREV.3A PORT
Sahikstahkust ,
cahikstaahkucu’
the crowd
icaahiks raar- -kucuu
person PL AUG
hirarahukatawi?
hi raarahukatawi’a’
and he came along with it
hi ra- 0- a- ra-
and ABS 3.A PREV.3A PORT
Awitatuta
Awit a tutta
First and he did it
awit a ti- 0- ut-
first and IND.3A 3.A PREV

nokukikarika
Rakukikaarika

pick.up.long.object = PERF
kita.wi -u
be.the.leader SUB.D
hukata -wi a -0
be.a.curve SUB.L come PERF
hukata -wi a -0
be.a.curve SUB.L come PERF
aar -0
do PERF
karahus
karahus
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When he gave him water

the old man

ra- 0- ku- kiikaa -rik -a kurahuus
INF. A 3.A INF.B drink CAUS SUB.1 old.man
hiawit? tikikaritn ,

hi awit tikikaarit

and  first he gave him water

hi awit ti- 0- kiikaa -rik -0

and first IND.3A 3.A drink CAUS PERF
hiratkot™

hi ratkat

and afterwards

hi rat- -kat

and  afterwards LOC

nutasia

ruutici’a

then he did it

ruu- ti- 0- ut- i- aar -0 ,
then IND.3A 3.A PREV SEQ do PERF
hiruturiskahikaru

hiru tuurickahiikaru’

then he washed his face

hiruu  ti- 0- uur- icka- hiika.ra’uk -0
then IND.3A 3.A PREV  face wash.clean PERF
Tirarawihkataitu

Tira raawihkata’iitu’

He had it calico

ti- 0- raah -0 raawiir- kata-

IND.3A 3.A  have PERF  cloth against.a.vertical.surface
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turakiskararikaruku
Tuuraakickaraariikaruuku’
He was washing their faces

ti- 0- uur- ak- icka- raar- hiika.ra’uk
IND.3A 3.A PREV PL.AN.3P face PL wash.clean
, Sahikstahkitu ,

cahikstaahkituu’u’
all of the people

icaahiks raar- kituu -’

person PL all NOM
arirarih”s . Kuarahus
a riraariihac . Karahus
and he finished . The old man
a ri- 0- raa.riihac -0 . kurahuus
and CONT.3A 3.A finish PERF . old.man
nikututari ,
rikutuutari’
that is what he was doing
riku- ti- 0- ut- aar -1 ,
that.is IND.3A 3.A PREV do IMPF |
turakiSkararikaruku
tuuraakickaraariikaruuku’
he was washing their faces
ti- 0- uur- ak- icka- raar- hiika.ra’uk

-:hus
IMPF

--hus
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IND.3A' 3.A PREV PLAN.3P face

, arisitn
ariisit
himself
ariisit
one's.own

Ah !

Aa

Ah s

aa s

ah s

Hirurusiikauririt®

hiru ruuci’iika’ uuriirit

then he stood up right in the center

hiruu ra- 0- ut- i- iika-
then ABS 3.A PREV  SEQ center

s karahus . Nawa s
karahus . Rawa
the old man . Now ,
kurahuus . rawa ,
old.man . now ,
hiruriwaku
hiru riiwaku’
then he said
hiruu  rii- 0- waka’u -0
then ASSR 3.A say PERF
s tatuharaihku
tatuuhaara’ihku’

PL wash.clean

kGrahus
karahus
the old man
kurahuus
old.man

uuri.arik
stand.upright

IMPF

PERF

Nawa
Rawa
Now
rawa
now
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, I am meaning

, ta- t- ut- raa.ra’ihk -:hus

R IND.1/2A 1.A PREV mean IMPF
tirasuhakasuhat?

tirasuuhaakasuuhat

these of you sitting around

tii- ra- s- ut- rak- as.uu.hak -0
this ABS 2.A PREV 1/2.PL  be.sitting.around SUB.4
witisutkl ,

wiitiisutki

young men ,

wiita.isut -kis ,

young.man DIM

atirasuhakasuh/t?

a tirasuuhaakasuuhat

and these of you sitting around

a tii- ra- s- ut- rak- as.uu.hak

and this ABS 2.A° PREV 1/2.PL be.sitting.around
nisar4 , asapat? ,

riisaaru’ a capaat

chiefs , and women

riisaar -’ , a icapaak

be.chief @ NOM , and woman

tihardsuhakasuh/ Mt

tihaarasuuhaakasuuhat

these of you sitting around

tii- haa- ra- s- ut- rak- as.uu.hak

here  here ABS 2.A PREV 1/2.PL be.sitting.around

SUB.4

SUB.4
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, apirat Nawa ,
a piira’u’ Rawa
and children Now ,
a piira -u’ rawa ,
and child NOM now ,
Nawa , nikuwitGot?
Rawa rikuwitut’ut
Now that is the way it is
rawa riku- Wi- ti- 0-
now that.is QUOT IND.3A 3.A
tiraSihwari
tiracihwari
our living here
tii- ra- aciir- warii
this ABS IN.DU.A  be.going.about.IMPF
ahasaktra%
ahacaktra’u
his having made us
ar- ra- 0- aca- ku- ra’uk
EV  ABS 3.A IN.DU.P INF.B make
atins
Ati’as
our Father
ati- as
1.POSS father
titakuahakitaku
titaku ahakitaku
here who is above
tii- -taku ar- ra- 0- kita-

aktrahus

a karahus
and old men
a kurahuus
and old.man
ut- 0
PREV be
-hus
IMPF.SUB
-0
SUB.3
kus -0

EX

b

>

K
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here LOC EV  ABS 3.A  on.top

ra’uk
make

0-
3.A

ahasaktralt

ahacaktira’u

his having made us

ar- ra- 0- aca- ku-

EV ABS 3.A IN.DU.P INF.B

Kuarahus wirikutiwakah

Kuarahus wirikutiwakaahu’

The old man  now that is what he was saying

kurahuus wii- riku- ti-

old.man now  that.is IND.3A
hiati®s

« Hi Ati’as

« And  our Father

" hi ati- as

" and 1.POSS father

kuhasakuru

kuuhacakuru’

He made us

kuur- ra- 0- aca- ku-
DUB ABS 3.A  IN.DU.P 1.P

kararakurahuritat?
kararakuuraahuriitata

for it to be not always the way
kara- ra- 0- ku-

nakawari
rakuwari

ra’uk
make

raahuriit.at
NEG INF. A 3.A INF.B always.be.the.way

be.sitting

SUB.3

waka
say.IMPF

PERF

-a

-:hus
IMPF

SUB.1

ki

2

’
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to live
ra- 0- ku- warii -hus
INF A 3.A INF.B be.going.about.IMPF IMPF.SUB

Kararakurariks?2

kararakuuraariksa

for it not to be permanent

kara- ra- 0- ku- raariks -a

NEG INF A 3.A INF.B be.true SUB.1

nakawari

rakGwari

to live

ra- 0- ku- warii -hus
INF. A 3.A INF.B be.going.about.IMPF IMPF.SUB

Kararaktrakirt

kararakutraakiiru

for it not to be long

kara- ra- 0- ku- raa.kiir -u
NEG INF A 3.A INF.B be.long SUB.D

naktuwari

rakawari

to live

ra- 0- ku- warii -hus
INF. A 3.A INF.B be.going.about.IMPF IMPF.SUB

hiati’s

Hi Ati’as

And our Father
hi ati- as

and 1.POSS father
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irikihuta

irikiGhuuta

that is what He did

irii- kuur- ra- 0- ut- aar
what DUB ABS 3.A PREV do
titakGiahakitaku

tiitaku ahakitaku

here the one sitting above

tii- -taku ar- ra- 0- kita-
here LOC EV ABS 3.A on.top
ahawak?

ahawaaka

when He said

ar- ra- 0- waak -a R
EV  ABS 3.A say.SUB SUB.1 ,
Tihakasusiari

Tihaakaasuci’aari’

This is what you will be doing

tii- haa- kaas- S- ut- i-
this  here POT.2A 2.A PREV
Naw?a s

Rawa

Now s

rawa ,

now ,

tiharasuhakasuh/t?
tihaarasuuhaakasuuhat

these of you sitting around,

tii- haa- ra- s- ut- rak-

SEQ

-0

PERF

kus -0

be.sitting  SUB.4
aar -1 . '
do IMPF . '
as.uu.hak -0
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here  here ABS 2.A° PREV 1/2.PL be.sitting.around SUB.4

witisutkl , nisart , aktrahus

wiitiisutki riisaaru’ a kGrahus

young men , chiefs , and old men,

wiita.isut -kis s riisaar -u’ s a kurahuus

young.man DIM | be.chief NOM | and old.man

asopatn , ah !

a capaat aa

and women , ah s

a icapaak , aa s

and woman , ah ,

hawakukarisusisiks"

hawa kukariisuciiciksu’

also you must not feel any way

haawa ku- kara- i- s- ut- i- aciks

also INDF NEG CONT.1/2A 2.A PREV SEQ feel
Kakuasira

Kaaku’aacira’

It is not our way

kaaku- aa- aciir- raar- 0 -0
NEG.POSS SUBJ.1/2A IN.DU.A 3PL.INAN.P be PERF

tiroSihwari ,
tiracthwari

these of us living

tii- ra- aciir- warii -hus

this ABS IN.DU.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB

hiruati’s tikitawi
Hiru Ati’as tikitawi’

-:hus
IMPF



There  our Father He is the leader

hiruu  ati- as ti- 0- kitawi -0
there 1.POSS father IND.1/2A  3.A bealeader PERF
titaklahakitak

tiitaku ahakitaku

here the one above;

tii- -taku ar- ra- 0- kita- kus -0

here LOC EV  ABS 3.A on.top be.sitting SUB.4
hiruirihitikitawt

hiru irihiitikitawi’

there that one is leader

hiruu irii- hii- ti- 0- kita.wi -0

there that other IND.3A 3.A  be.the.leader PERF
KususSiraru ,
Kusuuciraaru’

He will plan it for you

kuus- 0- a- ut- i- raa- ra’uk -0 ,
POT.1/3A 3.A 2.P BEN SEQ way make PERF |
rahwisk?® «

raahwicka’ '

He would think : '

ra- 0- ar- wicka -0 ,

ABS 3.A° EV think PERF | '

Witaturarahuru

Witatuuraaraahuru’

I have ruined it for you

wi- ta- t- a- uur- raa- raahur -ra’uk
QUOT IND.1/2A 1.A 2P PREV way be.spoiled  CAUS
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Sistukusaririrahirit™

Sistu kusaaririiradhiirit
Again  He will make it right for you
sistu kuus- 0- a- a- ri- ri- uur-
again POT.1/3A 3.A PREV.3A 2.P PHYS.POSS PHYS.POSS PREV
Naw?2 ,
Rawa
Now
rawa
now
nikuwitutaati®s
rikuwitutta Ati’as
that is what He does our Father
riku- wWi- ti- 0- ut- aar -0 ati- as
that.is QUOT IND.3A 3.A PREV do PERF 1.POSS father
, hirusirupiraari
hiru ciru piira’n’ ri'u
there yet a child when he is
, hiruu  ciruu  piira -’ ri- 0- 0 -u
, there yet child NOM CONT.3A 3.A be SUB.D
Sirurihukawi ,
, ciru rihtkaawi
, yet when he is in the womb ,
, ciruu ri- 0- hukaa -wi ,
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>

, yet CONT.3A 3.A be.in.a.body.cavity = SUB.L ,
Sirukarariruku

ciru karariiruku

yet when he is not born

ciruu kara- ri- 0- ir- ra’uk -hus
yet NEG CONT.3A 3.A 3.INDF make IMPF.SUB
hirirarahuru

hi riraaraahuru’

and He ruins it

hi ri- 0- raa- raahur -ra’uk -0
and CONT.3A 3.A way be.spoiled  CAUS PERF
arirarahupa

a riraaraahuru’

and  He ruins it

a ri- 0- raa- raahur -ra’uk -0
and CONT.3A 3.A way be.spoiled  CAUS PERF
Naw2 wiriwiska?

Rawa wiriwicka’a

Now when He thinks

rawa wii- ri- 0- wicka -a ,
now when CONT.3A 3.A think SUB.1 ,
tuhuhkawatot? ,
Tuuhuthkawatat '

Let me come out , '

i- t- uhur- kawatak -0 , '
CONT.1/2A 1.A finally get.out PERF | '
hirirarahura

hi riraaradhuru’



and He ruins it
hi ri- 0- raa- raahur -ra’uk -0
and CONT.3A 3.A way be.spoiled  CAUS PERF

arikuruuth . Nawahi

a rikuruu’ut . Rawa  haa
and that is how it'll be . Now ha
a riku- ra- 0- ut- 0 = . rawa haa
and  that.is ABS 3.A PREV  be EX . now ha
kukakirahurahkit2

kukaakiraahuraahkita
there is no certainty (in life)

ku- kaaki- 0- raa- huraar- kita -0
INDF NEG.IND.3A 3.A way  earth be.on.top  PERF
Hiriwiska s nawa ,

Hi ritwicka’ ' Rawa

And He wishes : ' Now

hi rii- 0- wicka -0 s ' rawa

and ASSR 3.A want PERF , ' now

rukstarita? s

rukstaritta’a
let him be born ! '

ri- 0- uks- tarikta- -aar -0 . '
CONT.3A 3.A AOR  body INCH PERF . '
kakitaritaari

Kaakiitaritta’aari’

He is not getting life

kaaki- 0- i- tarikta- -aar -i
NEG.IND.3A 3.A SEQ body INCH IMPF
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nahkuwiska2
raahkuwicka’a
when he wishes

ra- 0- ar- ku- wicka -a
INFA 3.A EV INF.B want SUB.1
Karisitarita2

Kariisitaritta’a

Don't be born

kara- i- s- i- tarikta-
NEG CONT.1/2A 2.A SEQ body

Sirurutariririkispari

Ciru ruutaaririkispari
Yet when he would be crawling
ciruu ruu- ti- 0- ar-  irikis-
yet then IND.3A 3.A EV  crawl
, nikas2

rikasa

if he is lying on it

r1-

0- ka- sa -0

-aar
INCH

warii

be.going.about.IMPF

CONT.3A 3.A in  belying SUB.3

hirirarahtra

hi riraaraahura

and it becomes ruined

hi ri- 0- raa- raahur
and CONT.3A 3.A way be.spoiled
arithurah”s

a rithGirahac

and he dies

a ri- 0- i- hurahac

-aar
INCH

-0
PERF

PERF

-hus
IMPF.SUB
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and CONT.3A 3.P SEQ die PERF

Wirut2 ,
Wiruuta

When it is that way

wii- ra- 0- ut- aar -0

now ABS 3.A PREV do PERF

wirikustius

wirikustii'uusu

when he knows how to sit

wii- ri- 0- kus ri’uus
when  CONT.3A 3.A  besitting know.how

hirahwiska )

hi raadhwicka’ '
and He would think : '
hi ra- 0- ar- wicka -0 '

and ABS 3.A EV  think PERF , '

ruksurah”s
Ruksurahac
Let him die !
ri- 0- uks- hurahac -0 s
CONT.3A 3.P JUSS die PERF

arithurahas

a rithurahac

and he dies

a ri- 0- i- hurahac -0
and CONT.3A 3.P SEQ die PERF

Wiririkiskawari
Wiriirikiskaawari

SUB.D
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When he is crawling around inside

wii- ri- 0- irikis-  kaa- warii
when  CONT.3A 3.A  crawl inside be.going.about.IMPF
, hirahwiska

hi radhwicka’

and He would wish

hi ra- 0- ar- wicka -0

and ABS 3.A EV think PERF
arithurah”s
a rithurahac
and he dies
a ri- 0- i- hurahac -0
and CONT.3A 3.P SEQ die PERF
Hiruta
Hi rutta
And he does it
hi ra- 0- ut- aar -0
and ABS 3.A° PREV do PERF
wiriuririku s
wiri'uuriiriku
when he stands up ,
wii- ri- 0- uuri.arik -hus ,
when  CONT.3A 3.A  stand.upright IMPF.SUB ,
wiriuririku ,
wiri'uuriiriku
when he stands up
wii- ri- 0- uuri.arik -hus
when  CONT.3A 3.A  stand.upright IMPF.SUB

-hus
IMPF.SUB
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ruhSawiuririku

ruhcawi’uuriiriku
when it is standing upright
ri- 0- uur- ca -wi uuri.arik -hus

CONT.3A 3.A PREV be.upright SUB.L stand.upright IMPF.SUB

pirat hiriwiska ,

piira’n’ hi rilwicka’ '
the child and  He thinks : '
piira -u’ hi rii- 0- wicka -0 , '

child NOM and ASSR 3.A think PERF , '

karisiwari s
Kariisiwari’

Don't live ,
kara- i- S- i- warii -:hus R
NEG CONT.1/2A 2.A SEQ be.going.about.IMPF IMPF ,

arihurah”s

a rithurahac

and he dies

a ri- 0- i- hurahac -0
and CONT.3A 3.P SEQ die PERF

Hirurasia s
Hiru rudci’a

Then He does it

hiruu ra- 0- ut- i- aar -0 s
then ABS 3.A° PREV SEQ do PERF

wiriwari ,
wiriwari

when he walks
wii- ri- 0- warii -hus
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when  CONT.3A 3.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB
pirat wirikatarir4

piira’n’ wirikatariiru

a baby when he walks fast

piira  -u’ wii- ri- 0- katariir -u
baby NOM when CONT.3A 3.A be.fast SUB.D
hirahwiska )

hi raahwicka’ '

and  He would think '

hi ra- 0- ar- wicka -0 , '

and ABS 3.A EV think PERF '
Suksurah”/s ,
Suksurahac

Die !

i- S- uks- hurahac ,
CONT.1/2A 2.A JUSS die PERF |

' kariiriiwari’

' he does not live

' karii- rii- 0- warii -:hus

' EMPH.NEG ASSR 3.A

arithurah”s

a rithurahac

and he dies

a ri- 0- i-
and CONT.3A 3.P SEQ
Hiruriwiska

Hiru ritlwicka’

be.going.about.IMPF

hurahac
die

-0
PERF

IMPF

K

K
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Then He thinks

hiruu rii- 0- wicka -0
then ASSR 3.A think PERF
kiraisthisis

Kira isuhiicis
Let him find out

kira

i- S- ut-

perhaps CONT.1/2A 2.A PREV

'
K

riicis
learn.about

raa-

piroski tiiriraral

piiraski ti'iriiraraa’™u

the boy this way that is

piiras-  -kis tii- irii- ra- 0-

boy DIM this that ABS 3.A way

tirdtpawaktiku

tiratpaawaktiku

this I am talking about

tii- ra- t- waa.wak.tik

this ABS 1.A talk

Nahwiska? ,
Raahwicka’a
When he would think

ra- 0- ar- wicka -a ,
ABS 3.A EV think SUB.1 ,
Kisthisis

Ki’isthiicis
You'll realize it
i- s- ut- riicis
HORT CONT.1/2A 2.A PREV learn.about

kii-

-hus
IMPF.SUB

-0
SUB.4

be SUB.D

PERF
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nihuksY ,
rihuksu’

only

rihuks -u’

alone NOM

nokutiraktarah? ,
rakutiraaktaraaha '
to have a bow and arrows , '
ra- 0- ku- tiraak- raar- raah -a , '
INF.A 3.A INF.B bow PL have SUB.1 R '
hirthurah”s . !

hi rithurahac

and he dies

hi ri- 0- i- hurahac -0

and CONT.3A 3.P SEQ die PERF

Ariwiska? «

A riwicka’a '

And  when He thinks : '

a ri- 0- wicka -a , '

and CONT.3A 3.A think SUB.1 , '

Kisthisis

Ki’isthiicis

You'll realize it

kii- i- s- ut- riicis -0
HORT CONT.1/2A 2.A PREV learn.about PERF

tiwirotatiroktaruh? ,
tiwiratatiraktaaruha

the bow and arrows I have given you ,
tii- wii- ra- t- a- tiraak- raar- uh -a s
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here now  ABS 1.A° 2.P Dbow PL give
nikuskiwirikatiku
' rikucki wiriikutatiku’
' a bird he is killing it
' rikuc -kis wii- ri- 0- i- kuut.ik
' bird DIM now CONT.3A 3.A SEW kill
, hirthurah”s
hi rithurahac
and he dies
hi ri- 0- i- hurahac -0
and CONT.3A 3.P SEQ die PERF
kakirariks )
kaakiraariks
it is not real
kaaki- 0- raariks -0
NEG.IND.3A 3.A  be.true PERF
tirasSithwari
tiracihwari
this our living
tii- ra- aciir- warii -hus
this ABS IN.DU.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB
Nikutiwakahukurahus
Rikutiwakaahu’ karahus
That is what he was saying the old man
riku- ti- 0- waka -:hus kurahuus
that.is IND.3A 3.A say.IMPF IMPF old.man
Hirutariwiska
Hi rulta ritwicka’

Haa

haa

SUB.1

K

-:hus
IMPF
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And  He does it He thinks
hi ra- 0- ut- aar -0 , rii- 0- wicka -0
and ABS 3.A PREV do PERF s ASSR 3.A think PERF
, kisuhisis
' Ki’isthiicis
' You'll realize it
, ! kii- i- s- ut- riicis -0
R ' HORT CONT.1/2A 2.A PREV learn.about PERF
tiwirstahakarusuh?
tiwiratahadakaaruucuha
these poles I have put inside
tii- wii- ra- t- ar- haak-  kaa- ra.uc.wuh -a
this now  ABS 1.A EV  wood inside put.PL.OBJ SUB.1
;  kirakuistarahuritit®
Kira ku'’istaarahuritit
Let you do a good deed
kira ku- i- s- raa- rahur.itik -0
perhaps INDF CONT.1/2A 2.A way gratify PERF
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sirihkutasikstihur
Sirihkuutacikstithuuru
Their being thankful

si- ra- 0- ir-
DU INF.A 3.A PL.3A

nakurahuras

rakuraahuras

when he finds

ra- 0- ku- raa-
INF.A 3.A INF.B way

kirikuhakawasis"
kiriku’ haakawaahcisu’
something  food

ku- ut- aciks.tithur
INF.B BEN be.thankful

huras -0
find SUB.4

kirikuu haakawahc -his -u’
anything eat PERF NOM

hitirasikstihu

hi tiiracikstiiht’u

and they are thankful

hi ti- 0- ir-
and IND.3A 3.A PL3A

aciks.tithur -

be.thankful EX

Niwaku , « Naw?a
Riiwaku’ “ Rawa
He said “ Now
rii- 0- waka’u -0 , " rawa
ASSR 3.A say PERF " now
sukstakatkuk"

sukstaakatkuuku’

listen

i- s- uks- rak- atka’uk

2

-:hus

-u
SUB.D
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CONT.1/2A 2.A JUSS 1/2.PL listen IMPF

tiroSakusiksiSiraar@

tiracakuuciksiciira’aara

since we have experienced disappointment

tii- ra- aca- ku- aciks.iciira.aar -a
when  ABS INDU.P 1.P feel.disappointment  SUB.1

Tiwirarak" ,
Tiwiraraaku

This that has happened

tii- wii- ra- 0- raa- kus -0

this now  ABS 3.A  way be.sitting  SUB.4

irihirikuwitita

irihii rikuwitutta

that that is what He did

irii- hii riku- wi- ti- 0- ut- aar

that other that.is QUOT IND.3A 3.A PREV do

, atis Sahiks
Ati’as cahiks
our Father a person
ati- as icaahiks

1.POSS  father person

sirihkurawahkisa

sirihkuraawaahkisa

when they tortured him

si- ra- 0- ir- ku- raawaahkisaar -0

DU INF.A 3.A PL.3A INF.B torture SUB.4

tiwiratutpawaktiku
tiwiratutpaawaktiku

PERF
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this I have been talking of to you

tii- wii- ra- t- a- ut- waa.wak.tik  -hus

this now ABS 1.A 2.P BEN talk IMPF.SUB
! Karahus nikutiwakah “
" Karahus rikutiwakaahu’ “
" The old man  that is what he was saying: “
! kurahuus riku- ti- 0- waka -:hus "
" old.man that.is IND.3A 3.A say.IMPF IMPF "
Nakuwiska? ,

Rakuwicka’a

When he desires

ra- 0- ku- wicka -a

ABS 3.A INF.B want SUB.1

wirakusikskas?

wirakuucikskasa

when he is mature

wii- ra- 0- ku- aciks.ka.sa -0

now INF.A 3.A INF.B be.sensible SUB.3
wirakurardhuriwatsik!

wirakuraarahuriiwa uusiki

when he knows how to do things

wii- ra- 0- ku- raa- rahur- ri’uus -wa
when INF.A  3.A INF.B way do know.how  DIST

-ik
DIST
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tuhurotahuriwa

Tuhuurattahuriwa
Let me chase after them
i- t- uhur- ak- ra- hurii
CONT.1/2A 1.A  finally PL.AN.3P PORT go.around.PL
hititahuriwa
hi tittahuriwa
and he chases them
hi ti- 0- ak- ra- hurii -waa
and IND.3A 3.A PLAN.3P PORT go.around.PL  DIST
, aratirasikstiha4
a raatiiracikstiihG’u
and they were just thankful
a raa- ti- 0- ir- aciks.tiihur =
and  just IND.3A 3.A PL.3A be.thankful EX
wirakurara?
wiraakurara’a
when he brought it
wii- ra- 0- a- ku- raar- ra-
when INF. A  3.A PREV.3A INF.B 3PL.INAN.P PORT
kiSaski :  nawahi !
kisacki Rawa  haa
meat Now ha !
kisaac -kis rawa haa ,

-waa
DIST

-0
PERF

a
come
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meat DIM . now ha ,

hirihurah”s

hi rithurahac . "
and he died . !
hi ri- 0- i- hurahac -0 . !
and CONT.3A 3.P SEQ die PERF . "
Nikutihwawakah

Rikutihwaawakaahu’

That is what they were saying

riku- ti- 0- ir- waa- waka -:hus

that.is IND.BA 3.A PL.3A DIST say.IMPF IMPF

Hitahwisk?@

Hi tadhwicka’ «
And He would think : «
hi ti- 0- ar- wicka -0 , "

and IND.3A 3.A EV  think PERF | !

kiistarahuriusispa

Ki’istarahurii’uusispa

Let you learn how to do things

kii- i- s- raar- rahur- rii’uus -his -waa -0
HORT CONT.1/2A 2.A 3PL.INAN.P do know.how PERF DIST PERF

nihuksuatirarahuriusispa
Rihuksu’ a tirarahurii'uusispa
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Only and  he learned to do things
rihuks- -u’ a ti- 0- raar- rahur-
only NOM and [IND.3A 3.A 3PL.INAN.P do
, hitihurahos

hi tihGrahac

and he died

hi ti- 0- hurahac -0

and IND.3A 3.P die PERF
Kuharart atins
Kuuharaaru’ Ati’as
He made it that way our Father
kuur- ra- 0- raa- ra’uk -0 ati- as
DUB ABS 3.A way make PERF 1.POSS father
nahkuwiska? Naw?a
raahkuwicka’a ' Rawa
when He wished ' Now
ra- 0- ar- ku- wicka -a , ' rawa
INFA 3.A EV INF.B want SUB.1 , ' now
nawa suhuhwari
rawa suhuhwari’
now live awhile.
rawa i- s- uhur- warii
now CONT.1/2A 2.A  awhile Dbe.going.about.IMPF
kisuhisis s
Ki’isthiicis
Learn
kii- i- S- ut- riicis -0
HORT CONT.1/2A 2.A PREV learn.about PERF

rif’uus -his -waa
know.how PERF DIST
-:hus
IMPF
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siSuhurisis

sicuksuhutriiciis

Learn it awhile

i- S- ir- ut- uks- uhur- riicis
CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A PREV JUSS awhile learn.about

noktawari

rakGwari

to go about

ra- 0- ku- warii -hus
INF. A 3.A INF.B Dbe.going.about.IMPF IMPF.SUB

nawirakur . Ha !
raawiirakuuru’ . ' Haa

(on) the warpath . ' Ha ,
raawiiraak.huur -w’ . ' haa ,

war.party NOM . ha ,
uskatirawirapu

asku  tiraawiirapu’

once he was going on the warpath

asku ti- 0- raawiiraak- wuu -:hus

one IND.BA 3.A on.the.warpath go.IMPF IMPF

hitthurah”§

hi tihtirahac

and he dies

hi ti- 0- hurahac -0

and IND.3A 3.P die PERF

Hitahwiska

Hi tadhwicka’ '
And He would think : '
hi ti- 0- ar- wicka -0 s '
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and IND.3A 3.A EV think PERF s
kisuhiSis
Kiisthiicis
You'll learn
kii- i- s- ut- riicis
HORT CONT.1/2A 2.A PREV learn.about
nawirakur ,
raawiirakuuru’ '
(on) the warpath , '
raawiiraak.huur -u , !
war.party NOM , '
atukspari
a takspari’
and  he went around
a ti- 0- uks- warii
and IND.3A 3.A AOR be.going.about.IMPF
hitithurah”s
hi tihtrahac
and he dies
hi ti- 0- hurahac -0
and IND.3A 3.P die PERF
Ikuruharatihaksahu
I kuruuharaatithaksaahu’
And then time was coming on
i kuruur- ra- 0- a- raa-
and DUB ABS 3.A PREV.3A way
, hitahwiska
hi tadhwicka’

'

-0
PERF
-:hus
IMPF
tithak -his a
be.the.end PERF come
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and He would think

hi ti- 0- ar- wicka -0 , !
and IND.3A 3.A EV think PERF R !
Kituharuraktarahira
KiitGhaaru’ rakUraahiira
Let me make a way to be a good way
kii- i- t- ut- raa- ra’uk -0 ra- 0- ku- uur-
HORT CONT.1/2A 1.A PREV way make PERF INF.A 3.A INF.B PREV

, hitararahurititn

' Hi taaraarahuritit

' And  they were thankful for it

' hi ti- 0- ar- raar- rahur.itik -0

' and IND.3A 3.A EV 3PL.INAN.P gratify PERF
nihkukitaiwisa
rihkuukita’iwica
when he arrived riding it
ra- 0- a- ir- ku- ikita -wi wic.a -0
INF. A  3.A PREV.3A OBV INF.B ride SUB.L  arrive SUB.4
, artisa aka? ,

aruasa’ Aaka’a

a horse Oh my ,

aruusaa aaka’a ,

horse oh.my ,
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asitirahurasikstaiit®
a sitiirahuuraciksta’i’it

and they were happy to see him

a si- ti- 0-
and DU IND.3A 3.A

IrikGhara

Iriikutharaa’

Whatever it was he brought
irii- kuur- ra- 0-

what DUB ABS 3.A

sirirahurasikstait"
sirirahuuraciksta’iitu

their being glad to see it

si- ra- 0- ir-
DU ABS 3.A PL.3A

, nakukitaiwisa
raakuukita’iwica

when he arrived riding it

ra- 0- a-

INF.A 3.A PREV.3A

, hitihurahos
hi tthurahac
and he died
hi ti- 0-
and IND.3A 3.P
, sitihkatik“
sitihkuttiku’
they killed him
si- ti- 0-

ir- rahuur.aciks.ta’it =
PL.3A  be.happy.to.see EX
a- ra- a -0

PREV.3A  PORT

come PERF

, ariis?
arutsa’
a horse
rahuur.aciks.ta’it -u aruusaa
be.happy.to.see SUB.D horse
ku- ikita -wi wic.a -0
INF.B ride SUB.L  arrive SUB.4
kawiral
Kaawirau’
Jealousy
hurahac -0 kaa.wi.ra- -u’
die PERF jealousy NOM
Pita ,
Piita
A man s
ir- kuut.ik  -:hus wiita
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DU IND.3A 3.A
pitarihass ,
piitariihaa’ac

a fully grown man
rithac -
be.mature EX

wiita
man

hitihwaki

hi tihwaki’
and  they said
hi ti-

and IND.3A

0-
3.A

ir-
PL.3A

witisuksikirawarit™
Witisuksikiraawarit
Hurry yourself
witi-
REFL

i-
CONT.1/2A

S-

2.A

hisitira"

Hi sitiraa’u

And they gave him a way
hi ti- 0-
and IND.3A 3.A

si-
DU

nokarahir2
raktraahiira
to be good

0-
3.A

ku-
INF.B

ra-
INF.A

uur-
PREV

hitthurah”/s
hi tihurahac

PL.3A

waki
say.PL

uks-
JUSS

ir-
PL.3A

raa-
way

kill

PERF

ikiraa.warik
hurry

uh
give

raa-
way

hiir

be.good

IMPF

>

-0
PERF

-0
PERF

-a
SUB.1

man
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and he died !

hi ti- 0O- hurahac -0

and IND.3A 3.P die PERF

Attkspari

A takspari’

And he lived

a ti- 0- uks-  warii -:hus

and IND.3A°  3.A AOR be.going.about.IMPF IMPF

hitarakusitn? ,
hi taaraakusit

and he would acquire it

hi ti- 0- ar-  raa- kusik -0

and IND.BA 3.A EV way pickup PERF

nakurahir@ s
rakuraahiira

to be a good way

ra- 0- ku- uur- raa- hiir -a

INF. A  3.A INF.B PREV way be.good SUB.1

nawirahis s “
raawiiraahisu’ '
a warrior '
raawiir.aah.his -u’ . '
warrior NOM . '
Kirakirikirasihwiska

Kira kiriki rasihwicka’

Let you see what you want

kira kirikii ra- S- ir- wicka -0
perhaps  what ABS 2.A POSS.1/2A want PERF
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tirdtpari

tiratpari '
while I go around '

tii- ra- t- warii -hus '
this ABS 1.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB '
Hitaririwistawasitit?

Hi taaririwistaawacitit

And  he would take warriors out

hi ti- 0- ar- iriwis- ra- awacitik -0
and IND.3A° 3.A EV  war.party PORT go.out PERF
Nawaha ! atthurahss ,
Rawa  haa a tthurahac

Now ha ! and he died

rawa haa , a ti- 0- hurahac -0

now ha , and IND.3A 3.P die PERF
aSahikstirariwaritn

a cahiks tirariwarit

and  people he lost them

a icaahiks ti- 0- raar- ri.warik -0
and  person IND.3A 3.A  3PL.INAN.P lose PERF
Ha ! kukakirariks s
Haa kukaakiraariks

Ha , nothing is true

haa , ku- kaaki- 0- raariks -0

ha , INDF NEG.IND.3A 3.A  Dbe.true PERF
tiroSithwari

tiracihwari

this our living

tii- ra- aciir- warii -hus
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this ABS IN.DU.A
Atawiska

A tadhwicka’

And He would think

a ti- 0- ar-
and IND.3A 3.A EV

kiraitasiksiSawisparit®
Kira itaciksicawicparit
Let me take him to an old age

kira i- t-
perhaps CONT.1/2A 1.A
ikarikoth , ha
ikarikat . ' Haa
half way . ' Ha
iika.ri -kat . ' haa
center LOC . ' ha
hitirakapakis?

hi tiraakaapaakisa

and the way becomes pitiful
hi ti- 0- raa-
and IND.3A 3.A way
Nawaha !

Rawa  haa

Now ha !

rawa haa ,

now ha ,
tiwiraskutkirik
tiwiraskutkiriku

be.going.about.IMPF

wicka
think

IMPF.SUB

_O s !
PERF '

aciks.icawic.warik

cause.to.reach.an.old.age = PERF

-0
PERF

kaapaakis
be.pitiful

-aar
INCH
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when you look at me
tii- wii- ra- S- ku- ut- kirik.kus
when when ABS 2.A 1.P PREV look.at

ha !
haa

ha !
haa ,
ha s

kuwikakatutarista
kuwikaakatuutarista
now I cannot do anything

-0

SUB.4

ku- wii- kaaka- t- ut- aar -his
INDF now NEG.IND.1/2A 1.A PREV do PERF

irihiwikakatasikskasahikiri
Irihiiwikaakaatacikskasa
Now I am not sensible

irii- hii- wii- kaaka- t- aciks.ka.sa
then other now NEG.IND.1/2A 1.A  be.sensible

Nahkuwiska?

Raahkuwicka’a

When He thought

ra- 0- ar- ku- wicka -a
INFFA 3. A EV INF.B want SUB.1
tuksasiksiSawiSparit?

Tuksaciksicawicparit

Let me take him to an old age

i- t- uks- aciks.icawic.warik
CONT.1/2A 1.A JUSS cause.to.reach.an.old.age

PERF

INT

PERF

>

K

hikiiri
so it is
hikiiri
indeed
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Nawaha !
rawa haa

now ha !
rawa haa ,
now ha ,
kuwikakatasikskasa

kuwikaakaatacikskasa
now I am no longer at all sensible

ku- wii- kaaka- t- aciks.ka.sa
INDF now NEG.IND.1/2A 1.A  be.sensible

kuwikakurahi

Kuwikaaktraahi

It is no longer any good

ku- wii- kaaki- 0- uur-

INDF now NEG.IND.3A 3.A PREV

, tirdtpari
tiratpari
this my living
tii- ra- t- warii

this ABS 1.A  be.going.about.IMPF

IrihiwikakGrahi

IrihiiwikaakGraahi

That is no longer any good

irii- hii- wii- kaaki- 0-

that other now NEG.IND.3A 3.A

Sirurarasahatu

Ciru rarasahatu

Yet when one is growing up

ciruu ra- 0- rasahat -hus

-0
PERF
raa- hiir
way be.good
-hus
IMPF.SUB
uur- raa-
PREV  way

PERF

hiir

be.good

-0
PERF
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yet ABS 3.P growup IMPF.SUB ,

irihiisarGirahi

irihii’isartraahi

that is good

irii- hii- i- S- ar- uur- raa- hiir

that other CONT.1/2A 2.A EV PREV  way be.good

Ha !
Haa
Ha !
haa ,
ha ,
hasiriskatkirik®
haasiriskuatkiriku
now you are looking at me
haa- si- rii- S- ku- ut- kirik.kus -0
here DU ASSR 2.A 1.P PREV  look.at PERF
huwi . Ha !
huawi’ ha
indeed , ha
huuwi’ , ha
indeed , ha

wiwitirsatihkustiwihaku

wiwitiratuhkustiiwihaku

when I am struggling to get up

wii- witi- ra- t- uur- kus riiwi.hak
now REFL ABS 1.A  PREV  be.sitting  struggle.with

Ha !
Haa

-0
PERF

-hus
IMPF.SUB
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hirarutikusiriwirit?
hi raaruutikukusiriwirit
and  then I just fall when getting up

hi raa- ruu- ti- ku-  kus.iri.wirik
and just then IND.3A 1.P fall.getting.up.from.a.seat

, kuwikakatkasis
Kuwikaakaatkasis
I am no longer solid

ku- wii- kaaka- t- kasis -0
INDF now NEG.IND.1/2A 1.A Dbe.hard PERF

Kuwikakihuwi

Kuwikaaki’

It is not

ku- wii- kaaki- 0- 0 -0

huawi’
indeed
huuwi’

INDF now NEG.IND.3A 3.A be PERF indeed

kurstkutara

kuratkuttaara

for me to do anything

ku- ra- t- ku- ut- aar

INDF INF. A  1.A INF.B PREV do

Nikutiharar

Rikutiiharaaru’

That is how He made it

riku- tiir- ra- 0- raar-

that.is INFR ABS 3.A  3PL.INAN.P

SUB.1

ra’uk -0
make PERF

-0
PERF
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tiroSithwari

tiracthwari

this our living

tii- ra- aciir- warii -hus

this ABS IN.DU.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB

Nakurusikurawitsit™

Raakuruusikurawi’uusit

I am just apt to expire

raa- ruu- kuus- i- ku- uur- awi.uusik -0
just then POT.1/3A SEQ.sk 1.P PREV pass.away PERF

, irikuharatihoksta
iriikuuharaatiihaksta
whenever the end is to come
irii- kuur- ra- 0- raa- tiihak -his -ta
when DUB ABS 3.A way  bethe.end PERF INT

" Akiisawatiks

" Aki isaahwattiks

" And here he was truthful

" a- ki i- s- ar- wak.rik.his -0

" and there CONT.1/2A 2.A EV  be.truthful PERF

akiisakahiktist2

Aki isaahkaahikuttista

And here he was to die of old age

a- ki i- S- ar- kaahik kuut  -his -ta
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and there CONT.1/2A 2.A EV  aged die

“  Nawa ,
Rawa
Now

rawa

now

witisuksasiksihurah/t?
witisuksacikstithurahat

don't think about it

witi- i- S- uks- aciks-
REFL CONT.1/2A 2.A JUSS mind

Karisikikot™

Kariisikikat

Don't cry

kara- i- S- i- kikak
NEG CONT.1/2A 2.A SEQ cry

Kakirariks

Kaakiraariks

It is not real

kaaki- 0- raariks -0
NEG.IND.3A 3.A be.true PERF

tirdspari
tiraspari

uhur.ra.hak
release

PERF

PERF INT

PERF
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your living here
tii- ra- s-
this ABS 2.A

warii
be.going.about.IMPF

narutasiwari

Raaruutasiwari’

You'll just go around

ruu- ta- S- i-
then IND.1/2A 2.A SEQ

raa-
just

Naw2
Rawa
Now
rawa
now

atiharihi

a tihariihi’
it is here
haa- ra- 0- ihii
ABS 3.A

and
a tii-
and here here
ahuatar2

ahuttara

what He did

ar- ra- 0- ut- aar -a

EV  ABS 3.A PREV do SUB.1

tiharihiahutar2

Tihariihi’

It is here

tii- haa- ra- 0- ihii

ABS 3.A  be.in.a.place

here here

-hus

IMPF.SUB

warii
be.going.about.IMPF

be.in.a.place

PERF

-:hus
IMPF

-0
PERF

ahuttara

what He did

ar- ra- 0- ut- aar
EV  ABS 3. A PREV do
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, atisiraskutkiriku

ut- kirik.kus
PREV  look.at

a tisiraskutkiriku

and now you are looking at me

a tii- si- ra- s- ku-

and here DU ABS 2.A 1.P
, iriraratihat?

iriiraraatiihat

where the end is

irii- ra- 0- raa.tithak -0

where ABS 3.A  be.the.end SUB.4
tirikurasahat™
tirikurasahat

this my growing up

tii- ri-

ku- rasahat -0

when CONT.3A 1.P grow.up SUB.4

Nikutaut?
Rikutut’ut

That is how it was

riku- ti-

0- ut- 0 -

that.is IND.3A 3.A PREV be EX

tiirirawawakahu
ti’iriirawaawaakahu

these things
tii- irii-
this  that

irart
Iraari’
Brother
i

he was saying
ra- 0- waa- waaka

ABS 3.A DIST say.IMPF

-raar- -ri ,

-hus
IMPF.SUB

PERF
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3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,
Skarakakatuut?
ckara  kaakatuu’ut
alone I am not
ckara  kaaka- t- ut- 0 =
alone NEG.IND.1/2A 1.A PREV be EX
Sahikstahkitu , kahurahkitu
Cahikstaahkituu’u’ kaahuraahkituu’u’
All people the entire earth
icaahiks raar- kituu -’ kaa.huraar- kituu -’
person PL all NOM earth all NOM
Akitarahkitutasakuhurahas
akitaaraahkituu’u’ tacakuhurahaacu’
all tribes we all die
akitaar- raar- kituu -’ ti- aca- ku- hurahac
tribe PL all NOM IND.3A IN.DU.P 1.P die
Tiirirstpawakahu
Ti'iriiratpaawaakahu
This that I am saying
tii- irii- ra- t- waa- waaka -hus
this that ABS 1.A DIST say.IMPF IMPF.SUB
nikuriwawaku , karahus
rikuriiwaawaku’ kGrahus
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that is what he said

the old man

riku- rii- 0- waa- waka’u -0 kurahuus
that.is ASSR 3.A DIST say PERF old.man
Awiahartaratih~M?
A wi’aharuraatiihat
And  now he had his beginning
a wii- ar- ra- 0- a- ri- uur-
and now EV  ABS 3.A POSS.3A PHYS.POSS POSS.A
, nawiska?

raahwicka’a “

when he thinks “

ra- 0- ar- wicka -a s !

ABS 3.A EV think SUB.1 "
tuhthwari R
Tuhthwari’
Let me go at last
i- t- uhur- warii -:hus
CONT.1/2A 1.A  finally be.going.about.IMPF IMPF
nawirakur Kkiripask!
raawiirakuuru’ ! kiripacki
(on) the warpath , " young
raawiiraak.huur -’ , ! kiripac -kis
war.party NOM " small DIM
naku4
raku’u
when he was
ra- 0- ku- 0 -u
INF.A 3.A INF.B be SUB.D
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raa-
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tithak
be.the.end

-0
PERF



Hawakakasasikspahiit™

-0

Hawa kaakaasacikspahi’it
Also you are anxious
haawa  kaaka- s- aciks-  pahiit =
also NEG.IND.1/2A 2.A mind be.quiet EX
kakasasikspahiit™ , haw?
Kaakaasacikspahi’it haawa’
You are anxious also
kaaka- S- aciks-  pahiit = haawa
NEG.IND.1/2A 2.A  mind be.quiet EX also
Wiisihkaisa
Wi’isihkaa’iisa
When you come home
wii- i- S- ir- kaa- iis.a -0
when  CONT.1/2A 2.A PREV.1/2A inside come.into SUB.4
hihawasisturuisiwiska
hi hawa sistu ruu’isiwicka’
and also again then you think
hi haawa sistu ruu- i- s- i- wicka
and also again then CONT.1/2A 2.A SEQ think
wirinarikatak4
wiriraaritkataku
when they are sitting by the fire
wii- ri- 0- raar- itkata- kus -0
when CONT.3A 3.A PL.INDV.A by.a.fire be.sitting SUB.4
kirahawaitaot™
' Kira hawa itd’at '
' Perhaps also I'll go ‘
, ' kira haawa i- t- at = '
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, perhaps

Nikutasutaripiroski
Rikutasuutari’

also

That is what you are doing

riku- ta-
that.is IND.1/2A

iriras

iriiraasu

when you are

irii- ra- S-
when ABS 2.A

nikutasiitn
Rikutacii’it

That is how we are
riku- ta-
that.is IND.1/2A

Karisusi?

Kariisuci’a

Don't do it

kara- i-

NEG CONT.1/2A

Karisusi?

Kariisuci’a

Don't do it

kara- i-

NEG CONT.1/2A

Rarutasiriwari
Raaruutaciriiwari’

S_
2.A

be

aciir-
IN.DU.A

2.A

2.A

CONT.1/2A

ut-
PREV

SUB.D

ut-
PREV  be

ut-
PREV

PREV

1.A

aar -1
do IMPF

0 2

i- aar
SEQ do

i- aar
SEQ do

EX

piiraski
boy
piiras-
boy

-kis
DIM

PERF

PERF
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That is just the way we live
raa- ruu- ta- aciir- i-
just then IND.1/2A IN.DU.A SEQ

Naktwari

rakawari

to go around

ra- 0- ku- warii

INF A 3.A INF.B be.going.about.IMPF IMPF.SUB

piraskl ,
piiraski

a boy

piiras-  -kis

boy DIM

nakawari

rakawari

to go around

ra- 0- ku- warii

INF. A  3.A INF.B Dbe.going.about.IMPF

Sirukiripaskiri%

Ciru kiripacki ri'u

Yet small when he is
ciruu  kiripac -kis ri- 0-
yet small DIM CONT.3A 3.A
hiriwiska ,
hi ritwicka’

and  He thinks

hi rii- 0- wicka -0 ,

and ASSR 3.A think PERF |,

warii
be.going.about.IMPF

-hus

>

-hus
IMPF.SUB

-u

be SUB.D

--hus
IMPF
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istawirakat?@

Istaawiiraakata
When you go on the warpath ,
i- S- raawiiraak- at -a ,
CONT.1/2A 2.A on.the.warpath go SUB.1 ,
ruisirawirakat? )
ruu’isiraawiiraakata
there when you go on the warpath
ruu- i- s- i- raawiiraak- at -a
there = CONT.1/2A 2.A SEQ on.the.warpath go SUB.1
kiistarahurititn ,
ki’istaarahuritit
let you be gratified
kii- i- s- raa- rahur.itik -0
HORT CONT.1/2A 2.A way gratify PERF
kitarauraktrahir?
Ki’itaraa™u rak(raahiira
Let me give you a way its being a good way
kii- i- t- a- raa- uh -0 ra- 0- ku- uur- raa-
HORT CONT.1/2A 1.A  2.P way give PERF INF.A 3.A INF.B PREV way
TaruSuhuskiripaskl
" Taruucuhuskiripacki
" A small errand man
! ta.ra.uc.wuh  -hus kiripac -kis
" make.a.fire IMPF.SUB  small DIM
nihkutautiarus? ,
rihkGta’uuti arutisa’
when they steal (them) horses
ra- 0- ir- ku- ta’uut - aruusaa
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INFA 3.A PL3A INF.B steal SUB.2 horse

asiwitiruarus?@

a siwitiiru arutsa’
and they gave it to him a horse

a si- Wi- ti- 0- ir- uh -0 aruusaa

and DU QUOT |IND.3A 3.A PL3A give PERF Thorse

Hiwitirusiroskais2

Hi witiiruuciraskaa’iisa’

And  he would bring it home

hi wi- ti- 0- a- ir- ar- ut- ciras- kaa- iis.a

and QUOT IND.3A 3.A PREV.3A OBV EV PREV COM inside come.into

, irirutakisSisu
iriiruutaakicisu
those to whom he is related
irii- ra- 0- ut- ak- icis -hus

that ABS 3.A PREV PLAN.3P  Dbe.related.to IMPF.SUB

, Aka2 !
Aaka’a
Oh my ,
aaka’a ,
oh.my ,

sitirahurasikstaiit™ . Nawa
sitirahuuraciksta’i’it . Rawa
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they were glad to see him . Now ,
si- ti- 0- ir- rahuur.aciks.ta’it - . rawa ,

DU IND.3A 3.A PL.3A be.happy.to.see EX . now ,

hawa
hawa
also
haawa
also

wiriku witiratihAMt?

wirikuwitiraatithat
now that was the beginning
wii- riku- wi- ti- 0- raa- tithak -0

now thatis QUOT IND.3A 3.A way  be.the.end PERF

tirarawisdksari

tiraraawicaksaari

this his becoming mature

tii- ra- 0- raa- wic.hak.his.aar -i

this ABS 3.A way come.to.consciousness IMPF.SUB

Wirawisdksari

Wiraawicaksaari’

Now he was becoming mature

wii- ra- 0- wic.hak.his.aar -i

now ABS 3.A come.to.consciousness IMPF

nihkuharal

rihkuuhaara’u

when he made it for him

ra- 0- ir- ku- ut- raar- rauk -0

INF. A 3.A OBV INF.B BEN 3PL.INAN.P  make SUB.3
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tirawah/t?

Tirawaahat
the Heavens '
tii- ra- 0- waa- ahak -0 '
this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4 '
asuhisis , kitu
asuuhiicis kituu’n’
that you should learn ' everything
aa- s- ut- riicis -0 ' kituu -u’
SUBJ.1/2A  2.A PREV learn.about SUB.4 ' all NOM
Naw?2 , wirahwari
Rawa , wiradhwari’
Now he was going around
rawa , wii- ra- 0- ar- warii -:hus
now , now ABS 3.A EV  be.going.about.IMPF IMPF
, hirahiritnuta
hi raahiirit  tuata
and finally he does it
hi raahiirit ti- 0- ut- aar
and finally IND.BA 3.A PREV do PERF
hinahirit? ,
hi raahiirit
and finally
hi raahiirit
and finally
nirakatarihuru
riiraakatarihuru’
he performs a great deed
rii- 0- raa- kata- rihur rauk -0
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ASSR 3.A way against.a.vertical.surface be.big make PERF
Hinahiritruta
Hi radhiirit tutita
And finally he did it
hi raahiirit ti- 0- ut- aar -0
and finally IND.3A 3.A PREV do PERF
tarusthus ,
taruucthus
the errand man
ta.ra.uc.uh.hus ,
errand.man ,
witikuhikstiparawahahkirasuk"
witikuuhikstipaarawaahaahkiirGsuuku’
they used to sneak themselves around hiding
witi- kuur- ra- 0- ir- uks-  ri- paarawaahaahkiir -thus
REFL DUB ABS 3.A° PL3A AOR PORT sneak.around.hiding IMPF
" Nikutiwawakahu
" Rikutiwaawakaahu’
" That is what he was saying
" riku- ti- 0- waa- waka -:hus
" that.is IND.3A 3.A DIST say.IMPF IMPF
ktGrahus
ktrahus
the old man
kurahuus
old.man
Hinahiritnuta ,
“ Hi raahiirit tutta

128

-uuku
HAB



« And finally he did it
" hi raahiirit ti- 0- ut- aar ,
! and finally IND.3A° 3.A PREV do PERF ,
hiwititaripara
hi wititaaripaara
and he would hide himself (ie steal away)
hi witi- ti- 0- ar- ri- paar.aar -0
and REFL IND.3A 3.A EV PORT hide PERF
hitahkasispa
hi taahkasispa
and  he would run
hi ti- 0- ar-  kasispaar -0
and IND.3A 3.A EV run PERF
irirakuturuh~Mn?
iriirakuutaruuhat
where a village would be
irii- ra- 0- ku- ituur- u.hak -0
where INF.A  3.A INF.B village extend.in.a.line  SUB.4
hinahirit® , arusatahtaut?
hi radhiirit arutisa’ tadhta’ut
and finally a horse he would steal it
hi raahiirit aruusaa  ti- 0- ar-  ta’uut
and finally horse IND.BA 3.A EV  steal
, hisiruta2
hi ciru tad’a
and  yet he would be
hi ciruu  ti- 0- ar- 0 2
and  yet IND.3A 3.A EV be EX

-0
PERF
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piraskiripask! Akihihiru
piiraskiripacki Aki hi hiru
a small boy And here and there
piiras-  kiripac -kis a- ki hi hiruu
boy small DIM and there and there
tirawah/ D
Tirawaahat
the Heavens
tii- ra- 0- waa- ahak -0
this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4
kuisira
ku’isira’
that was his way
ku- i- s- ir- raa- 0 -0
INDF CONT.1/2A 2.A POSS.1/2A  way be PERF
Akiwitira
Aki witiraa’u
And here He gave him a way (power)
a- ki wi- ti- 0- ir- raa- uh -0
and  there QUOT IND.3A 3.A OBV way give PERF
, kararakukapakis!

kararakuukaapaakisu

for him not to be poor

kara- ra- 0- ku- kaapaakis -u

NEG ABS 3.A INF.B be.poor SUB.D
Aiwirarasahatu ,
A iwirarasahatu
And  when he was growing up
a ii- wii- ra- 0- rasahat -hus
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and when  when ABS 3.P growup IMPF.SUB

hinahirit? hirahisis

hi raahiirit hi ruhiicis

and finally and he learned

hi raahiirit hi ra- 0- ut- riicis -0
and finally and ABS 3.A PREV learn.about PERF
hinahiritnuta )

Hi raahiirit tutta

And  finally he did it

hi raahiirit ti- 0- ut- aar -0 ,

and finally IND.3A 3.A PREV do PERF s
hinahirit? ,

hi raahiirit

and finally

hi raahiirit

and finally

arusaritawawautusitit® ,
aruusa’ riitawaawa’uttusitit

horses he began stealing various ones

aruusaa rii- 0- ta’uut -waawa  -:hus -itik

horse ASSR 3.A steal DIST IMPF INCH
isiritnarutik

Isiirit raaratiiku

Prominent then he just was

isii.rik raa- ruu- ti- 0- kus -0
in.plain.sight  just then IND.3A  3.A Dbe.sitting PERF
Tihwakiaht ika2 !
Tihwaki’aahu’ lika’a
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They were saying : ' Ohmy ,

ti- 0- ir- waki.a -:hus , ' iika’a ,
IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF  IMPF , ' oh.my ,
tirakupirask!

tiraaku piiraski

this boy

tii- ra- 0- kus -0 piiras-  -kis

this ABS 3.A  be.sitting SUB.4  boy DIM
iriwisitirasiksta

iriwisitiiraciksta

they are watching over him

irii- wii- si- ti- 0- ir- aciks.ta -0

that now DU IND.3A 3.A PL.3A watch.over PERF

tirawah/ M n
Tirawaahat
the Heavens !
tii- ra- 0- waa- ahak -0 . '
this ABS 3.A DIST extend.in.a.line SUB.4 . '

Hinahirit? tahwiska

Hi raahiirit taahwicka’ '
And  finally he would think : '
hi raahiirit ti- 0- ar- wicka -0 , '
and finally IND.BA 3.A EV think PERF | '
kirakirikiruut™

Kira kiriki ruti’ut

Let me see what it is

kira kirikii ra- 0- ut- 0 =
perhaps  what ABS 3.A° PREV be EX
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tirdtpari

tiratpari

this my living

tii- ra- warii -hus

this ABS 1.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB
arisitnursti

ariisit ruurati’u

myself my being there

ariisit ruu- ra- t- i- 0 -u
one's.own there ABS 1.A SEQ be SUB.D
Hinahirit™

Hi raahiirit

And finally

hi raahiirit

and finally

nawirahisttara

raawiiragdhisu’ taara

a warrior he would become
raawiir.aah.his -u’ ti- 0- ar- aar
warrior NOM IND.3A 3.A EV become
Hihikiri sitirahuritit?

Hi hikiiri sitirahuritit

And soitis they gave him something good

hi hikiiri si- ti- 0- ir- rahur.itik
and indeed DU IND.3A 3.A PL.3A  gratify
hihikiri rurihira,

hi hikiiri ruurihiira’

and soitis beyond

hi hikiiri ruurihiira’

PERF

PERF



and indeed farther
sitiruhar%
sitiiruuhaaru’
they made him a way
si- ti- 0- ir- ar-
DU IND.3A 3.A PL.3A EV
nakurahir@
rakUraahiira
its being a good way
ra- 0- ku- uur- raa-
INF.A 3.A INF.B PREV  way
Hinahiritaruta
Hi raahiirit taruuta
And finally he would do it
hi raahiirit ti- 0- ar-
and finally IND.BA 3.A EV
Hinahiritaruta
Hi raahiirit taruuta
And finally he would do it
hi raahiirit ti- 0- ar-
and finally IND.BA 3.A EV
TihwakiahY
Tihwaki’aahu’
They said
ti- 0- ir- waki.a
IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF
, naku4

raku'u

ut- raa- ra’uk -0
BEN way make PERF
hiir -a
be.good SUB.1
ut- aar -0
PREV do PERF
ut- aar -0
PREV do PERF
nawirahisu
raawiiraghisu’
a warrior
-:hus raawiir.aah.his -u’
IMPF warrior NOM
, isiritn
isiirit
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when he is
ra- 0-
INF. A  3.A

ku- 0 -u
INF.B be

narutiwiwah/ D
raaruutiwiwaahat

they just sit about

ruu- ti- 0-
then IND.3A 3.A

raa-
just

Wirakuraritis
Wirakuraarittisu
When he is older
wii-
when

ku-
INF.B

ra- 0-
INF.A 3.A

hitahwiska

hi tadhwicka’

and he would think
hi ti- 0-
IND.3A 3.A

wicka
think

ar-
and EV
nawirahisu
Raawiiraahisu’

(As) a warrior
raawiir.aah.his -u
NOM

>

warrior

kiitpari

ki'itpari’

let me go around

kii- i- t-
HORT CONT.1/2A 1.A

warii

SUB.D

wi.hak
be.sitting.PL

be.going.about.IMPF

prominent
isii.rik
in.plain.sight

-waa -0
DIST PERF

raariktis -u
be.older

SUB.D

PERF '

-:hus
IMPF
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Kakihkapakis
Kaakihkaapaakis
They are not pitiful
kaaki- 0-
NEG.IND.3A 3.A

ir-
PL.3A

kaapaakis
be.pitiful

tatutakirit™®
Tatuutakiirit

I see them

ta- t-
IND.1/2A 1.A

ak-
PL.AN.3P

ut-
PREV

Akawawa !
Aakawaawaa’

Oh, my goodness
aakawaawaa ,
my.goodness ,

isiritnarutiwiwah/ M t?

isiirit raaruutiwiwaahat
plainly they just sit about
isii.rik ti-
in.plain.sight IND.3A

raa- ruu-

just then
,  kakihkapakisit?
Kukaakihkaapaakisit
They are not pitiful
ku- kaaki-
INDF NEG.IND.3A

0-
3.A

ir-
PL.3A

iirik
see

Soskirarit? ,
caskiirarit
a little bit
caskii
a.little

raarit
really

-0
PERF

-0
PERF

wi.hak
be.sitting.PL

0-
3.A

-waa

DIST PERF

-ik
DIST

kaapaakis

be.pitiful PERF
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akirikuhirukutarihkariks tihdtarus?2

Aki riku hiru kutarthkarikstiihat
And here that one  there he had a large herd
a- ki riku hiruu ku- ti- 0- a- ri- uur- kariiks-

and there that.is there INDF IND.3A 3.A POSS.3A PHYS.POSS POSS.A herd

Hikararikari Sahiks
Hi karariikari’ cahiks
And  there were many people
hi kara- rii- 0- kari -0 icaahiks

and NEG ASSR 3.A be.numerous PERF person

Takuhururakthuriwaw!

Takuhutru’ rakuhuriiwaawi
Belongings when they traveled around
takuhuur -u’ ra- 0- ku- hurii -waa -wi

belongings NOM INF. A  3.A INF.B go.around.PL DIST SUB.L

Arataruritot?

a raataruuritat

and  his village would just be there

a raa- ti- 0- a- ri- uur- itak -0

and  just IND.3A 3.A POSS.3A PHYS.POSS POSS.A be.a.camp PERF

irirakukarik
iriirakuukariku
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-0 aruusaa
PERF horse



where his lodge was
irii- ra- 0- ku- akaar- ri- kus -0
where INF.A  3.A INF.B dwelling PORT be.sitting SUB.4

Nihkutatarihkuki

rihkuutattaruhkutki

when they carried their belongings

ra- 0- ir- ut- ak- raar- ruhka’uk -i
INF. A 3.A PL3A PREV PLAN.3P 3PL.INAN.P have.DIST SUB.2

arusairarihkariksk
aruusa’ iraruhkariksku
horses that herd of his
aruusaa ii- ra- 0- a- ri- uur- kariiks-  kus -0
horse that ABS 3.A POSS.3A PHYS.POSS POSS.A herd be.sitting SUB.4
Tiratara4
Tiraatara™yu’
He talked of it
ti- 0- raa- tara’u -0

IND.3A 3.A way talk.about = PERF

tirahurahasu Sahiks ,
tirahtirahacu cahiks

this one dying a person

tii- ra- 0- hurahac -hus icaahiks

this ABS 3.Pp die IMPF.SUB  person
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arihkuharat

a rihkuuhaara’u
and  when he was provided a way
a ra- 0- ir-
INF.A 3.A OBV

ku- ut-
INF.B BEN

raar-
and

, nakurahir?
rakaraahiira
its being a good way
ku-
INF.B

hiir

be.good

ra- 0-
INF.A 3.A

uur-
PREV

raa-
way

Siruraktuwari

ciru rakUwari

yet when he went about
ku-
INF.B

warii
be.going.about.IMPF

ciruu ra- 0-
yet INF.A 3.A

Nikutiwawakahu
Rikutiwaawakaahu’

That is what he was saying
riku- ti- 0-
that.is IND.3A 3.A

-:hus
IMPF

waka
say.IMPF

waa-
DIST

Assturihkusirara

A ctuurihkuuciraara’u

And  when he really provided for him
a ctuu- ra- 0- ir-
and certainly INF. A 3.A OBV INF.B
narahkitu

raaraahkituuu’

all things

raa- ?

raar- kituu -u

3PL.INAN.P

ku- ut-

BEN

ra’uk -0

make SUB.3

SUB.1

-hus
IMPF.SUB

kGrahus
kGrahus
the old man
kurahuus
old.man

ra’uk
make

i- raar-
SEQ 3PL.INAN.P
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way PL all NOM
tuharaihk4“ ,
tuhaara’ihku’
he meant it
ti- 0- ut- raa.ra’ihk -:hus
IND.3A 3.A PREV mean IMPF
tiwiritasikskapakis"
tiwiriitacikskapaakisu
since he had been pitied
tii- wii- ra- 0- ir- ut- aciks.kaapaakis -u
when  when  ABS 3.A 3.INDF PREV feel.pity.for SUB.D
; arusarakutawawautu
arutsa’ rakutawaawa’uutu
horses when he was stealing them
aruusaa ra- 0- ku- ta’uut -waawa -hus
horse INF. A  3.A INF.B steal DIST IMPF.SUB
Awinakuar?
A wiraku’aara
And  when he had become
a wii- ra- 0- ku- aar -a
and when INF.A 3.P INF.B become SUB.1
rawirahis
raawiiraahisu’
a warrior
raawiir.aah.his -u’
warrior NOM
Nikutuharaihk“ hinahirit?
rikutuhaara’ihku’ hi raahiirit
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that is what he meant

riku- ti-
that.is IND.3A

nisarusitihkusit™
riisaaru’

a chief

riisaar -u’

be.chief NOM

Hinahirit™

Hi raahiirit
And  finally
hi raahiirit

and finally

hituharirahkaat™

and finally

0- ut- raa.ra’ihk -:hus hi raahiirit
3.A PREV mean IMPF  and finally
sitthkusit

they chose him

si- ti- 0- ir- kusik
DU IND.3A 3.A PL.BA pick.up PERF

hi tuhaariraahkaa’at

0

and he determined to do it
hi ti- 0- ut-

and IND.3A 3.A

Kira akitaru

Kira akitaaru’
Perhaps  the tribe

kira akitaar-

perhaps  tribe

itaraspi

itaraspi’

I'll look for it

i- t-
CONT.1/2A 1.A

-u
NOM

EV

raa- riraar.kaa.at -0

PREV  way be.determined  PERF

, pirat
piira’u’
a child
raspii -0 piira -u’
look.for PERF child NOM

K
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Kitaturotaraiwarihus

Ki'itaattu’
Let me make the pipe
kii- i- t- haak- rauk -0
HORT CONT.1/2A 1.A wood make PERF
Nikutuharaihk“
" Rikutuhaara’ihku’
! That is what he meant
" riku- ti- 0- ut- raa.ra’ihk
" that.is IND.3A 3.A PREV  mean
nawakahu “
rawaakahu “

when he said

ra- 0- waaka -hus

ABS 3.A say.IMPF IMPF.SUB "

Kiturihkuruh?
Kituun’

All

kituu -u
all NOM

K

tirawah/
Tirawaahat

the Heavens

tii- ra- 0-

>

rihkuruuha

his being given it by Him

ra- 0- ir- ku-
INF A 3.A OBV INF.B

waa- ahak

this ABS 3.A DIST extend.in.a.line

Katu
Kaatu’
Because
kaatu’

raa-
way

SUB.4

Rattaraa’iwarithus

Pipe Dance

rak- raar- ra- awi-
wood PL PORT image

-:hus
IMPF

uh -a
give SUB.1
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because

kitutuharaihku taraha
kituun’ tuhaara’ihku’ taraha’
all he meant buffalos
kituu -u’ ti- 0- ut- raa.ra’ihk -:hus tarahaa
all NOM IND.3A 3.A PREV mean IMPF buffalo
narawarukstikaruku
raraawaarukstiikaruku
when he was consecrating them
ra- 0- raa- waarukstii -ka.ra’uk -hus
ABS 3.A way be.holy CAUS.PLP IMPF.SUB
kiturikutuharaihk%
Kituuu’ rikutuhaara’ihku’
All that is what he meant
kituu -u’ riku- ti- 0- ut- raa.ra’ihk -:hus
all NOM thatis IND.3A 3.A PREV mean IMPF
Nawa , tirarak4 ,
Rawa tiraraaku
Now , this way
rawa , tii- ra- 0- raa- kus -0
now , this ABS 3.A way be.sitting  SUB.4
tirarak"
tiraraaku
this way
tii- ra- 0- raa- kus -0
this ABS 3.A way be.sitting  SUB.4
aharara , atis
aharaara’u Ati’as
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when He made it our Father

ar- ra- 0- raa- ra'uk -0 ati- as
EV  ABS 3.A way make SUB.3 1.POSS father
tirakitak" ,

tirakitaku

this one above

tii- ra- 0- kita- kus -0

this ABS 3.A on.top Dbe.sitting SUB.4

atirawawariki ,
a tirawaawaariki

and these various ones

a tii- ra- 0- waawa- arik -i

and this ABS 3.A DIST be.standing SUB.2
aharara , akitart
aharaara’u akitaaru’
when he made the way tribe

ar- ra- 0- raa- ra’uk -0 akitaar- -u’
EV  ABS 3.A way make  SUB.3 tribe NOM
tirdtpari

tiratpari

this one of mine

tii- ra- t- warii -hus

this ABS 1.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB

ahawiska?2 kara4

ahawicka’ « Karaau’

He thought « The doctor

ar- ra- 0- wicka -0 , " kuraa -u’

EV  ABS 3.A think PERF ! doctor NOM

>
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sukstawi

stkstawi’

be among them

i- S- uks- tawi -0

CONT.1/2A 2.A JUSS be.among PERF

Hikuharatawiskaru

Hi kuuharaatawickaru’

And  He put those ways among us

hi kuur- ra- 0- raa- tawi

and DUB ABS 3.A way be.among
Piroski nahkurdsah/tn
Piiraski raahkurasahat
A boy when he would grow up
piiras-  -kis ra- 0- ar- ku-
boy DIM INF.A 3.P EV INF.B

hirarutihwaaht

hi raaruutihwa’aahu’

and they would just be coming

hi raa- ruu- ti- 0- a-

and  just then IND.3A 3.A PREV.3A

sikararihkurahuritiku

sikararihkurahuritiku

their not having gratified him

si- kara- ra- 0- ir- ku-

-his ka.ra’uk -0
PERF make.PL. P PERF
rasahat -0
grow.up SUB.4
ir- wa- a -:hus
PL.3A  DIST come IMPF
rahur.itik -hus
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DU NEG INF.A  3.A PL.3A

Ikarararahurawihuht?

I kararaarahuurawiithuhta
And he was not going to give up
i ka- ra- 0- raa-

and NEG ABS 3.A  way

Ikirikuwisirikukstahuritit™

I kiriku’ wisirihkukstahuritit
And  something when they gratified him
i kirikuu wii- si- ra-

and anything when DU INF.A

hisitirGhahuru

hi sitiirudhahuru’

and they did it for him

hi si- ti- 0- a-

and DU IND.3A 3.A PREV.3A
sistuasitirahkarikstat?

sistu a sitiiraahkarikstat

again and  they took a herd

sistu a si- ti- 0-

again and DU IND.3A 3.A

, kiwarit4 ,
Kitwariitu’

gratify IMPF.SUB
rahuur.awi.uh -ta
quit.INT INT
ir- ku- uks- rahur.itik

PL.3A INF.B AOR gratify

ri- ut- rahur.ra’uk
PHYS.POSS PREV do.to

ar- raar- kariiks- ra-
EV 3PL.INAN.P  herd PORT
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Naked

kiilwariit -’

naked NOM
awitthwisa
a witthwica’
and  he arrived back
a wi- ti- 0- ir-
and QUOT IND.3A 3.A
Arahirit?
A raahiirit
And  finally
a raahiirit
and finally
narutarssikspiratit™
raaruutaaracikspiirutatit
he would just feel dejected
raa- ruu- ti- 0- ar-
just then IND.3A 3.A EV
piroskl “
piiraski “
the boy . “
piiras-  -kis . !
boy DIM . "
Kuirirdsahkuta
Ku'iriirasaahkuuta
Whatever is wrong
ku- irii- ra- s- ar-
INDF  what INF.A 2.A EV

OBV

wic.a -0
arrive PERF

aciks.wii.ruu.tik -0
feel.despondent PERF

ku-
INF.B

ut- 0 -a
PREV  be SUB.1
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tirdtpari
tiratpari
this my living ?
tii- ra- t- warii -hus .
this ABS 1.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB . "

Arahiritn wiwitarikikat?

A raahiirit wititaarikikat

And  finally he would cry for himself

a raahiirit witi- ti- 0- ar- ri- kikak -0
and finally REFL IND.3A 3.A EV  PORT cry PERF
nahkuurawiriku )

raahku’uurawiiriku
when he would stop here and there alone

ra- 0- ar- ku- uuri.arik  -waa -hus

INF.A 3.A EV INF.B stop DIST IMPF.SUB
rahwararuhot ,
raahwaaraaruhat

the hills yonder

ra- 0- ar- waa- raar- u.hak -0

ABS 3.A EV hill PL extend.in.a.line SUB.4
hitahkikot™ , hinahirit® ,
hi taahkikat hi raahiirit
and he would cry and finally

hi ti- 0- ar- kikak -0 hi raahiirit
and IND.3A 3.A EV ocry PERF and finally
tiroSakutkawasitiku

tiracakutkawaasitiku

when we go to sleep

tii- ra- aca- ku- itka -waa -his -itik -hus
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when

ABS INDU.P 1.P sleep DIST PERF

hiruritirurakit?2

hiru iritaruuraakita

there that is the reason
hiruu irii- ti- 0-
there that IND.3A 3.A

hisitiruharika

hi sitiiruuhaarikaa’
and they told him

hi si- ti- 0-
and DU IND.3A 3.A

Hirutihwak!

Hiru tthwaki’

Then they said
hiruu ti- 0-
then IND.3A 3.A

itkasar4
itkasaaru’

«

«

a- ri-
PREV.3A PHYS.POSS

a- ir- ut-
PREV.3A PL.3A PREV

ir- waki -0
PL.3A say.PL  PERF

Tikis ,
Tikis

INCH

uur-
PREV

IMPF.SUB

raa.kita

be.the.way.on.top

raa.ri.kaa.a

tell.to
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(in his) sleep “  Sonny ,
itkas.haar -u’ , ! tikis ,
dream NOM , " sonny ,
kakasirura
kaakaasUruura’
you have no obstacle
kaaka- s- ir- ri- uur- raa- 0
NEG.IND.1/2A 2.A POSS.1/2A PHYS.POSS POSS.A way be
tirdspari
tiraspari
this your living,
tii- ra- s- warii -hus
this ABS 2.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB
ihinikurakuta
ihi rikurakuuta
uh , for it to be that way
ihii R riku- ra- 0- ku- ut- 0 -a
uh , that.is INF.A 3.A INF.B PREV be SUB.1
Hiruihartrahi
Hiru ihaartraahi
There  that is good
hiruu  ii- haa- ra- 0- uur- raa- hiir -0
there that here ABS 3. A PREV way be.good PERF
Kurautiradtawi ,
Karaau’ tiratawi
Doctor this one among us
kuraa -u’ tii- ra- 0- tawi -0
doctor NOM this ABS 3.A be.among SUB.4
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hiruirihitGrahi

hiru irihiitaraahi
there that other is good
hiruu irii- hii- ti- 0- uur- raa-

there that other IND.3A 3.A PREV way

Tikls ,
Tikis

Sonny ,
tikis ,
sonny ,

hirdairihi tuhahura

hiru irihiituhadhura’
there that other one is the source
hiruu irii- hii- ti- 0- ut- raa-

there that other IND.3A 3.A PREV way

tirdspari

tiraspari

this your living

tii- ra- s- warii -hus

this ABS 2.A be.going.about.IMPF IMPF.SUB

kararakukapakis"
kararakuukaapaakisu
that one not be poor

kara- ra- 0- ku- kaapaakis -u
NEG ABS 3.A INF.B  be.poor SUB.D
, hirutahwiska

hiru tadhwicka’
, then he would think
, hiruu ti- 0- ar- wicka -0

hiir -0
be.good PERF

hurar
be.where.one.comes.from

Naw?a
Rawa
Now
rawa
now

pit2

piita
man
wiita

151

PERF



, then IND.3A 3.A EV think PERF man
raktatawi « Naw?a
raahkatawi « Rawa
his being among us « Now
ra- 0- ar- ku- tawi , " rawa
INF. A 3.A EV INF.B be.among SUB.4 , ! now
tiratuhairiku )
tiratuuhaa’iiriku

this that I see ,

tii- ra- t- ut- raa- iirik  -hus ,

this ABS 1.A PREV  way see IMPF.SUB s
tirstuhairiku ihi
tiratuuhaa’iiriku ihi
this that I see , uh
tii- ra- t- ut- raa- iirik  -hus , ihii
this  ABS 1.A PREV way see IMPF.SUB | uh
tirostarik“

tirastaariku

what you have here

tii- ra- s- raa- ri- kus -0

here  ABS 2.A  way PORT  be.sitting SUB.4
nakuraurdstal

raakUraa’u’ wirasta’u

the doctoring way what you made ,
raa- kuraa -’ wii- ra- s- rauk -0 ,
way doctor NOM now ABS 2.A make SUB.3 ,

Kirakirikirasuath
kira kiriki rasuu’ut

>
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let's see what it is
kira kirikii ra- S- ut- 0
perhaps  what ABS 2.A° PREV be

Hirakawitihur%

Hi raakawitithuuru’

And it would so happen

hi raa- ka- Wi- ti-

and just Y/N.INTER QUOT IND.3A
nahkutisisu

raahkuuticisu

to be one related to him

ra- 0- ar- ku- ut- icis

3.A

INF.A 3.A EV INF.B PREV  be.related.to

hirutahwiska

Hiru tadhwicka’

Then he would think:

hiruu  ti- 0- ar-  wicka -0

then IND.3A 3.A EV think PERF

kiratihaituta

kira tihad’ituuta

this is what I'll do

kira tii- haa- i- t-
perhaps  this here CONT.1/2A 1.A

ut-
PREV

uhuur.uu
be.the.way.one.does

-hus
IMPF.SUB

Naw2
Rawa
Now
rawa
now

aar -0
do PERF
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Ataruririt™

A taaruuririt
And  he picked up his
a ti- O- a-

and IND.3A 3.A POSS.3A

“  Tikls "
“  Tikis "
Son s
" tikis , "
sonny ,

irirurihkut

iriraturihkuu’u

whatever he is to him

irii- ruu- ra- 0-
what then INF. A  3.A

ipati

ipaatti’

his grandfather

i- paak -ri’

ri-

PHYS.POSS

ir- ku- 0
OBV INF.B be

3.POSS.A  grandfather 3.POSS.B

, “ Nawaati’s
« Rawa ati’as
, “ Now R father
, " rawa , ati-
, " now s 1.POSS
tatiSkaihi
taticka’
I want
ta- t- wicka -0

as
father

aku
aku
or
aku
or

ihi
uh ,
ihii

uur- iriik
POSS.A  pick.up.long.object

-u
SUB.D

atins

ati’as

my father

ati- as
1.POSS father
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IND.1/2A 1.A want PERF uh
tirastariku , ihi
tirastaariku ihi
this way you have , uh ,
tii- ra- s- raa- ri- kus -0 , ihii ,
here ABS 2.A way PORT  be.sitting SUB.4 , uh ,
tirotkapakis"
tiratkaapaakisu
since I am pitiful
tii- ra- t- kaapaakis -u
when  ABS 1.A  Dbe.pitiful SUB.D
kirikuratakuratka
kiriku’ rataakuratka’u
something  that I hear from you
kirikuu ra- t- a- ku- uur- atka’uk -0
anything INFA 1A 2P INF.B PREV  hear SUB.3
" Naw? hirGtahwaku
" Rawa hiru taahwaku’
" Now , then he would say
" rawa s hiruu ti- 0- ar- waka’u -0
" now R then IND.3A 3.A EV  say PERF
, irirdhkut karahus
iriiraahku’u kGrahus
whoever it might me the old man
irii- ra- 0- ar- ku- 0 -u kurahuus
who INF.A 3.A EV INF.B be SUB.D old.man
, “ Ha2 !
« Haa’a’ !
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Yes ,
haa’a’ ,
’ yes ’

nahkutisisu

raahkuuticisu

the one who would be related to him

ra- 0- ar- ku- ut- icis -hus
INF.A 3.A EV INF.B PREV  Dbe.related.to IMPF.SUB

kuiwaririks

ku iwariiriks

perhaps  his uncle

ku i- wariiriks
INDF 3.POSS.A uncle

nihku4

rihku’u

his being

ra- 0- a- ir- ku- 0 -u
INFF A 3.A POSS.3A OBV INF.B be SUB.D

Sahiks tirasakuhurahasu

Cahiks tiracakuhurahacu

People when one of us died

icaahiks tii- ra- aca- ku- hurahac -hus
person here ABS IN.DU.P 1.P die IMPF.SUB
tirahakitM?

tirahaakitat

this village of ours

tii- ra- 0- t- rak- itak -0

this  ABS 3.A 1.A 1/2.PL be.a.camp SUB.4
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nikuwitaut?
rikuwitut’ut
that was the way it was ,
riku- wi- ti- 0- ut- 0 - ,
thatis QUOT IND.3A 3.A PREV be EX |,

kisikukakatihairit®

kici  kukaakatuthaa’iirit

but Idid not see anything

kici ku- kaaka- t- ut- raa- iirik -0
but INDF NEG.IND.1/2A 1.A PREV  way see PERF

Kisitaturakatkawawuk"

Kici tatuuraakatkawaawuuku’

But I used to hear things

kici ta- t- uur- ak- atka’uk -waawa -:hus
but IND.1/2A 1.A PREV PL.AN.3P hear DIST IMPF

Sahiksnahkurawitsit?

Cahiks raahkuurawi’utisit
A person  when he would die
icaahiks ra- 0- ar- ku- uur- awi.uusik -0

person INF. A 3P EV INF.B PREV pass.away SUB.4

pitarahku4

piita radhku’u

aman  maybe his being

wiita ra- O- ar- ku- 0 -u
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man INF.A 3.A EV INF.B be SUB.D

Tihwakiah“

tihwaki’aahu’

they say

ti- 0- ir- waki.a -:hus
IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF

sitirahpahahukusuku

sitiiraahpahaahuukiasuuku’

they used to paint him red

si- ti- 0- ir- raar- pahaat -rauk  -:hus -uuku
DU IND.3A 3.A PL.3A ITER be.red CAUS IMPF HAB

hisiwitiriSkarahpahatkaru

Hi siwitiirickaraahpahatkaru’
And they painted his face red all over
hi si- wi- ti- 0- ir- uur- icka-  raar- pahaat -ka.ra’uk -0

and DU QUOT |IND.3A 3.A PL.3A POSS.P face ITER be.red CAUS.PL.P PERF

Siwitirahiwariku
Siwitiiraahiwaariku’
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They dressed him nicely
si- wi- ti- 0- ir-
DU QUOT IND.3A 3.A PL.3A

NikutihwakiahY
Rikutihwaki’aahu’

That is what they said

riku- ti- 0- ir-
that.is IND.3A 3.A PL.3A

Tihwakiaht
Tihwaki’aahu’

They said

ti- 0- ir-
IND.3A 3.A PL.3A

waki.a
say.PL.IMPF

sitirahiwariku
sitiiraahiwaariku’

they dressed him nicely

si- ti- 0- ir-
DU IND.3A 3.A PL.3A

uur-
PREV

raa-
way

kitu
kituun’
entirely
kituu -u
all NOM

K

Tirakuwuk!

tiirdkuuwuuki

these leggings he wore

tii- ra- 0- uk.ka.uuk

this ABS 3.A  wear.leggings  DIST

uur-
PREV

waki.a
say.PL.IMPF

-:hus
IMPF

hi.wa.ar -ik
be.good.DIST CAUS

raa-
way

-:hus
IMPF

-:hus
IMPF

hi.wa.ar -ik
be.good.DIST CAUS

SUB.2
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kiturakarahir?

kituun’ rakQraahiira
all its being nice
kituu -u’ ra- 0- ku- uur-
all NOM INF.A 3.A INF.B PREV
assur
a asuuru’
s and moccasins
, a as.huur -u’
, and moccasin NOM
Wisirihkurahpahahat
Wisirihkuraahpahaaha’u
After they painted him red
wii- si- ra- 0- ir- ku-
when DU INF.A 3.A PL.3A INF.B
hirusiwitirusirGwahuru
hiru siwitiiruucirutwahuru’
then they dressed him up
hiruu si- wWi- ti- 0- ir-
then DU QUOT |IND.BA 3.A PL.3A

raa-
way

raar-
ITER

ar-
EV

hiir -a

be.good SUB.1

pahaat -ra’uk -0

be.red CAUS SUB.3
ut- i- ruuwahuruu
PREV SEQ attire
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Siwitirahkasikaruk

Siwitiirahkasiikaruuku’

They put a shirt on him

si- Wi- ti- 0- ir- ar-
DU QUOT IND.3A 3.A PL3A EV

HirusitirusirahkiSawawu

Hiru sitiiruuciraahkiicawaawu

Then they put them around his neck

hiruu si- ti- 0- ir- ar-
then DU IND.3A 3.A PL3A EV
Irikurihktkstawarupit?

iriikurihktkstaawaaru

those that were his

irii- ku- ra- 0- a- ir-
that INDF INF.A 3.A POSS.3A

OBV

rahkasii
wear.a.garment

ut- i-
PREV  SEQ

raar-

ku- uks-
INF.B AOR

raar-
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CAUS.PL.P

3PL.INAN.P

3PL.INAN.P  be

--hus
IMPF
kiic.a.wuh -waa -0
put.around.the.neck  DIST PERF
piita
the man
0 -waa -u wiita

DIST SUB.D man



Hirusiwitirusikitirapap4

Hiru siwitiirucikitiiraahpaapu
Then they wrapped him up

hiruu  si- wi- ti- 0-
then DU QUOT IND.3A 3.A

hirusiwitirusikitirapap“

hiru siwitiirucikitiiraahpaapu

then they wrapped him up

hiruu  si- wi- ti- 0-
then DU QUOT |IND.3A 3.A
Kiskurahkurahwitot™

Kicku’ raahkuradhwitat

Several he would have wraps over him
kicku ra- 0- ar-  ku-
several INF. A 3.A EV INF.B

ir- ar-
PL.3A EV
ir- ar-
PL.3A EV
raar-
3PL.INAN.P

ut- i- kita.iraahk.wuh
PREV SEQ wrap.up
ut- i- kita.iraahk.wuh
PREV  SEQ wrap.up

witak -0

wear.over.the.shoulders PERF
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Nawa ,

Rawa
Now ,
rawa ,
now ,
hiruwitirasi2
hiru witiirutci’a
then they would do it
hiruu  wi- ti- 0- ir- ar- ut- i- aar
then QUOT IND.3A 3.A PL.3A EV PREV SEQ do
awitihastaruhtihkaus
a witithaastaaruhtihkaa’uc
and they put ropes under him
a wWi- ti- ir- haas- raar- uhuur.kaa.uc
and QUOT IND.3A PL.3A  rope PL put.under
TihwakiahY
Tihwaki’aahu’
They say
ti- 0- ir- waki.a -:hus
IND.3A° 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF
hitakGtawit? , ahitakGtawit? ,
hiitaku tawit a hiitaku tawit
the other side three and the other side three
hii- -taku tawit a hii- -taku tawit
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other LOC three and other LOC three

Sahiks
cahiks
persons
icaahiks
person

hirusiwitiriSirawihut®?

hiru siwitiiriciiraawihut

then they would carry him

hiruu si- wi- ti- 0- ir- ar- iciir.ra.awi.huk -0
then DU QUOT IND.3A 3.A PL.3A EV carry PERF

HikisiwitirGstaripot?

Hi kici  wiwitiiructariipat
And but he would be tied
hi kici wii- wWi- ti- 0- ir- ar- ut- tariik -waa -0

and but now QUOT IND.BA 3.A OBV EV PREV  be.tied DIST PERF

Tihwakiaht
Tihwaki’aahu’
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They say
ti- 0- ir- waki.a -:hus
IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF

hirusitiriwu

hiru sitiriwu’

then they took him

hiruu si- ti- 0- ir- ri- wuu -:hus

then DU IND.3A 3.A PL.3A PORT go.IMPF IMPF
irisikuhitatawist@

irilsikuhiitataawista

where they were going to bury him

irii- si- kuur- ra- 0- ir- ut- ataa.wuh -his -ta
where DU DUB ABS 3.A° PL3A PREV bury PERF INT
Naw?a
Rawa
Now ,
rawa ,
now ,
ahirusitirutataw"
a hiru sitiiruutataawu
and then they would bury him
a hiruu si- ti- 0- ir- ar- ut- ataa.wuh -0
and then DU IND.3A 3.A PL3A EV PREV  bury PERF
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Iririhkurtrukstuspaw!
I[riirihkurutarukstucpaawi
The things he used to have

irii- ra- 0- a- ir- ku- ri- uur- uks- ra.uc -waa
that INF.A 3.A POSS.3A OBV INF.B PHYS.POSS POSS.A AOR be.lying.PL DIST
hihiruwihirurikutarariSawa
hi hiru wihiru rikutaaraaricawa
and then there those are what would hang from poles
hi hiruu wii- hiruu riku- ti- 0- ar- raar- icaa -waa
and then now  there that.is IND.3A 3.A EV PL.INDV.A hang.on.a.pole  DIST
Nahirarakuksuihi
Rahiira’ raahkuiksu ihi
Sometimes  when he had been s uh
rahiira ra- 0- ar- ku- uks- 0 -u , ihii
further INFFA 3.A EV INF.B AOR be SUB.D , uh
nisar4 ,
rilsaaru’
, a chief ,
, riisaar -u’ s
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, be.chief NOM ,
sirthkuktukusuku

sirihkukstuukusuku

when they used to make one (as a child)
si- ra- 0- ir- ku-

DU INF. A 3.A PL.BA INF.B

ra’uk
make

uks-
AOR

ihi

ihi
, uh ,
, ihii
, uh ,

nataraiwarihus
Rattaraa’iwariihus
Pipe Dance
rak- raar-
wood PL

awi- warii

image

ra-
PORT

hiwihirutahatarisa2
hi wihiru
and  there
hi wii-
and

taahaattaaricaa’a

the sticks would hang on a pole
hiruu ti- 0- haak-
there IND.BA 3.A wood

ar-
now EV
Nikutitari

Rikutiitari’

That is what they did

riku- ti- 0- ir-
that.is IND.3A 3.A PL.3A

ut- aar
PREV do

Airinikuraruksku
A iriirihkurutruksku

be.going.about.IMPF

-hus -uku
IMPF.SUB HAB.SUB
-hus
IMPF.SUB
raar- icaa
PL hang.on.a.pole
-i
IMPF
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And the one that he had owned
a irii- ra- 0- a- ir- ku- ri-
and that INF.A 3.A POSS.3A OBV INF.B PHYS.POSS

rahkuksasikstaw! ,
raahkuksacikstawi

what he had valued highly

ra- 0- ar- ku- uks- aciks.ta -wi

INF. A 3.A EV INF.B AOR value.highly SUB.L

awihirutarisa?

a wihiru taaricaa’a

and there it would hang on a pole

a wii- hiruu ti- 0- ar- icaa -

and now  there IND.BA 3.A EV hangon.a.pole EX

irirakuY

iriiradhku’u

whatever it was

irii- ra- 0- ar- ku- 0 -u
who INF.A 3. A EV INF.B Dbe SUB.D

Tirikuhurahasu

Tirikuhurahacu

When one of mine was dying

tii- ri- ku- uur- hurahac -hus
when CONT.3A 1.P POSS.P  die IMPF.SUB

nikuwititari ,
rikuwitiitari’

that is what they did ,
riku- wi- ti- 0- ir- ut- aar -i ,
that.is QUOT IND.3A 3.A PL.3A PREV do IMPF ,
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uur- uks-
POSS.A AOR

kus
be.sitting

-0
SUB.4



irart

iraari’

brother

i- -raar- -ri’

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
Kukakatthairit?

Kukaakatuthaa’iirit

I did not see anything

ku- kaaka- t- ut- raa- iirik
INDEF NEG.IND 1.A PREV  way see
nihtuksu tatostkawawuk

rihtuksu’ taatatkawaawuuku’

only I heard things

rihuks- -u’ ta- t- atka’uk
only NOM IND.1/2A 1.A  hear
Tihwakiah

Tihwaki’aahu’

They used to say

ti- 0- ir- waki.a -:hus
IND.3BA° 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF
Sitirahpahahuku

sitiraahpahaahuuku’

they painted him red

si- ti- 0- raar- pahaat
DU IND.3A 3.A PL.3A ITER be.red
Sahiks nakukuti

cahiks rakukuuti

a person  when he died

icaahiks ra- 0- ku- kuut i

-waawa
DIST

, kisi
kici
but
kici
but

-:hus
IMPF

-:hus
IMPF

éapatn ,
Capaat

A woman
icapaak
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person INF. A 3.P INF.B die SUB.2 woman
nahkusikstawis"

raahkuucikstawisu

one who was loved

ra- 0- ar- ku- aciks.ta -wi -his 0

INF. A 3.A EV INF.B  value.highly SUB.L PERF be

, nakukutisapat™
rakakuuti capaat
when she died a woman
ra- 0- ku- kuut  -i icapaak

INF.A 3.P INF.B die SUB.2 woman

nikusiwitirahpahahtukuhaw?

rikusiwitiraahpahaahuuku’

they painted that one red

riku- si- wi- ti- 0- ir- raar-
thatis DU QUOT IND.3A 3.A PL3A ITER

ahawairikihutak“

a hawa iriikGhuutaku’

and also whatever clothing she had on

a haawa irii- kuur- ra- 0- ut-

and also what DUB ABS 3.A PREV
ihi
ihi

, uh

, ihii ,

; uh

siahirahiwarik"

si’ahiiraahiwaawaariku’

pahaat
be.red

aka’uk
be.clothed

SUB.D

-ra’uk -:hus
CAUS IMPF

PERF
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they dressed her nicely

si- ar-  ra- 0- ir- uur- raa- hi.wa.ar -waa  -ik -:hus
DU EV ABS 3.A PL.3A PREV way be.good.DIST DIST CAUS IMPF
siwitihtituririku
Siwitiirituriiriku’
They fixed the body nicely
si- wi- ti- 0- ir- uur- iit- u- hiir -ik -thus
DU QUOT |IND.3A 3.A PL3A PREV body in.aline be.good CAUS IMPF
, hawasapat? raku
hawa capaat radhku’u
also a woman  her being
haawa  icapaak ra- 0- ar- ku- 0 -u
also woman INFA 3.A EV INF.B ©be SUB.D
, nawa
Rawa
Now
rawa
now
hawarikuwitariha
hawa rikuwitarithaa’u’
also that was the same way
haawa  riku- wi- ti- 0- a- ri- ut- raa- uu -0
also that.is QUOT IND.3A 3.A POSS.3A PHYS.POSS PREV way be PERF
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kukakiruriwi

Kukaakiruukiwi
It was not any different
ku- kaaki- 0- raa.ikiwir -0
INDF NEG.IND.3A 3.A be.different PERF
askurattira
Asktraa’u’ tira’
The same way it was
asku raa- -u’ ti- 0- raa- 0 -0
one way NOM IND.3A 3.A way be PERF
AsitirGstaripap"
A sitiirGctariipaapu
And  they would tie her up
a si- ti- 0- ir- ar- ut- tariik.wuh
and DU IND.3A 3.A PL.3A EV PREV tie
hirusitiruhastaruhthkaus
hiru siwitiiruuhaastaaruhthkaa’uc
then they put ropes under her
hiruu si- wi- ti- 0- ir- ar- uur-
then DU QUOT |IND.3A 3.A PL3A EV PREV
Sapatn hawaraku
Capaat hawa radhku’u
A woman  also when it was
icapaak haawa  ra- 0- ar- ku- 0 -u

-waa
DIST

haas-
rope
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raar-
PL

uhuur.kaa.uc
put.under

-0
PERF



woman also INF. A 3.A EV INF.B
ahawa
a hawa
and also
a haawa
and also
wihirusitirikatast?
wihiru sitiirikata’at
there they took her up the hill
wii- hiruu si- ti- 0- ir- ar-
now there DU IND.3A 3.A PL.3A EV
, Sahiksurarirt
cahiksuraariri’
on foot
icaahiks- huraar- -hir?’
person earth LOC
Hirusitisiraruwa
Hiru sitiiruucirarutwaa’
There  they brought things for her
hiruu  si- ti- 0- a- ir-
there DU IND.3A 3.A PREV.3A PL.3A
, Sapat? nakuksY
capaat raahkuksu
awoman  when it was
icapaak ra- 0- ar- ku- uks-
woman INF.A 3.A EV INF.B AOR

Nihkururukskusariki
Rihkuruurukskusaariki

be

ri-
PORT

ut-
PREV

be

SUB.D

kata-
against.a.vertical.surface

i- raar- ruu-
SEQ 3PL.INAN.P PORT
-u

SUB.D
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at -0

go PERF

wa-
DIST

a
come

-0
PERF



The things she had on her bed

ra- 0- a- ir- ku- ri- uur- uks-
INF.A 3.A POSS.3A OBV INF.B PHYS.POSS POSS.A AOR
kitu , kawiriwisis!

kituun’ kaawiiriwisisu’

all cross sticks of the bed

kituu -u’ kaa -wi iriwis -his -u’

all NOM be.inside SUB.L  be.across PERF NOM
Hirukitarikusitiharawari

hiru kituun’ rikusitiiharutwari’

then all they took those belongings of hers

hiruu  kituu -u’ riku- si- ti- 0- ir- ut-
then all NOM thatis DU IND.3A 3.A PL.3A PREV
Hiruiriwisirihkutatawuh?@

Hiru iriwisirihkuutataawuha

There  where they buried her

hiruu irii- wii- si- ra- 0- ir- ku- ut-
there where now DU INF.A  3.A PL.3A INF.B PREV
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kus.haar-
bed

raar-
3PL.INAN.

ataa.wuh
bury

be

ruu-
P PORT

-a
SUB.1

DIST

SUB.2

warii
be.going.about.IMPF

-:hus
IMPF



hihirurikutaruraspa

hi hiru rikutaruuricpa
and there that is where her things lay
hi hiruu riku- ti- 0- a- ri- uur-

and there that.is IND.3A 3.A POSS.3A PHYS.POSS POSS.A

, hawakist , Sapatn
hawa kiici’ capaat
also but a woman
haawa  kici icapaak
also but woman

iriraku4

iriiraku’u

that one being

irii- ra- 0- ku- 0 -u

that INF. A 3.A INF.B be SUB.D

Naw?a ,
Rawa
Now
rawa

now

nikutihwawakiah ,
rikutihwaawaki’aahu’

these things are what they said

riku- ti- 0- ir- waa- waki.a -:hus
that.is IND.3A 3.A PL.3A DIST say.PL.IMPF IMPF

tirdtpawakahu ,
tiratpaawaakahu

this I am saying ,
tii- ra- t- waa- waaka -hus ,
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be.lying.PL

-waa
DIST
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PERF



this ABS 1.A DIST say.IMPF IMPF.SUB s
irart
iraari’
brother
i- -raar-
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
Tirararurahasu )
Tiraraarurahacu
When they die ,
tii- ra- 0- raar- hurahac -hus ,
when ABS 3.P 3PL.INAN.P die IMPF.SUB s
hiwisititaotawy
hi wisitiitataawu
and  they buried him
hi wii- si- ti- ir- ut- ataa.wuh -0
and now DU IND.3A PL.3A PREV bury PERF
Awirakus?2
A wirakuusa
And  when he lies there
a wii- ra- ku- i- sa -0
and when INF.A INF.B SEQ Dbe.lying SUB.3
s Sirurakukas? s
ciru raktukasa
yet when he lies on it
ciruu ra- 0- ka- sa -0
yet INF.A  3.A in be.lying SUB.3

wisirihkuhtwahuru2
wisirihkuhuuwahtruu’a
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after they have dressed him up

wii- si- ra- 0- ir- ku- ut- ruuwahuruu -a
when DU INF.A  3.A PL.3A INF.B PREV  attire SUB.1
Tihwakiaht “ Nawa
tihwaki’aahu’ « Rawa
they say “ Now
ti- 0- ir- waki.a -:hus , ! rawa
IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF , " now
" ( Irirakuv ,

, iriiraahku’u

) whoever it is

, irii- ra- 0- ar- ku- 0 -u

S " who INF.A 3.A EV INF.B be SUB.D

irikuriru Sahiks
iritkuriiru cahiks
those he had people
irii- ku- ra- 0- a- ir- 0 -u icaahiks

that INDF ABS 3.A POSS.3A OBV be SUB.D person

) . Tihwakiahu , «
tihwaki’aahu’ “

, they say

, ti- 0- ir- waki.a -:hus ,

, IND.3BA° 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF , "
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witaskuraktraw?

huraawaa
leave.behind

huraawaa
leave.behind

hurii

witaskuraaktraawa’

you have left us

wi- ta- S- ku- rak-
QUOT IND.1/2A 2A 1P 1/2.PL
nawa

rawa

now

rawa

now

witoskuraktaraw?

witaskuraaktraawa’

you have left us

wi- ta- S- ku- rak-
QUOT IND.1/2A 2.A 1.P 1/2.PL
Sirutirahakuriwi

ciru tirahakuriiwi

yet these of us going around

ciruu  tii- ra- t- rak-

yet this  ABS 1.A  1/2.PL
tirahakapakis"

tirahakaapaakisu

these of us who are pitiful

tii- ra- t- rak- kaapaakis

this ABS 1.A 1/2.PL  be.pitiful

kisihiruwitas D
kici  hiru witaasat
but  there you have gone

kici hiruu wi- ta-

go.around.PL

-u
SUB.D
at -0

PERF

-wi
SUB.L

Naw?a
Rawa
Now
rawa
now

>

K
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but  there QUOT IND.1/2A 2.A go
irikarahirakapakis"
iriikkaraahiraakaapaakisu
where there is no pitifulness
irii- kara- ar- ri- 0- raa-
where NEG EV  CONT.3A 3.A way
" Naw? ,
" Rawa
! Now
" rawa
" now
nikutihwakiah
rikutihwaki’aahu’
that is what they said
riku- ti- 0- ir- waki.a
that.is IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF
tiratpakahu
tiratpadkahu
this I am saying
tii- ra- t- waaka -hus
this ABS 1.A say.IMPF IMPF.SUB
Kisihirawitasutikaukot?
Kici  hiru witasuutiika'uukut
But  there you have gone among them
kici hiruu  wii- ta- s- ut-
but there now IND.1/2A 2.A PREV
irirurasihku
iriruurasihkuu’u

PERF
kaapaakis -u
be.pitiful SUB.D
-:hus
IMPF
iika- uukuk -0
center get.into PERF
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your different relatives
irii- ruu- ra- S- ir-
that then INF.A 2.A POSS.1/2A

kisiwitasutapirith

kici  witasuutapiirit

but now you see them

kici  wii- ta- s- ut-
but now IND.1/2A 2.A PREV

" Nikutihwakidht

" Rikutihwaki’aahu’

" That is what they said

" riku- ti- 0- ir-

" that.is IND.3A° 3.A PL3A

Kuhiraita

Kuhiiraa’iita

They perhaps know

kuur- ra- 0- a- ir-

DUB ABS 3.A PREV.3A PL.3A

irinakuraw

iriirakuraawu

the one who is a disbeliever

irii- ra- 0- ku- raa.wuu
that INF. A 3.A INF.B doubt
Karatiraraita

Karaatihaaraa’iita

We do not know it
ka- ra- t- ir- raar-

ku- 0
INF.B be
ak- wa-

PL.AN.3P  DIST

waki.a
say.PL.IMPF
raa.iita -0

know PERF

-hus
IMPF.SUB

raa.iita

NEG ABS 1.A° PREV.1/2A 3PL.INAN.P know

SUB.D

iirik
see

-:hus
IMPF

PERF

PERF
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takukakaraita
Taku’ kaakarad’iita
No one knows it

taku kaaki- 0- a- raa.iita -0
someone NEG.IND.3A 3.A PREV.3A know PERF
Nihuksurikutatotkuk“
Rihtuksu’ rikutaatatkuuku’
Only that is what I heard
rihuks- -u’ riku- ta- t- atka>uk  -:hus
only NOM  that.is IND.1/2A 1.A  hear IMPF
Arihwakiah « Nawa
A rihwaki’aahu’ “ Rawa
And  they said “  Now
a ra- 0- ir- waki.a -:hus , ! rawa
and ABS 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF R " now
tiwiraskGirakurawa
tiwirasktiraakuraawa
since you have left us
tii- wii- ra- s- ku- rak- huraawaa -0
when when INF.A 2.A INF.B 1/2.PL  leave.behind SUB.4
, ahikihi

ahiki hi

and here and

a hi ki hi
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and and there and
Siksurakukurihaka
ciksu’ rakukuriihaaka

you must give thought to us

aciks -u’ ra- 0- a- ku- ku- ri-
think.of NOM INF.A 3.A PREV.3A 1.P INF.B PHYS.POSS
, tirahakuriwaw!
tirahakuriiwaawi
these of us going around (on earth)
tii- ra- t- rak- hurii -waa -wi
this ABS 1.A 1/2.PL go.around.PL DIST SUB.L
Nakukurihakirikarahaku
Rakukuriihaakirikaraahaku
You must turn around for us
ra- 0- a- ku- ku- ri- ut- rak-
INF. A 3.A PREV.3A 1.P INF.B PHYS.POSS PREV 1/2.PL
Nawa , a arariks2 ,
Rawa a aaraariksa
Now , and if it is real (ie true)
rawa , a ii- 0- ar- raariks -a
now , and SUBJ.3A 3.A EV be.true SUB.1
rarariksa ,
raaraariksa
if it is true
ri- 0- ar- raariks -a
CONT.3A 3.A EV be.true SUB.1
tiwirasat? ,
tiwiraasata
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ut- rak- aar
PREV 1/2.PL do
irikaraa.hak -hus
turn.around IMPF.SUB

-0
PERF



since you have gone

tii- wii- ra- s- at -a

when when  ABS 2.A go SUB.1

nosktwari ,
raskGwari

that you live

ra- S- ku- warii -hus

INF A 2A INF.B Dbe.going.about.IMPF IMPF.SUB
ahikihi ,

ahikihi

and here

a hi ki hi

and and there and

Sirutirahakuriwi

ciru tirahakuriiwi

yet these of us living

ciruu tii- ra- t- rak- hurii -wi
yet this  ABS 1.A° 1/2.PL go.around.PL SUB.L

hikuiskustuksuhuratakus

hi
and
hi
and

ku’iskucuksuhuuraattaakus

you'll place a way (ie send it to) us

ku- i- S- ku- ut- uks- uhur-
INDF CONT.1/2A 2.A 1.P PREV JUSS finally

nakuarahir2 ,
raktraahiira
its being good

0- ku- uur- raa- hiir -a

INF. A 3.A INF.B PREV way be.good SUB.1

rak-
1/2.PL
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raa-
way

kus.k
put

-0
PERF



tirahakuriwi

tirahakuriiwi
these of us living
tii- ra- t- rak-

this ABS 1.A 1/2.PL

hiiskursta

hi iskurattaa’u

and  give us a way

hi i- s-
and CONT.1/2A 2.A

Arariksa
aaraariksa
if it is true

ii- 0- ar- raariks
SUBJ.3A 3.A EV be.true

nakuwari
rakawari
that one lives

ra- 0- ku- warii
INF. A  3.A INF.B Dbe.going.about.IMPF

! nikutihwakiah4
rikutihwaki’aahu’
! that is what they said

, riku- ti- 0O-
, that.is IND.3A 3.A

Arihwakiahu

A rihwaki’aahu’
And  they said

a ra- 0- ir-

go.around.PL

IMPF.SUB

say.PL.IMPF

PERF

Naw2
Rawa
Now
rawa

Ha
Haa

haa
ha
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and ABS 3.A PL.3A  say.PL.IMPF IMPF

, atikls , pitarakuy
uttikis " piita raku’u
, son , ! a man its being
, uu.tikis , " wiita ra- 0-
, sonny , ! man INF. A 3.A
Nawatikls nawa
“ rawa tikis rawa
, « now , sonny , now
, " rawa , tikis , rawa
, " now R sonny R now
hirukisitiwirdsat?
hiru kici tiwiraasata
there but since you have gone
hiruu kici tii- wii- ra- S- at
there but when  when  ABS 2.A go
irikarahirakapakis"
iriikaraahiraakaapaakisu
where there is no poorness
irii- kara- ar- ri- 0- raa-

where  NEG EV  CONT.3A 3.A way

Naw?2
Rawa
Now s
rawa ,
now ,

tiwiwitarasiritapirikstaritn
tiwiwitirasiriitapiirikstarit

, now

ku- 0 -u
INF.B be SUB.D

-a
SUB.1

kaapaakis -u
be.pitiful SUB.D
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since you are going to see your own (relatives)

tii- wii- witi- ra- s- ir- ri- ut-
when when REFL ABS 2.A POSS.1/2A PHYS.POSS PREV
" tihwakiaht “
: tihwaki’aahu’ “
, " they said “
: ; ti- 0- ir- waki.a -:hus , "
" IND.3A 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF 5 "

Ahikihi
ahikihi
and so
a hi ki hi
and and there and
tiwiwitirosiritapirikstarit™
tiwiwitirasiriitapiirikstarit
since you are going to see your own
tii- wii- witi- ra- s- ir-  ri- ut- ak-
this now REFL ABS 2.A CONT.3A PREV  PL.AN.3P
, ahikihi ,

ahikihi

and so

a hi ki hi

and and  there and
kaskusiratart
kaskuciraattaaru’
you must make a way for us
kaas- S- ku- ut- i- rak- raa- rauk -0
POT.2A 2.A 1.P BEN SEQ 1/2.PL way make PERF
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PL.AN.3P
wa- iirik
DIST see

wa-
DIST

-his
PERF

iirik
see

-ta
INT

-his -ta

PERF INT
-rit
INT.SUB

-rit
INT.SUB



, kiriku ,
kiriku’
something
kirikuu
anything

noskukuhatarika2
raskukuuhaattaarikaa’a
for you to tell us

ra- s- ir- ku- ku- ut- rak- raa.ri.kaa.a -0
INF.A 2.A PREV.1/2A 1.P INF.B PREV 1/2.PL tell.to SUB.4
nakuwaka “
rakuwaaka '
, you must say '
, ra- 0- ku- waak -a , '

, INFA 3.A INF.B say.SUB SUB.1 , '

Isarariks

Isaraariks

It is real

i- S- ar- raariks -0
CONT.1/2A 2.A EV  be.true PERF

tirahakuriwawi

tirahakuriiwaawi . '
this our living

tii- ra- t- rak- hurii -waa -wi .
this ABS 1.A 1/2.PL  go.around.PL DIST SUB.L . '

! NikutihwakiahY ,
" Rikutihwaki’aahu’

" That is what they were saying

" riku- ti- 0- ir- waki.a -thus
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" that.is IND.BA 3.A PL.3A

wisirihkutpawaktiku
wisirihkutpaawaktiku

when they were talking to him
wii- si- ra- 0- ir-

when DU INF. A 3.A PL.3A

, wirakukust2
wiraktkucta
when the dead one lay there
wii- ra- 0- ku-

when INF.A  3.A INF.B

Naw?a R
Rawa

Now R
rawa ,

now

nokusikstawis!

rakuucikstawisu

when one was highly regarded

ra- 0- ku- aciks.ta
INF.A 3.A INF.B value.highly

, nikutiwawakah!
rikutiwaawakaahu’
that is what they were saying
riku- ti- 0- waa-

that.is IND.3A 3.A DIST

Nawa

Rawa

>

say.PL.IMPF  IMPF
ku- ut- waa.wak.tik
INF.B BEN talk
kuut sa -0
die be.lying  SUB.3
-wi -his 0
SUB.L PERF Dbe
waka -:hus ,
say.IMPF  IMPF ,

-hus
IMPF.SUB
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Now s

rawa ,

now ,

witaskurakurawaihi

witaskuraaktraawa’

you have left us

wi- ta- s- ku- rak- huraawaa -0

QUOT IND.1/2A 2.A 1.P 1/2.PL leave.behind PERF

, tirahakuriwi ,
tirahakuriiwi

, these of us living

, tii- ra- t- rak- hurii -wi

, this  ABS 1.A° 1/2.PL go.around.PL SUB.L

notkurakapakis "

ratkuraakaapaakisu "

we who are pitiful "

ra- t- ku- rak- kaapaakis -u . !

INFA 1.A INF.B 1/2.PL  be.pitiful SUB.D . !

Irihi , nikutiwakah

Irihii rikutiwakaahu’

That that is what he was saying

irii- hii riku- ti- 0- waka -thus

that  other that.is IND.3A 3.A say.IMPF IMPF

tirakisikit" “

tirakisikiitu “

this one who was alive “

tii- ra- 0- kisikit -u , "

this ABS 3.A  Dbe.alive SUB.D "

>

>
K

>
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Witaskuraktrawa
Witaskuraaktraawa’

Now you have left us

wi- ta- S- ku-
QUOT IND.1/2A 2.A 1.P

notkurakapakis
ratkuraakaapaakisu

we who are pitiful

ra- t- ku- rak-
INF.A 1.A INF.B 1/2.PL

Hihirutiras2
Hi hiru tiraasa
And  there this one lying

hi hiruu tii- ra- 0-

rak- huraawaa -0
1/2.PL  leave.behind PERF

kaapaakis -u

be.pitiful SUB.D . "

sa -0

and  there this ABS 3.A belying SUB.3

tiwikararikisikit"
tiwikarariikisikiitu

this one is not alive

tii- wii- kara- ra- 0-

this now NEG ABS 3.A

hiwirihwakiah

hi wirihwaki’aahu’

and they were now saying

hi wii- ra- 0- ir-

i- kisikit

SEQ be.alive SUB.D

waki.a

and now ABS 3. A PL3A say.PL.IMPF

hiruwitosthawirit?

Hiru witasuthaawiirit
There  you have seen it

hiruu wii- ta- S-

ut- raa-

-:hus ,
IMPF ,

wa- iirik
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there now IND.1/2A 2.A PREV way DIST see PERF

irikarahirakapakis

iriikkaraahiraakaapaakisu

where there is no poorness

irii- kara- ar-  ri- 0- raa- kaapaakis -u
where  NEG EV  CONT.3A 3.A way be.pitiful SUB.D

, hiwitikusta
" Hi witikucta
" And  he lay there dead
" hi wi- ti- 0- kuut sa -0
" and QUOT IND.3A 3.A die be.lying PERF

Nawa ,
Rawa

Now ,
rawa ,
now ,

kisirikutihwakiaht

kici rikutihwaki’aahu’

but  that is what they were saying

kici riku- ti- 0- ir- waki.a -:hus
but that.is IND.3A 3.A PL.3A  say.PLIMPF IMPF

Sahiks , nahkuwiska? ,
cahiks raahkuwicka’a
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a person when He would think : “

icaahiks ra- 0- ar- ku- wicka -a , "
person INF. A 3A EV INF.B want SUB.1 , "
kiispari

Ki’ispari’ . "
You'll live . !

kii- i- s- warii -:hus "

HORT CONT.1/2A 2.A  be.going.about.IMPF IMPF . "

Siruwitukstatakit/ tn

Ciru witatukstaakitat

Yet we were camped

ciruu wWi- ta- t- uks- rak- itak -0

yet QUOT IND.1/2A 1.A AOR 1/2.PL be.a.camp PERF
Hiwisitirawisaus

Hi wisitiirawiica’uc

And they laid him on the edge (of the grave)

hi wii- si- ti- 0- ir- awiica- uc -0

and now DU IND.3A 3.A PL3A on.the.edge 1lay.SG.P PERF
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wisirihkuhakawarikstarith

wisirihkuhaahkawarikstarit

when they were going to put him in it

wii- si- ra- 0- ir- ku- ut- raar- ka.warik -his -ta -rit
when DU INF.A 3.A PL.3A INF.B PREV 3PL.INAN.P put.in PERF INT INT.SUB

sirihkuhurahatawuh?
sirihkuuhuraahatawuha
after they dug a hole

si- ra- 0- ir- ku- uur- huraar- hata.wuh -a
DU INF.A 3.A PL.3A INF.B PREV earth make.a.hole SUB.1
, hitakarahis4
hi takaaraahisu’
and suddenly
hi takaaraahis -u’
and all.at.once NOM
witahtaparupas
witaahtaparuupac
he would move around
wi- ti- 0- ar- tap.aruu.pac -0
QUOT IND.3A 3.A EV  move.DIST PERF

Hirusiwitirusitarikiwot?

Hiru siwitiiruucitariikiwat

Then they would untie him

hiruu si- Wi- ti- 0- ir- ar- ut- i- tarii.kiwat -0
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then DU QUOT IND.3A 3.A PL.3A EV
hiwihiruwitariwat!
hi wihiru witaariiwati
and there he would be looking
hi wii- hiruu wi- ti- 0- ar-
and now there QUOT IND.3A 3.A EV
ka2 !
lika’a
Ohmy |,
iika’a ,
oh.my ,
hikistihukstwita2
hi kistihuksu’ witaa’a
and  only bone he would be
hi kiis- rihuks -’ wi- ti- 0-
and bone alone NOM QUOT IND.3A 3.A
TihwakiahY
Tihwaki’aahu’
They say
ti- 0- ir- waki.a -:hus
IND.BA 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF
hinahirituta
hi raahiirit tutta

PREV SEQ untie
riiwat -i
be.looking  SUB.2

ar- 0 -
EV be EX
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and finally he did it

hi raahiirit ti- 0- ut- aar -0

and finally IND.3A° 3.A PREV do PERF
nakuwata , ihi
raakuwata ihi
when he rose , uh
ra- 0- a- ku- waat.a -0 , ihii
INF.A 3.A PREV.3A INF.B get.up SUB.4 R uh

nakutikstaruhurawahi
rakuutikstaaruhuraawaahi
when he was making motions with his hands

ra- 0- ku- ut- iks- raar- uhuraawaah
INF.A 3.A INF.B PREV  hand PL move.fleetingly
, nahkuwakahu

raahkuwaakahu

when he would be saying

ra- 0- ar- ku- waaka -hus ,

INFA 3.A EV INF.B say.IMPF IMPF.SUB |,

Sukstaktarawa

Sukstaaktarawa

Take them off

i- s- uks- rak- raar- ruwaah
CONT.1/2A 2.A JUSS 1/2.PL  3PL.INAN.P remove

tirahahwitot?

tirahaahwitat

these I have on

tii- ra- t- raar- witak -0

-0
PERF

SUB.2

this ABS 1.A 3PL.INAN.P wear.over.the.shoulders SUB.4
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Irari ,
Iraari’

Brother ,
. .

i- -raar- -ri ,
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B ,

kisirikutust?

kici  rikutuG’ut

but that is how it was

kici  riku- ti- 0- ut- 0 =
but that.is IND.3A 3.A PREV be EX

nakuhtrah”s

rakuhtrahac

when he died

ra- 0- ku- hurahac -0
INF. A  3.P INF.B die SUB.4
Nurakurariksaihi

Ruurakuuraariksa

Then its being real

ruu- ra- 0- ku- i- raariks -a
then INF.A  3.A INF.B SEQ be.true SUB.1

Sapatnakuruhk4

capaat raakuruhku

awoman when he had her (as a wife)

icapaak ra- 0- a- ku- ri-

Sahiks
cahiks
a person
icaahiks
person

ihi

, ihii ,

uur- kus
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woman INF. A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS POSS.A  be.sitting SUB.4

, rihkukaruhkaruku
rihkukaaruhkaruku
when she cooked for him
ra- 0- ir- ku- kaaruur- ka.ra’uk -hus
INF.A 3.A OBV INF.B meal make.PL.P IMPF.SUB
, hiawith tihurah”§ pita
hi awit  tihGrahac piita
and first he died the man
hi awit ti- 0- hurahac -0 wiita
and first IND.3A 3.P die PERF man
Hirusitiritarust/M?
Hiru sitiriitarustat
Then they dragged him
hiruu si- ti- 0- ir- i- tarus- ra- at -0

then DU IND.3A 3.A PL.3A SEQ dragging PORT go PERF

ararusitirihahkawarit™

a raaruusitirithaahkawarit
and  then they just threw him into a hole
a raa- ruu- si- ti- 0- ir- i- haahka- warik -0

and  just then DU IND.3A 3.A PL3A SEQ in.a.ravine shoot  PERF

hataipakuhtu ,
hata’ipakuhtu’
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an old hole
hata -wi pakuht -w’
be.a.hole SUB.L be.old NOM

nakuhatawi Sahiks
raakuhatawi Cahiks
where there was a hole A person
ra- 0- a- icaahiks
INF.A 3.A PREV.3A person

takuwikararakturuk"
taku’ wikararaaktruhku
when he had no one

taku wii- kara-
someone when NEG

; hinahirit™ ,
hi raahiirit
and finally
hi raahiirit

and finally

narusitiririt®
raaruusitiriiriit

then they just picked him up

raa- ruu- si- t1-

just then DU IND.3A

, wirakiakut!
wirakakuuti
when he died
wii- ra- 0-
when INF.A  3.P

ri-

INF.B PHYS.POSS

-0

pick.up.long.object PERF
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nakuakust?

rakikucta

when he lay there dead

ra- 0- ku- kuut sa
INF.A  3.A INF.B die be.lying

rakUrakir
rakUraakiiru

its being a long time
ku-
INF.B

raa.kiir -u
be.long SUB.D

ra- 0-
INF.A 3.A

narusitiritarustiSpat/ M2
raaruusitiriitarusticpaatat
they just dragged him beyond the village
ruu- si- ti- 0- ir-
then DU IND.3A 3.A

raa-
just

; kirikukariki
kiriku’
somewhere
kirikuu
anything

karitki
rocks
karit-
rock

-kis
DIM

ararusitirikataus

a raaruusitiriikata’uc
and  they just laid against it

ruu- si- ti- 0-
then DU

a raa-

and just IND.3A
, tirakarihuspawl
tirakarihucpaawi
these rocks lying around

tii- ra- 0- karit- ra.uc

PL.3A

3.A

-0
SUB.3

Hinahirit™

Hi raahiirit
And  finally
hi raahiirit
and  finally

i- tarus- ri- ic.waat.at

SEQ  dragging PORT

kata-
against.a.vertical.surface

ir- i-
PL.3A SEQ

-waa -wi
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this  ABS 3.A rock be.lying.PL  DIST SUB.L

Ararutikatasaisirit?

A raaruutikatasa isiirit
And  he just lay (partly exposed) plainly
a raa- ruu- ti- 0- kata- sa -0 isii.rik

and  just then IND.3A 3.A against.a.vertical.surface be.lying PERF in.plain.sight

Wirakurakapakis

Wirakuraakaapaakisu

When it was pitiful

wii- ra- 0- ku- raa- kaapaakis -u
when INF.A  3.A INF.B way be.pitiful SUB.D

nokuUwari )
rakawari

when he lived

ra- 0- ku- warii -hus

INF.A  3.A INF.B  be.going.about.IMPF IMPF.SUB

nurakurihitn

ruuraakuurihit

when he was alone

ruu- ra- 0- a- ku- i- rihik -0
then INF.A 3.A PREV.3A INF.B SEQ be.the.only.one SUB.4

Sahiks nokuwari

cahiks rakuwari

a person  when he lived

icaahiks ra- 0- ku- warii -hus

person INF A 3.A INF.B be.going.about.IMPF IMPF.SUB

ArarusirihkutartGstat?
A raaruusirihkutartstata
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And  when they just dragged him
a raa- ruu- si- ra- O- ir- ku- tarus- ra-
and  just then DU INF.A 3.A PL3A INF.B dragging PORT

takuwikararaktruhk"

taku’ wikararaaktruhku

when he had no one living

taku wii- kara- ra- 0- a- ku- ri-

someone when NEG INF.A  3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS

ararusitirihurukakawarit?

a raaruusitirithuurukakaawarit
and  they just threw him over the bank
a raa- ruu- si- ti- 0- ir- i- uhuur.hukakaa-

and  just then DU IND.3A 3.A PL3A SEQ  over.the.bank

, tirakiSuh/tn
tirakiicuhat
this stream
tii- ra- 0- kiic- uhak -0
this ABS 3.A  water extend.in.a.line SUB.4
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shoot
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naakawawi

ra’aahkawaawi
its banks
ra- 0- aahka -waa -wi
ABS 3.A  be.a.vertical.bank DIST SUB.L
Ararusitirihurukakawarit™
A raaruusitirithuurukakaawarit
And  then they just threw him over the bank
a raa- ruu- si- ti- 0- ir- i- uhuur.hukakaa-
and  just then DU IND.3A 3.A PL.3A SEQ over.the.bank
HirutirakiSuh/M? ,
Hiru tirakiicuhat
There  this stream
hiruu tii- ra- 0- kiic- uhak -0
there this ABS 3.A water extend.in.a.line SUB.4
atarutawihiitit®
a taruutawihi’iitit
and  he would submerge
a ti- 0- ar- ut- awi.hi’iitik -0
and IND.3A 3.A EV PREV submerge PERF
Akitutiiriihi
A kituun’ ti’irii ihi
And all this which , uh ,
a kituu -u’ tii- irii , ihii ,
and all NOM this what , ,
rasiska?
rasicka’a
your wanting
ra- s- wicka -a
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ABS 2.A want SUB.1

rakut?

rakuuta

for it to be

ra- 0- ku- ut- 0 -a
INF.A 3.A INF.B PREV be SUB.1

Nakurarisahkaisa

raakuraaricaahkad’iisa

when they came into the village

ra- 0- a- ku- raar- icahka-
INF.A 3.A PREV.3A INF.B PL.INDV.A village

, hiiritutatawa
hi iriituutataawa
and  there were graves
hi irii- ti- 0- ut- ataa

and there IND.3A 3.A PREV be.a.grave

hiwihirutahtaruspa

hi wihiru taahtarucpa

and there there would be fires here and there
hi wii- hiruu ti- 0- ar- ta.ra.uc

and now there IND.3A 3.A EV be.fire

iis.a

-0

come.into SUB.4

-waa
DIST

-waa
DIST

PERF

PERF
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nahkurakatawara

raahkuraahkatawara

when they went up the hill

ra- 0- ar- ku- raar- kata- waar -a
INF. A 3.A EV INF.B PLINDV.A against.a.vertical.surface go.DU.A SUB.1

nakusuksisis!"

raahkucuksicisu

the ones he was related to

ra- 0- ar- ku- ut- uks- icis -hus
INFA 3.A EV INF.B PREV AOR  Dbe.related.to IMPF.SUB

Naw?2 ,
Rawa

Now ,
rawa ,
now ,

irikahitari

iriikGhiitari’

that is what they were doing ,
irii- kuur- ra- 0- ir- ut- aar -i ,
that DUB ABS 3.A  PL3A PREV do IMPF ,
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irart

iraari’

brother

i- -raar- -ri
3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B

>

Kirakusikariritkahkairu

Kira kusikariiritkaahka’iiru’
Perhaps  they were putting it in the fire
kira ku- si- ka- ri- 0- ir-

perhaps INDF DU NEG CONT.3A 3.A PL3A

, ahitk!
ahitki
fat
ahiht -kis
grease DIM

IrikGhitari

IriikGhiitari’

Whatever they were doing

irii- kuur- ra- 0- ir- ut- aar -i

that DUB ABS 3.A° PL3A PREV do IMPF

nakutaruspawi

raahkutarucpaawi

there being fires here and there

ra- 0- ar- ku- ta.ra.uc -waa -wi

INFA 3.A EV INF.B Dbe.fire DIST SUB.L

Nihuksutatuhairit™

Rihtuksu’ tatuuhaa’iirit

Only I saw it

rihuks- -u’ ta- t- ut- raa- iirik

itkaahka.iir
put.on.a.fire
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only NOM IND.1/2A 1.A PREV way see PERF |

hikariritiriraita

hi kariiriitiriiraa’iita

and I do not know

hi karii- rii- t- ir- ri- uur- raa.iita

and EMPH.NEG ASSR 1.A PREV.1/2A PHYS.POSS PREV  know

, irikuhuharaihk“
iriikihuuhaara’ihku’
whatever its meaning is
irii- kuur- ra- 0- ut- raa.ra’ihk -:hus
what DUB ABS 3.A PREV mean IMPF
Arihwakiahu “
A rihwaki’aahu’ «
And  they said : «
a ra- 0- ir- waki.a -:hus , "

and ABS 3.A PL3A say.PLIMPF IMPF , "

Arirahkustikatawu
A riiraahkuctikatawu’
And they took a kettle of it up the hill
a rii- 0- raar- kuc- ri- kata-
and ASSR 3.A PLINDV.A kettle @ PORT against.a.vertical.surface
, nawarit" hut

raawariitu’ huan’

roasted corn , mush

raa- wariit -w’ , huu- -w’

way be.warm NOM | mush NOM
nuksawasiki
ruksawahciki
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they even might be

ra- 0- uks- awahc- 0 -ik
ABS 3.A JUSS even be  DIST
Hiwitarahkaraw"

Hi witaaradhkaraawu

And  they would pour it

hi Wi- ti- 0- ar- raar-

SUB.2

and QUOT IND.3A 3.A EV  3PL.INAN.P

iririthkururirisira

iriirthkuruuririsira

where theirs was buried below

irii- ra- 0- a- ir-
where INF. A  3.A POSS.3A PL.3A

, Sahiks
cahiks
person
icaahiks
person

Arahkuhtra

A raahkuhutra’u

And  after they made mush

a ra- 0- ar- ku- huu-
and INF.A  3.A EV INF.B mush

INF.B

ra’uk
make

ka.raawuh
pour.out

ri-
PHYS.POSS

SUB.3

-0
PERF

uur-
POSS.A
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hiruwitarakostikatast?

hiru witaaraahkuctikata’at

then they took the kettle up

hiruu  wi- ti- 0- ar- raar- kuc- ri- kata-
then QUOT IND.3A 3.A EV 3PL.INAN.P  kettle @ PORT  against.a.vertical.surface
huv

huda’n’

mush

huu- -u’

mush NOM

Awitarahkaraw!

A witaaradhkaraawu

And  they would pour it

a wi- ti- 0- ar- raar- ka.raawuh -0

and QUOT IND.3A 3.A EV 3PL.INAN.P pour.out PERF
irirahkutatawt

iriiraahkuutataawi

where he would be buried

irii- ra- 0- ar- ku- ut- ataa -wi

where INFF A 3.A EV INF.B PREV Dbe.buried SUB.L

Irart ,

Iraari’

Brother R

i- -raar- -ri’ ,

3.POSS.A same.sex.sibling 3.POSS.B |

hikukariritiriraitisit2

hi kukariiriitiriiraa’iitasiita

and I do not know the story

hi ku- karii- rii- t- ir- ri- uur- raa.iit.us- iita
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and INDF EMPH.NEG ASSR 1.A PREV.1/2A PHYS.POSS PREV  story know
, irirakGharar
iriirakutthaaraaru
the reason they do it
irii- ra- 0- ku- ut- raa- raar -u
that INF.A  3.A INF.B PREV way do SUB.D
tiihi , wirahatahkawuh?
ti ihi wirahaataahkawuha
this uh , my mentioning it
tii , ihii , wii- ra- t- raa.taahka.wuh -a
this , uh , now ABS 1.A mention SUB.1
Kakatiraita
Kaakaatiraa'’iita
I do not know
kaaka- t- ir- raa.iita -0
NEG.IND.1/2A 1.A PREV.1/2A know PERF
TihwakiahY “ Thi ,
Tihwaki’aahu’ “ Thi
They said “ Uh ,
ti- 0- ir- waki.a -:hus , ! ihii ,
IND.3A° 3.A PL.3A say.PL.IMPF IMPF , " uh ,
hiruirirakuritataw!
hiru iriiraakuriitataawi
there where theirs is buried
hiruu irii- ra- 0- a- ku- ri- ut- ataa -wi
there where INF. A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS PREV  be.buried SUB.L
, Sahiks , hitirawthu
cahiks hi tiraawuhu’
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a person and she spills it

icaahiks hi ti- 0- raawuh -:hus
person and IND.3A 3.A spill IMPF
Arawarit"
A raawariitu’
And roasted corn
a raa- wariit -u’

and way be.warm  NOM

ndkuhisuh?

rakuuhuucuha

her placing it for him

ra- 0- ku- ut- ra.uc.wuh -a
INF. A 3.A INF.B BEN put.PL.OBJ SUB.1

Kakatiraita

Kaakaatiraa’iita

I do not know

kaaka- t- ir- raa.iita -0
NEG.IND.1/2A 1.A PREV.1/2A know PERF

irikuhuharaihku

iriikGhuuhaara’ihku’

whatever it is they mean

irii- kuur- ra- 0- ut- raa.ra’ihk -:hus
what DUB ABS 3.A° PREV mean IMPF

Arakawitihu ,
A raakawitiihu’

And it just happens

a raa- ka- wi- ti- 0- 0 -:hus

and just Y/N.INTER QUOT IND.3A 3.A be IMPF
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sahiks ,
cahiks
person
icaahiks
person

takuwikararakaruhk"

taku’ wikararaakuruhku
when he had no one living

taku wii- kara- ra- 0- a- ku- ri- uur- kus -0
someone when NEG INF A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS POSS.A  Dbesitting SUB.4
, kirik4 irart
kiriku’ iraari’
any , brother
kirikuu , i- -raar- -ri’
anything , 3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B
Nihuksuasitirihtakipap"
Rihtuksu’ a sitiirihtakipaapu
Only and  they gathered him
rihuks- -u’ a si- ti- 0- a- ir- ri- uur- takik.wuh -waa
only NOM and DU IND.3A 3.A POSS.3A PL.3A PHYS.POSS POSS.A gather DIST
, awos ,
awas
, left behind
, awas

, left.behind

atariSahkas?
a taaricaahkasa
and

a ti- 0-

ar-

he would lie in the village

icahka- sa -0
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and IND.3A 3.A EV village be.lying PERF

Nihuksuiriraktkspit 2

Rihuksu’ iriiraahkukspitat
Only the wrap that he had worn
rihuks -u’ irii- ra- 0- ar- ku- uks-  witak -0

alone NOM that INF>A 3.A EV INF.B AOR wear.over.the.shoulders SUB.4

hisitiratkitirapap

hi sitiiratkitiiraahpaapu

and they would gathered his around him

hi si- ti- 0- a- ir- ut- kitiirahk.wuh  -waa -0

and DU IND.3A 3.A POSS.3A PL.3A PREV wrap.around DIST PERF

, awos atahsa
awas a taahca
, left behind and he would lie there
, awas a ti- 0- ar- sa -0

, left.behind and IND.3A 3.A EV  be.lying PERF

Nariksisuiritaku , wikararakaruhku

Raariksisu’ irii taku’ wikararaaktaruhku
Truly when one had no one living
raariks -his -u’ irii taku wii- kara- ra- 0- a- ku- ri- uur- kus -0

be.true PERF NOM  when someone when NEG INF.A 3.A POSS.3A INF.B PHYS.POSS POSS.A be.sitting SUB.4

Sikakitatawuht
sikaakiitataawuhu’
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they did not bury him

si- kaaki-

DU NEG.IND.3A

Kisirarusitirihurahak"
Kici raaruusitirithtrahaaku’
But  then they merely left him behind

kici raa- ruu- si-
but  just then DU
Nuksawahsu
Ruksawahcu
Even if it was
ri- 0-
CONT.3A
aruksawahsupita
a ruksawahcu

0- ir- ut- ataa.wuh --hus

3.A PL3A PREV bury

ti- 0- ir- i-

IMPF

uhur.ra.hak

IND.3A 3.A PL.3A SEQ leave

uks- awahc- 0 -u

3.A JUSS even.if be SUB.D

or even if it was

a r1-

0-

or CONT.3A 3.A

Nikutitari
rikutiitari’

that is what they did

riku- ti-

that.is IND.3A

Naw?a ,
Rawa

Now s
rawa ,
now ,

0-

irart
iraari’
brother

i
3.POSS.A

3.A

uks- awahc- 0 -u
JUSS even.if be SUB.D

ir- ut- aar -i
PL.3A PREV do IMPF

¥

-raar- -ri
same.sex.sibling  3.POSS.B

Sapotn? ,
capaat

a woman
icapaak
woman

piita

aman |,
wiita ,
man ,
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karawitirariks
karawitiiraariks

it is not true

kara- wi- ti-
NEG QUOT IND.3A

tiroSihwari

tiracihwari

this our living

tii- ra- aciir-
this ABS IN.DU.A

Nikutihwakiahukurahus

Rikutihwaki’aahu’

That is what they said
riku- ti- 0-
that.is IND.3A 3.A

«
«

«

KakirarikstiroSthwari

Kaakiraariks

It is not real
kaaki- 0-
NEG.IND.3A 3.A

be.going.about.IMPF

raariks
be.true

i- raariks -0

SEQ  be.true PERF

-hus
IMPF.SUB
karahus
the old men
waki.a --hus  kurahuus
say.PL.IMPF IMPF old.man
tiracihwari
this our living
tii- ra- aciir- warii
PERF this ABS IN.DU.A  be.going.about.IMPF
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HihirGirihikarirarahi

Hi hiru irihiikariirGraahi
And  there that is not good
hi hiruu irii- hii-

and there that other

karii- ra- 0-
EMPH.NEG ABS 3.A

uur-

karahus ,
karahus

an old man
kurahuus
old.man

, hiru
hiru
then
hiruu
then

wirakuar?2 >
wiraku’aara

when he becomes

wii- ra- 0- ku- aar -a

when INF.A  3.P INF.B Dbecome SUB.1
irihiwikakdarahi
IrihiiwikaakGraahi
That is not good
irii- hii- wii-
that other

kaaki- 0-
NEG.IND.3A 3.A

raa- hiir
way

uur-
now PREV
Irihiwikakisikskasa
Irihiiwikaakiicikskasa
Then he has no sense
irii- hii- wii-
that other now

kaaki- 0-
NEG.IND.3A 3.A

aciks.ka.sa -0
be.sensible
hikiri

hikiiri

PREV

be.good

PERF

raa- hiir
way be.good
-0
PERF
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indeed

hikiiri

indeed

Akirikuisaruut?

A kiriku’ isarut’ut

And something there is (to it)

a kirikuu i- s- ar- ut- 0 .

and  anything CONT.1/2A° 2.A EV PREV be EX

Kukakirahurahkit@ 5
Kukaakiraahuraahkita
There is nothing permanent to it ,

ku- kaaki- 0- raa- huraar- kita -0 ,
INDF NEG.IND.3A 3.A way earth be.on.top PERF ,
irari s

iraari’

brother s

i- -raar- -ri’ s

3.POSS.A  same.sex.sibling 3.POSS.B |

tirasSithwari

tiracihwari

this our living

tii- ra- aciir- warii -hus

this ABS IN.DU.A  be.going.about.IMPF IMPF.SUB

Narutihasakuru

Raaruutiihacakuru’

He merely created us

raa- ruu- tiir- ra- 0- aca- ku- rauk -0
just then INFR ABS 3.A IN.DU.P INF.B make PERF
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atis ,
Ati’as

our Father

ati- as

1.POSS father

ahasakurat

ahacakura’u

when He created us

ar- ra- 0- aca- ku- ra’uk -0

EV  ABS 3.A IN.DU.P INF.B make SUB.3
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